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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 625

KUMMISSARJI GĦALL-ĠUSTIZZJA

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd li skont 
l-Att dwar il-Kummissarji għall-Ġustizzja (Kap. 291), il-Prim 
Ministru approva t-tiġdid tal-ħatra bħala Kummissarju għall-
Ġustizzja għal perjodu ta’ sentejn ta’:

Zahra, Dott. Lynn ‒ b’seħħ mill-14 ta’ Frar, 2026.

Il-21 ta’ April, 2026
(MJCL/67/2017)

No. 625

COMMISSIONERS FOR JUSTICE

IT is being notified for general information that in 
accordance with the Commissioners for Justice Act (Cap. 291), 
the Prime Minister approved the renewal of appointment as 
Commissioner for Justice for a period of two years of:

Zahra, Dr Lynn – from the 14th February, 2026.

21st April, 2026

Nru. 626

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI
TA’ LIĠI FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozzi 
ta’ Liġi li ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab 
ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru 177 imsejjaħ l-Att tal-2026 li jemenda 
Liġijiet Varji dwar ir-Reġistru Pubbliku; u

Abbozz ta’ Liġi Nru 178 imsejjaħ l-Att tal-2026 dwar il-
Ġlieda kontra s-Solitudni u t-Tisħiħ tal-Benesseri tas-Soċjetà.

Il-21 ta’ April 2026

No. 626

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bills are published in the Supplement to this Gazette:

Bill No. 177 entitled the Various Laws relating to the 
Public Registry (Amendment) Act, 2026; and

Bill No. 178 entitled the Combating of Loneliness and 
the Strengthening of the Well-being of Society Act, 2026.

21st April, 2026

No. 627

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,623 of 15th April, 2026 (Legal 
Notice 92) and Government Gazette No. 21,625 of 17th 
April, 2026 (Legal Notices 93 to 100) respectively.

L.N. 92 of 2026: Malta Travel and Tourism Services Act 
(Cap. 409); Tourism Accommodation Regulations 2026.

L.N. 93 of 2026: Regulator for Energy and Water 
Services Act (Cap. 545); Promotion of Energy from 
Renewable Sources Regulations, 2026.

Nru. 627

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,623 tal-15 ta’ April, 2026 
(Avviż Legali 92) u l-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,625 tas-17 
ta’ April, 2026 (Avviżi Legali 93 sa 100) rispettivament.

A.L. 92 tal-2026: Att dwar Servizzi tal-Ivvjaġġar u tat-
Turiżmu għal Malta (Kap. 409); Regolamenti tal-2026 dwar 
l-Alloġġ Turistiku.

A.L. 93 tal-2026: Att dwar ir-Regolatur għas-Servizzi tal-
Enerġija u l-Ilma (Kap. 545); Regolamenti tal-2026 dwar il-
Promozzjoni ta’ Enerġija minn Sorsi Rinnovabbli.
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A.L. 94 tal-2026: Att dwar ir-Regolatur għas-Servizzi 
tal-Enerġija u l-Ilma (Kap. 545); Regolamenti tal-2026 
dwar Garanziji ta’ Oriġini ta’ Elettriku minn Koġenerazzjoni 
b’Effiċjenza Għolja u ta’ Enerġija minn Sorsi tal-Enerġija 
Rinnovabbli.

A.L. 95 tal-2026: Att dwar ir-Regolatur għas-Servizzi tal-
Enerġija u l-Ilma (Kap. 545); Regolamenti tal-2026 dwar il-
Kriterji ta’ Sostenibbiltà tal-Bijokarburanti, tal-Bijolikwidi u 
tal-Karburanti mill-Bijomassa.

A.L. 96 tal-2026: Att fuq Azzjoni dwar il-Klima (Kap. 
643); Regolamenti tal-2026 li jħassru r-Regolamenti dwar 
Emissjonijiet tal-Gass b’Effett Serra tul iċ-Ċiklu tal-Ħajja 
mill-Karburanti.

A.L. 97 tal-2026: Att dwar it-Taxxa fuq l-Income (Kap. 
123); Ordni tal-2026 li jemenda l-Ordni dwar Eżenzjoni 
mill-Ħlas ta’ Taxxa Doppja fuq l-Income mar-Rumanija.

A.L. 98 tal-2026: Att dwar it-Taxxa fuq l-Income (Kap. 
123); Ordni tal-2026 li jemenda l-Ordni dwar Eżenzjoni 
mill-Ħlas ta’ Taxxa Doppja fuq l-Income mar-Repubblika ta’ 
San Marino.

A.L. 99 tal-2026: Att dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp (Kap. 
552); Regolamenti tal-2026 li jemendaw il-Kodiċi tal-
Liġijiet tal-Pulizija.

A.L. 100 tal-2026: Att dwar Artijiet tal-Gvern (Kap. 573); 
Regolamenti tal-2026 li jemendaw ir-Regolamenti dwar it-
Trasferiment Dirett ta’ Siti Residwali ta’ Proprjetà tal-Gvern 
li jiffurmaw parti minn Żvilupp Akbar.

Il-21 ta’ April, 2026

L.N. 94 of 2026: Regulator for Energy and Water 
Services Act (Cap. 545); Guarantees of Origin of Electricity 
from High-Efficiency Cogeneration and of Energy from 
Renewable Energy Sources Regulations, 2026.

L.N. 95 of 2026: Regulator for Energy and Water 
Services Act (Cap. 545); Biofuels, Bioliquids and Biomass 
Fuels (Sustainability Criteria) Regulations, 2026.

L.N. 96 of 2026: Climate Action Act (Cap. 643); 
Lifecycle Greenhouse Gas Emissions from Fuels (Repeal) 
Regulations, 2026.

L.N. 97 of 2026: Income Tax Act (Cap. 123); Double 
Taxation Relief on Taxes on Income with Romania 
(Amendment) Order, 2026.

L.N. 98 of 2026: Income Tax Act (Cap. 123); Double 
Taxation Relief on Taxes on Income with the Republic of 
San Marino (Amendment) Order, 2026

L.N. 99 of 2026: Development Planning Act (Cap. 552); 
Code of Police Laws (Amendment) Regulations, 2026.

L.N. 100 of 2026: Government Lands Act (Cap. 573); 
Direct Disposal of Residual Sites of Government Property 
forming part of a Larger Development (Amendment) 
Regulations, 2026.

21st April, 2026

No. 628

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

21st April, 2026

Nru. 628

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-
post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

Il-21 ta’ April, 2026
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No. 629

GOVERNMENT BORROWING AND 
MANAGEMENT OF PUBLIC DEBT ACT

(CAP. 575)

Notice of Issuance Calendar

The following calendar shows the tenor of individual 
weekly issues of Treasury bills for the month of May 2026 
and is published by the Accountant General in terms of 
regulation 7 of the Malta Treasury Bills Regulations 2017:

Nru. 629

ATT DWAR SELF TAL-GVERN U 
L-AMMINISTRAZZJONI TAD-DEJN PUBBLIKU

(KAP. 575)
 

Avviż ta’ Ħruġ ta’ Kalendarju 
 

Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ żmien għal kull bill tat-
Teżor li ser jinħareg kull ġimgħa għax-xahar ta’ Mejju 2026 
u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont u għall-
finijiet ta’ regolament 7 tar-Regolamenti dwar il-Bills tat-
Teżor ta’ Malta tal-2017:

Nru tal-Applikazzjoni	 Nru tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI l/2025/0749	 080036	 Lands Ta’ Marziena	 Transfer of agricultural lease 
			   2nd portion, Sannat,	 rights onto a third-party farmer
			   Gozo, Malta

AGRI l/2026/0060	 050642-004	 1st subdivision farm	 Transfer of agricultural lease 
			   Ta’ Brija, Siġġiewi	 rights onto a third-party farmer

AGRIRES l/2023/0004	 052738-010	 Site A Ta’ Rkuplu	 To purchase residence built on 
			   San Pawl il-Baħar	 Governemnt owned agricultural
				    land

AGRI l/2026/0088	 J61132	 Ta’ Korċilla, San Lawrenz	 Transfer of agricultural lease	
			   Gozo, Malta	 rights onto a family member 	
				    full time/part time farmer

TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAYMONDAY

07 			    TB
Issue of 91 days 
maturing 6 August 
2026 and 182 days 
maturing 5 November 
2026   
14			   TB
Issue of 91 days maturing 
13 August 2026 and 
182 days maturing 12 
November 2026    
21			   TB
Issue of 91 days maturing 
20 August 2026 and 
273 days maturing 18 
February 2027    

28 			    TB
Issue of 91 days maturing 
27 August 2026 and 
182 days maturing 26 
November 2026  

05 			   TB
	

Tender Date

12  			   TB
	
	 Tender Date 		
			 
	
19   			   TB
	
	 Tender Date	
	

26   			   TB
	

Tender Date

06

13			 

	
20

27

08

	

15

22

29			 

 04	
	

 11			       

 18			 

			 

 25	
	

Notes:										          Note: TB = Treasury Bills

1. Public Treasury bills auctions are held regularly every week, typically on Tuesdays.  Successful bids are settled on the 
following Thursday on a T+2 settlement cycle.
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No. 630

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

21st April, 2026

Nru. 630

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Il-21 ta’ April, 2026

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 21.4.2026	 €130.936  	 €2.177

2. When the auction date, or the settlement date, or any day in between the auction date and the settlement date falls on 
a non-business day, the auction takes place on the first business day of the same week.

3. Interest (discount) is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids must be submitted using the Treasury’s prescribed tender forms and received by the Treasury Department by not 
later than 10.00 a.m. (CET) on the auction date. Bids can be sent via email to the addresses provided on the application form.

5. Only offers with a definite yield quoted to three (3) decimal places shall be considered.

6. Bids must be for a minimum of €250,000 nominal i.r.o. the 28 day tenor, and  €50,000 nominal for other tenors.  Above 
these minimum amounts, bids must be made in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply:

1 month = typically 28 days; 3 months = typically 91 days;
6 months = typically 182 days; 9 months = typically 273 days;
12 months = typically 364 days.

8. In the event of pro-rata allocation, the bidder shall accept any portion of the amount tendered, at the same yield as that 
tendered for the whole amount.

9. Successful bidders will be notified of the acceptance of their tenders on the same day the auction is conducted.

10. Settlement (T+2) of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m CET on the date on which the relative 
Bills are dated.  Settlement is to be made by bank transfer to the credit of the public account held with Central Bank of Malta 
as indicated on the Letter of Acceptance. 

11. The Accountant General reserves the right not to allot any Treasury bills on offer without assigning any reason.  For 
further information please refer to the Malta Treasury Bills Regulations and the Malta Treasury Bills General Prospectus at 
www.treasury.gov.mt.

21st April, 2026
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Nru. 631

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU 
(UGWALJANZA, RIFORMI U DJALOGU SOĊJALI)

Noti ta’ Spjegazzjoni1

1. Introduzzjoni

Titolu tar-Regolamenti Regolamenti tal-2026 li Jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Bilanċ bejn ix-Xogħol u l-Ħajja 
Privata għall-Ġenituri u għall-Persuni li jindukraw

Attivitajiet li għandhom 
jiġu regolati

Provvediment ta’ leave bi ħlas għal ġenituri rikonoxxuti ta’ tfal imwielda barra minn Malta. 

Entità Responsabbli Dipartiment għar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg (DIER)

2. Sommarju u Sfond

Dawn ir-regolamenti, maħruġa fl-2026 huma mfassla biex jagħtu perjodu speċifiku ta’ leave imħallas lil ħaddiema li 
huma legalment rikonoxxuti bħala ġenituri ta’ tfal imwielda barra minn Malta, speċifikament f’każijiet fejn l-ebda wieħed 
mill-individwi identifikati bħala ġenituri fuq iċ-ċertifikat tat-twelid tal-wild ma jkun fiżikament welled lill-wild. Dawn 
ir-regolamenti jiddikjaraw b’mod espliċitu li ma japplikawx għal każijiet ta’ adozzjoni, li huma koperti minn oqfsa legali 
separati. 

Dawn l-emendi leġiżlattivi ġodda jindirizzaw lacuna fil-liġijiet tax-xogħol eżistenti billi jirrikonoxxi formalment u 
jipprovdi appoġġ għal segment ta’ familji li dejjem jikber. L-għan ewlieni huwa li jingħata appoġġ vitali lil dawn il-familji, 
filwaqt li jiġu rikonoxxuti u integrati strutturi moderni tal-familja u modijiet differenti għall-ġenituri fil-leġiżlazzjoni tax-
xogħol ta’ Malta. Huma jiżguraw li ġenituri rikonoxxuti li jsegwu dawn il-metodijingħataw  leave dedikat sabiex jintrabtu 
mat-tarbija tat-twelid tagħhom u jimmaniġġjaw il-prattiċitajiet li jilqgħu tarbija f’ħajjithom, u b’hekk jallinjaw il-liġi Maltija 
ma’ realtajiet soċjali kontemporanji u konsiderazzjonijiet etiċi. 

2.2 L-importanza tar-Regolamenti

Dawn l-emendi huma kruċjali għat-titjib tal-bilanċ bejn ix-xogħol u l-ħajja privata u l-ekwita soċjali, billi jipprovdu 
qafas legali robust li jappoġġja ġenituri ta’ tfal imwielda barra minn Malta. Huma jistabbilixxu drittijiet fundamentali għal-
leave, jikkontribwixxu b’mod sinifikanti għall-benesseri tal-impjegati u jipprevjenu diskriminazzjoni potenzjali bbażata fuq 
metodi ta’ formazzjoni tal-familja. 

Billi jirrikonoxxu u jappoġġaw formalment lill-ġenituri, dawn l-emendi jrawmu ambjent tal-post tax-xogħol aktar 
inklużiv, fejn l-istrutturi kollha tal-familja huma vvalutati. Dawn l-emendi jgħinu sabiex tinżamm id-dinjità u s-sigurtà 
tal-ġenituri fil-kuntest tax-xogħol, jippromwovi l-benesseri tal-familji u jikkontribwixxi għal suq tax-xogħol aktar stabbli u 
ekwu. 

2.3 Konsultazzjoni Pubblika

Saru konsultazzjonijiet mal-Bord tar-Relazzjonijiet dwar l-Impjiegi (ERB). Il-funzjoni primarja tiegħu hija li jagħti pariri 
lill-gvern dwar ir-relazzjonijiet industrijali, il-politiki dwar l-impjiegi, u l-leġiżlazzjoni dwar ix-xogħol. 

1Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni huma skont u għall-fini tal-artikolu 3(2)(ċ) tal-Att dwar l-Intrapiżi ż-Żgħar (Kapitolu 512 tal-Liġijiet ta’ Malta).
_________________________________
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3. Ħarsa ġenerali lejn l-istruttura tal-istrument

Dawn ir-regolamenti huma magħmula minn żewġ (2) regolamenti u jikkonsistu f’dan li ġej:

Regolament 1 - Titolu u bidu fis-seħħ
Regolament 2 - Iżid regolament ġdid mar-regolamenti prinċipali.

4. Kummentarju

Ir-regolament 2 jistabilixxi d-dritt għal kull ħaddiem rikonoxxut bħala ġenitur fuq att tat-twelid barrani (sussegwentement 
irreġistrat f’Malta) ta’ wild barra minn Malta għal perjodu mhux interrott ta’ tmintax (18)-il ġimgħa leave, li jibda mid-data 
tat-twelid tat-tarbija.

Posponiment: Jekk ħaddiem ikun diġa’ fuq leave statutorju ieħor, dan il-leave stabbilit f’ dawn ir-regolamenti għandu jiġi 
pospost sakemm jispiċċa l-leave eżistenti.

Leave bi ħlas: l-ewwel erbatax (14) il-ġimgħa ta’ dan il-leave huma b’ pagi sħaħ.  Il-prinċipal mhuwiex obbligat li jħallas 
leave addizzjonali lil hinn minn dawn l-erbatax (14)-il ġimgħa, għalkemm il-ħaddiem jista’ jkun intitolat għal benefiċċji 
soċjali, skont l-Att dwar is-Sigurta’ Soċjali.

Allokazzjoni tal-leave:

Għal ġenitur waħdu, il-leave jitgawda minn dak il-ġenitur.

Jekk ikun hemm aktar minn ġenitur wieħed pero’ wieħed biss ikun impjegat, il-leave sħiħ jitgawda minn dak il-ġenitur 
fl-impjieg.

Jekk iż-żewġ ġenituri huma impjegati (kemm jekk mal-istess prinċipal li timpjega kif ukoll jekk ma’ principal 
differenti), kull wieħed minnhom huwa intitolat għal parti tal-leave skont kif jiftiehmu bil-miktub.

Il-pinċipal jista’ jitlob prova (eż. illi l-ġenitur l-ieħor mhuwiex impjegat, jew il-ftehim bil-miktub dwar il-qsim tal-
leave) mingħand l-impjegat li jitlob il-leave. Meta jkun hemm aktar minn ġenitur wieħed, il-ħaddiem li jitlob il-leave 
taħt dan ir-regolament għandu jipprovdi lill-prinċipal bi prova li jew il-ġenitur l-ieħor ma jkunx impjegat jew li jkun 
hemm ftehim bil-miktub li jispeċifika kif il-leave għandu jinqasam bejn il-ġenituri.

Il-proċess sabiex l-impjegat jinforma lill-prinċipal bl-intenzjoni li jieħu dan il-leave:

Il-ħaddiem għandu jinnotifika lill-prinċipal bil-miktub bid-data tat-twelid mistennija tat-tarbija.

In-notifika għandha tinkludi dokument uffiċjali (tradott għall-Malti jew l-Ingliż, u apostilat) minn klinika, istituzzjoni 
tas-saħħa, jew awtorita’ kompetenti li tikkonferma b’mod ċar l-involviment tal-ħaddiem fil-proċedura tat-tqala 
surrogata bħala ġenitur prospettiv.

In-notifika għandha tingħata mill-anqas erba’ (4) ġimgħat qabel id-data tat-twelid mistennija, fejn ikun raġonevolment 
prattikabbli.

Id-drittijiet ta’ ħaddiem li jagħmel użu minn dan il-leave:

Il-ħaddiem jitqies li huwa f’impjieg kontinwu, filwaqt li jżomm id-drittijiet u l-benefiċċji kollha applikabbli għal 
impjegati oħra, inkluż id-dritt li japplika għall-promozzjoni.

Ma jkollux dritt għal xi bonus jew allowance relatat mal-prestazzjoni jew il-produzzjoni matul il-leave.
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Kif jintemm dan il-leave, il-ħaddiem huwa intitolat li jerġa’ jidhol lura ghax-xoghol, fil-pożizzjoni oriġinali tiegħu, 
jew pożizzjoni analoga jekk l-oriġinali ma tkunx disponibbli.

Il-ħaddiem huwa protett minn tkeċċija minħabba l-intenzjoni tiegħu li jieħu jew li jkun ħa dan il-leave. 

Jekk il-leave jittieħed matul perjodu ta’ prova, il-perjodu ta’ prova għandu jiġi sospiż mill-bidu tal-leave u jerġa’ jibda 
mar-ritorn tal-ħaddiem għax-xogħol wara l-leave.

Jekk ħaddiem jibbenefika minn dan il-leave u ma jidħolx lura għax-xogħol jew jabbanduna s-servizz mingħajr raġuni 
suffiċjenti fi żmien xahrejn (2) kalendarji mid-data tad-dħul lura għax-xogħol, huwa jkun obbligat li jħallas lill-prinċipal 
somma ekwivalenti għall-paga bażika li jkun irċieva matul il-leave, aġġustata proporzjonalment għal kwalunkwe perjodu 
maħdum.

Ħaddiem li jkun fuq kuntratt għal żmien fiss għandu l-istess drittijiet taħt dawn ir-regolamenti. Madankollu, huwa ma 
jkunx obbligat li jħallas lill-prinċipal is-somma ekwivalenti għas-salarji riċevuti matul il-leave jekk il-kuntratt tax-xogħol 
tiegħu ma jiġix estiż għad-diskrezzjoni tal-prinċipal għal perjodu ta’ żmien suffiċjenti sabiex jiġu ssodisfatti l-obbligi relatati 
mat-tkomplija tad-dmirijiet.

Diskriminazzjoni kontra ħaddiema minħabba li jkunu nnotifikaw lil prinċipal jew għamlu użu mil-leave stabbilit b’dawn 
l-emendi hija strettament ipprojbita.

Dawn ir-regolamenti jistipulaw li t-tkeċċija ta’ impjegat għandha titqies inġusta meta r-raġuni għat-tkeċċija tkun konnessa 
mal-eżerċizzju mill-impjegat tad-drittijiet skont dawn ir-regolamenti.

It-tkeċċija titqies inġusta meta l-impjegat:

jirrifjuta, jew jindika intenzjoni li jirrifjuta, li jikkonforma ma’ rekwiżit impost mill-prinċipal li jkun qed jikser dawn 
ir-regolamenti; jew

jirrifjuta, jew jindika intenzjoni li jirrifjuta, li jċedi kull dritt mogħti lill-impjegat taħt dawn ir-regolamenti

5. Taqsimiet konklużivi

Dawn ir-regolamenti għandhom jidħlu fis-seħħ fi żmien xahrejn (2) mid-data tal-pubblikazzjoni tagħhom fil-Gazzetta.

Informazzjoni ta’ Kuntatt

Dipartiment tar-Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impieg,
121, Triq Melita,
Valletta - Malta, VLT 1121

Telefon:
1575 għall-impjegati
1576 għall-prinċipal

Indirizz elettroniku: info.dier@gov.mt 

Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni mhumiex maħsuba biex ikunu deskrizzjoni eżawrjenti tal-istrument u lanqas 
sostitut tiegħu jew suppliment leġiżlattiv għalih. Dawn in-Noti ta’ Spjegazzjoni ma jqisux li huma deċiżjoni awtorevoli 
dwar l-interpretazzjoni tal-leġiżlazzjoni.

Il-21 ta’ April, 2026



	 5208	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,627   

No. 631

OFFICE OF THE PRIME MINISTER
(EQUALITY, REFORMS AND SOCIAL DIALOGUE)

Explanatory Notes1

1. Introduction

Title of Regulations Work-Life Balance for Parents and Carers (Amendment) Regulations, 2026

Activities to be regulated Provision of paid leave for recognised parents of children born overseas.

Responsible entity Department for Industrial and Employment Relations (DIER)

2. Summary and background

These regulations, issued in 2026 are designed to grant a specific period of paid leave to workers who are legally 
recognised as parents of children born overseas, specifically in cases where neither of the individuals identified as parents on 
the child’s birth certificate would have physically given birth to the child. These regulations explicitly state that they do not 
apply to cases of adoption, that are covered by separate legal frameworks. 

These new legislative amendments address a lacuna in existing labour laws by formally acknowledging and providing 
support for a growing segment of families. The main scope is to provide vital support to these families, while acknowledging 
and integrating modern family structures and diverse paths to parenthood into Malta’s labour legislation. They ensure that 
recognised parents who pursue such methods receive a dedicated leave entitlement to bond with their newborn and manage 
the practicalities of welcoming a child into their lives, thereby aligning Maltese law with contemporary societal realities and 
ethical considerations.

2.2 Importance of regulations

These amendments are crucial for enhancing work-life balance and social equity, providing a robust legal framework that 
supports parents of children born overseas. They establish fundamental entitlements for leave, contributing significantly to 
employee welfare and preventing potential discrimination based on family formation methods. 

By formally recognising and supporting these parents, these amendments foster a more inclusive workplace environment, 
where all family structures are valued. This, in turn, helps to uphold parental dignity and security within the employment 
context, promoting the well-being of families and indirectly contributing to a more stable and equitable labour market. 

2.3 Public Consultation

Consultations were held with the Employment Relations Board (ERB). Its primary function is to advise the government 
on industrial relations, employment policies, and labour legislation. 

3. Overview of the structure of the instrument

These regulations are made up of two (2) regulations and consist of the following:

1These Explanatory Notes are in accordance with and for the purpose of article 3(2)(c) of the Small Business Act (Chapter 512 of the Laws of Malta).
_________________________________
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Regulation 1 - Citation, and commencement
Regulation 2 - Adds new regulation to the principal regulations

4. Commentary

Regulation 2 establishes the right for every worker recognised as a parent on a foreign birth certificate (subsequently 
registered in Malta) of a child born through surrogacy to an uninterrupted period of eighteen (18) weeks of leave, commencing 
on the date of the child’s birth.

Postponement: If a worker is already on other statutory leave, this surrogacy leave is postponed until the existing leave 
expires.

Paid Leave: The first fourteen (14) weeks of this leave are with full wages. The employer is not obliged to pay any 
additional leave beyond these fourteen (14) weeks, though the worker may be entitled to social security benefits, in terms 
of the Social Security Act. 

Leave Allocation:

For a single parent, the leave is entirely enjoyed by that parent.

If there is more than one parent and only one is employed , that employed parent enjoys the full leave.

If both parents are employed (whether with the same or different employers), they are each entitled to a share of the 
leave as they agree upon in writing.

Employers may request proof (e.g. that the other parent is not employed, or the written agreement on leave sharing) 
from the worker requesting leave. Where there is more than one parent, the worker requesting leave under this 
regulation shall provide the employer with proof that either the other parent is not employed or that there is a written 
agreement specifying how the leave is to be shared between the parents.

Process for the employees to inform the employer with the intention to avail of this leave:

Workers must notify their employer in writing of the child’s expected birth date.

The notification must include an official document (translated into Maltese or English, and apostilled) issued from a 
clinic, healthcare institution or competent authority, explicitly confirming the worker’s involvement in the surrogacy 
procedure as an expecting parent.

Notification should be given at least four (4) weeks before the expected birth date, were reasonably practicable.

The rights of a worker availing of this leave:

The worker is deemed to be in continuous employment, retaining all rights and benefits applicable to other employees, 
including the right to apply for promotion.

No right to any bonus or allowance related to performance or production during the leave.

Upon termination of the leave, the worker is entitled to return to work in their original post, or an analogous post if 
the original is unavailable.
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Worker is protected from dismissal due to their intention to avail or having availed of this leave.

If the leave is taken during a probationary period, the probationary period is suspended from the start of the leave and 
resumes upon the worker’s return.

If a worker avails of this leave and does not resume work or abandons service without sufficient cause within two (2) 
calendar months of resumption, they shall be liable to pay the employer a sum equivalent to the basic wages received during 
the leave, proportionally adjusted for any period worked.

Workers on fixed-term contracts have the same rights under these regulations. However, they are not liable to repay the 
wages received during the leave if their contract of employment is not extended at the employer’s discretion for a sufficient 
period to fulfil the obligations related to resuming duties.

Discrimination against workers on the grounds of having notified their employer or availed themselves of the leave 
established by these regulations is strictly prohibited.

These regulations stipulate that an employee’s dismissal shall be considered unfair when the true reason for the dismissal 
is connected to the employee’s exercise of rights in accordance with these regulations.

The dismissal is deemed unfair where the employee:

refuses, or indicates an intention to refuse, to comply with a requirement imposed by the employer that is in breach of 
these regulations; or

refuses, or indicates an intention to refuse, to give up any right granted to the employee under these regulations

5. Concluding sections

These regulations shall come into force within two (2) months from  their publication in the Gazette.

Contact information

Department for Industrial and Employment Relations, 
121, Melita Street, 
Valletta - Malta, VLT 1121

Telephone:
1575 for employees
1576 for employers

Email: info.dier@gov.mt

N.B. These Explanatory Notes are not intended to be an exhaustive description of the instrument nor a substitute 
thereof or a legislative supplement to it. These Explanatory Notes do not purport to be an authoritative ruling on the 
interpretation of the legislation.

21st April, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-GUDJA 
 

      BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fil-Gudja, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 
 

 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-GUDJA 
 

      IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at Il-Gudja, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

SKEDA/SCHEDULE 
IL-GUDJA 

   

TRIQ ĦAL RESQUN 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Bir Miftuħ 

 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Bir Miftuħ 

 

Left side entering from Triq Bir Miftuħ 
 

 

Right side entering from Triq Bir Miftuħ 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Anfield 1    
Garaxx 3    
Il-Ħerża 5    
Garaxx 7    
Garaxx 9    
5, Casa Calleja 11    
4, Del Fiore Apts 13    
Garaxx 15    
Noah’s Ark Apts 17    
Garaxx 19    
Faith (Flettijiet) 21    
Faith, Mais A 23    
Daħla għall-garaxxijiet 25    
Sit bla bini 27    
Sit bla bini 29    
Sit bla bini 31    
Sit bla bini 33    
Sit bla bini 35    
33, Our Paradise 37    
Garaxx 39    
Garaxx 41    
32, Xemxija 43    
Garaxx 45    
31, Nirvana 47    
Garaxx 49    
30, Rampila 51    
29, Sandville 53    
34, L-Għabex 55    
Bieb bla numru 57    
Sardonyx 59    
Maple  61    
Ta’ l-Ibrag 63    

Nru. 632 No. 632
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 65    
Redeemer 67    
Our Lady of the Rosary (Flettijiet) 69    
Garaxx 71    
Tamajs Garage 73    
St. Mary Flats 75    
Bieb bla numru 77    
Garaxx 79    
L-Għarix 81    
Garaxx 83    
Angelo Garage 85    
Garaxx 87    
Garaxx 89    
Emar Nest 91    
Sunset 93    
Emerald 95    
Joemar 97    
Fleur d’Amour 99    
Jimcon 101    
Renato’s Salon (Ħanut) 103    
Garaxx 105    
St Mary Apartments 107    
Garaxx 109    
Orkidja 111    
Daħla għall-garaxxijiet 113    
Il-Mitjar 115    
Le Marsil Court  117    
Doroġanmar 119    
Romance 121    
Garaxx 123    
St. Joseph 125    
Misty Wood (Flettijiet) 127    
Aurora 129    
Daħla għall-garaxxijiet 131    
Garaxx 133    
Xambekk 135    
Garaxx 137    
10, Marcon’s Nest 139    
Garaxx 141    
Ċawċin 143    
Garaxx 145    
Garaxx 147    
Amaryllis 149    
Our Dreams 151    
Garaxx 153    
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 155    
Garaxx 157    
Nid D’Amour 159    
Sit bla bini 161    
Sit bla bini 163    
Sit bla bini 165    
Sit bla bini 167    
Sit bla bini 169    
Sit bla bini 171    
Sit bla bini 173    
Sit bla bini 175    
Sit bla bini 177    
Sit bla bini 179    
Sit bla bini 181    
Sirius (Flettijiet) 183    
The Redeemer 185    
Daħla għall-garaxxijiet 187    
Emerald Flats 189    
Achillea 191    
Garaxx 193    
Pearl Apartments 195    
Daħla għall-garaxxijiet 197    
Bieb bla numru 199    
Garaxx 201    
Bieb bla numru (Margerita) 203    
Margerita 205    
Garaxx 207    
Garaxx 209    
Garaxx 211    
Garaxx 213    
Garaxx 215    
Bieb bla numru  217    
Garaxx 219    
Sapa Apartments 221    
El Shaddai 223    
Garaxx 225    
Garaxx 227    
4, Warda Mistika 229    
3, Dar ir-Redentur 231    
Garaxx 233    
Trilogy (Flettijiet) 235    
Garaxx 237    
Garaxx 239    
L-Għabex 241    
Bieb bla numru 243    
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 245    
Morning Breeze 247    
 

 

Il-21 ta’ April, 2026  21st April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAŻ-ŻABBAR 
 

      BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija f’Ħaż-Żabbar, hawn taħt elenkati u speċifikati 
f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 
 

 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAŻ-ŻABBAR 
 

      IN exercise of the powers conferred by section 115 of 
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at Ħaż-Żabbar, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

SKEDA/SCHEDULE 
 

ĦAŻ-ŻABBAR 
 

  

TREJQET IL-MITĦNA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Villabate 

 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Villabate 

 

Left side entering from Triq Villabate 
 

 

Right side entering from Triq Villabate 
 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Sit bla bini 1  Bieb bla numru 2 
Sit bla bini 3  Garaxx 4 
Sit bla bini 5  Garaxx 6 
Sit bla bini 7  Garaxx 8 
Sit bla bini 9  Bieb bla numru 10 
Sit bla bini 11  Garaxx 12 
Daħla għall-garaxxijiet 13  Garaxx 14 
De-cal Mansions 15  Garaxx 16 
Garaxx 17  Garaxx 18 
Garaxx 19  Garaxx 20 
April Blossom 21  Garaxx 22 
Garaxx 23  Loudor Court 24 
Kiremer 25  Barumbara Flats 26 
   Garaxx 28 
   Garaxx 30 
   Stella Flats 32 
   Garaxx 34 
   Garaxx 36 
   Frott l-Art Court 38 

Il-21 ta’ April, 2026  21st April, 2026 
 
 

Nru. 633 No. 633

Il-21 ta’ April, 2026 21st April, 2026

Il-21 ta’ April, 2026 21st April, 2026
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’MARSASKALA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
757 tat-23 ta’ Lulju, 2010, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Marsaskala’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT MARSASKALA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 757 dated    
23rd July, 2010, under the title ‘Renumbering of doors at 
Marsaskala’, the following amendments in bold should be 
made.

 

MARSASKALA 
 

1. TRIQ IL-KAPPARA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq is-Salini Triq is-Salini 

    

Left side entering from Triq is-Salini Right side entering from Triq is-Salini
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Bieb bla numru 6 
   Alices 8 
   Garaxx 10 
   Daħla għall-garaxxijiet 12 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   6 6 
   Alice Court 8 
   Grada 10 
   12 (Daħla għall-garaxxijiet) 12 

 
2. TRIQ IL-MUNXAR 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Tal-Gardiel Triq Tal-Gardiel 

  

Left side entering from Triq Tal-Gardiel Right side entering from Triq Tal-Gardiel
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Garaxx 26 
   Alison Flats 28 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   26 (Garaxx) 26 
   26, Caprice 26A 
   28, Alison Flats 28 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   St. Thomas Flat 4 44 
   Ħanut 46 

 

għandha tinqara 
should read 

 

Nru. 634 No. 634
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   44, St. Thomas  44 
   Bieb bla numru 44A 
   46 46 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Garaxx 52 
   St. Thomas Hall 54 
   Xatba 56 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

   52 (Garaxx) 52 
   54, St. Thomas Apartments 54 
   Jodo Childcare Centre  54A 
   56 (Xatba) 56 

 
3. TRIQ VITTORIO CASSAR 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq in-Nadur Triq in-Nadur 

  

Left side entering from Triq in-Nadur Right side entering from Triq in-Nadur
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 1    
Garaxx 3    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

Monkey Mischief  1    
1, Prodigy (Ħanut) 1A    
3 (Garaxx) 3    

 

Il-21 ta’ April, 2026  21st April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAŻ-ŻABBAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
381 tal-24 ta’ Mejju, 1999, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Ħaż-Żabbar’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAŻ-ŻABBAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 381 dated    
24th May, 1999, under the title ‘Renumbering of doors at 
Ħaż-Żabbar’, the following amendments in bold should be 
made.

 

ĦAŻ-ŻABBAR 
 

31. TRIQ G. AGIUS MUSCAT 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Tut Triq it-Tut 

  

Left side entering from Triq it-Tut Right side entering from Triq it-Tut
 ,    

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 1  Ħanut 18 

Nru. 635 No. 635

Il-21 ta’ April, 2026 21st April, 2026
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 3  Bieb tal-ġenb 20 
Bieb bla numru 5    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

In-Nieqa 1  18 (Ħanut) 18 
Mulberry Court 1A  Garaxx 18A 
Garaxx 1B  20 20 
Garaxx 1C    
Garaxx 1D    
Sit bla bini 3    
1 (Garaxx) 3A    
3 (Garaxx) 3B    
5 5    
 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

9 43    
12 45    
14 47    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

 

43 43    
43A 43A    
Garaxx 45    
45 45A    
47 47    

 

Il-21 ta’ April, 2026  21st April, 2026 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL QORMI 
 

Kjarifika 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
495 tas-27 ta’ Marzu, 2026, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien f’Ħal Qormi’, għandha ssir din il-kjarifika kif 
indikata b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL QORMI  
 

Clarification 
 

WITH reference to Government Notice No. 495 dated    
27th March, 2026, under the title ‘Numbering of doors at 
Ħal Qormi’, the following clarification in bold should be 
made.

 

ĦAL QORMI 
 

42.  TRIQ IS-SAGĦTAR 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Tal-Ħlas Triq Tal-Ħlas 

  

Left side entering from Triq Tal-Ħlas Right side entering from Triq Tal-Ħlas
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Bieb bla numru (Flettijiet) 1    
Garaxx 3    

 

Nru. 636 No. 636

Il-21 ta’ April, 2026 21st April, 2026
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 94

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

POLICE NOTICE

No. 94

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 93

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mit-3.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Vjal il-Labour (ħdejn il-mużew tal-bniet) u Pjazza 
Santa Marija.

Nhar is-Sibt, 25 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m. sas-1.00 p.m. 
u mit-3.00 p.m. sal-11.00 p.m., minn Vjal il-Labour (ħdejn il-
mużew tal-bniet), Pjazza Santa Marija u Triq G.M. Farrugia.

Nhar il-Ħadd, 26 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m. sas-1.00 
p.m., minn Vjal il-Labour (ħdejn il-mużew tal-bniet), Pjazza 
Santa Marija u Triq G.M. Farrugia.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Il-21 ta’ April, 2026

POLICE NOTICE

No. 93

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Għaxaq

On Friday, 24th April, 2026, from 3.00 p.m. to 11.00 p.m., 
through Vjal il-Labour (near the girls’ doctrine museum) and 
Pjazza Santa Marija.

On Saturday, 25th April, 2026, from 6.00 a.m. to 1.00 p.m. 
and from 3.00 p.m. to 11.00 p.m., through Vjal il-Labour (near 
the girls’ doctrine museum), Pjazza Santa Marija and Triq 
G.M. Farrugia.

On Sunday, 26th April, 2026, from 6.00 a.m. to 1.00 p.m., 
through Vjal il-Labour (near the girls’ doctrine museum), Pjazza 
Santa Marija and Triq G.M. Farrugia.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

21st April, 2026

għandhom jinqraw 
should read 
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Floriana

On Wednesday, 22nd April, 2026, from 6.00 p.m. to 
midnight, through Pjazza Sant’Iermu from Triq ir-Repubblika 
to Triq it-Tramuntana.

Public transport will not be affected.

Ħal Għaxaq

On Friday, 24th April, 2026, all day, through Pjazza Santa 
Marija.

On Friday, 24th April, 2026, from 4.00 p.m. to 11.00 p.m., 
through Vjal il-Labour (near the girls’ doctrine museum).

On Saturday, 25th April, 2026, all day, through Pjazza 
Santa Marija.

On Saturday, 25th April, 2026, from 7.00 a.m. to 1.00 p.m. 
and from 5.00 p.m. to 11.00 p.m., through Vjal il-Labour (near 
the girls’ doctrine museum) and Triq G.M. Farrugia.

On Sunday, 26th April, 2026, from 6.00 a.m. to 1.00 p.m., 
through Vjal il-Labour (near the girls’ doctrine museum),  Triq 
G.M. Farrugia, Pjazza Santa Marija and Triq Santa Marija 
corner with Triq il-Ġebelin.

Ta’ Kerċem

On Sunday, 26th April, 2026, from 4.45 p.m. to 9.00 
p.m., through Pjazza San Girgor, Triq Ġużeppi Briffa, Pjazza 
Orvieto and Triq Wenzu Mintoff.

Public transport may be affected.

Fgura

On Sunday, 26th April, 2026, from 6.00 a.m. to 4.00 p.m., 
through Triq San Pietru.

Public transport will be affected.

Ħaż-Żebbuġ

On Tuesday, 28th April, 2026, from 4.00 p.m. to midnight, 
intermitting road closure and clearance are required in Triq 
il-Kbira from Triq Tal-Grazzja to Misraħ San Filippu and Triq 
il-Mitħna (the parking area near Triq Tal-Grazzja).

On Wednesday, 29th April, 2026, from 11.30 a.m. to 
11.30 p.m., intermitting road closure (for two hours during 
the indicated time) and clearance are required in Triq il-Kbira, 
Sqaq No. 9, part of Triq il-Parroċċa and Triq Ebona, Triq 
Vassalli, Triq il-Madonna, and part of Triq Sidtna tal-Anġli, 

Il-Furjana

Nhar il-Erbgħa, 22 ta’ April, 2026, mis-6.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Pjazza Sant’Iermu minn Triq ir-Repubblika 
sa Triq it-Tramuntana.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, il-ġurnata kollha, minn 
Pjazza Santa Marija.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mill-4.00 p.m. sal-
11.00 p.m., minn Vjal il-Labour (ħdejn il-mużew tal-bniet).

Nhar is-Sibt, 25 ta’ April, 2026, il-ġurnata kollha, minn 
Pjazza Santa Marija.

Nhar is-Sibt, 25 ta’ April, 2026, mis-7.00 a.m. sas-1.00 
p.m. u mill-5.00 p.m. sal-11.00 p.m., minn Vjal il-Labour 
(ħdejn il-mużew tal-bniet) u Triq G.M. Farrugia.

Nhar il-Ħadd, 26 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m. sas-1.00 
p.m., minn Vjal il-Labour (ħdejn il-mużew tal-bniet), Triq 
G.M. Farrugia, Pjazza Santa Marija u Triq Santa Marija 
kantuniera ma’ Triq il-Ġebelin.

Ta’ Kerċem

Nhar il-Ħadd, 26 ta’ April, 2026, mill-4.45 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Pjazza San Girgor, Triq Ġużeppi Briffa, Pjazza 
Orvieto u Triq Wenzu Mintoff.

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

Il-Fgura

Nhar il-Ħadd, 26 ta’ April, 2026, mis-6.00 a.m. sal-4.00 
p.m., minn Triq San Pietru.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Ħaż-Żebbuġ

Nhar it-Tlieta, 28 ta’ April, 2026, mill-4.00 p.m. sa 
nofsillejl, hemm bżonn ta’ għeluq intermittenti ta’ toroq u 
clearance fi Triq il-Kbira minn Triq Tal-Grazzja sa Misraħ 
San Filippu u Triq il-Mitħna (iż-żona tal-parkeġġ ħdejn Triq 
Tal-Grazzja).

Nhar il-Erbgħa, 29 ta’ April, 2026, mill-11.30 a.m. sal-
11.30 p.m., hemm bżonn ta’ għeluq intermittenti ta’ toroq 
(għal sagħtejn waqt il-ħinijiet indikati) u clearance fi Triq 
il-Kbira, Sqaq No. 9, parti minn Triq il-Parroċċa and Triq 
Ebona, Triq Vassalli, Triq il-Madonna, u parti minn Triq 
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Sidtna tal-Anġli, Triq l-Anġlu, Triq San Ġużepp, Triq Vilhena 
u Triq Tal-Grazzja.

It-trasport pubbliku mhux se jkun devjat.

Hemm bżonn ta’ clearance.

Iż-Żurrieq

Nhar il-Ħadd, 3 ta’ Mejju, 2026, mill-5.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika u Triq Pietru 
Pawl Saydon.

Nhar il-Ħadd, 3 ta’ Mejju, 2026, mis-6.00 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Triq il-Ħaddiema, Triq l-Inġiniera u parti minn 
Triq iċ-Ċombini.

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-11.00 a.m. sal-5.00 
p.m., minn Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika, 
Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo De Giovanni 
Inglott u Triq San Mikiel.

Nhar il-Ħadd, 31 ta’ Mejju, 2026, mit-3.00 p.m. sal-5.00 
p.m., minn Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika, 
Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo De Giovanni 
Inglott u Triq San Mikiel.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Bormla

Nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, mill-11.00 a.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq il-Ġublew tal-Fidda.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mis-1.00 p.m. sas-
6.30 p.m.

Il-Birgu

Nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, mill-11.00 a.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq San Lawrenz.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mis-1.00 p.m. sas-
6.30 p.m.

Nhar it-Tlieta, 19 ta’ Mejju, 2026, mill-10.00 a.m. sas-1.30 
p.m., minn Triq il-Mina l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa, 
Triq La Vallette, Triq Santa Skolastika u Triq Hilda Tabone.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat mill-10.15 a.m. 
sas-1.00 p.m.

Il-Belt Valletta

Nhar is-Sibt, 16 ta’ Mejju, 2026, mill-4.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Triq San Duminku minn Triq ir-Repubblika sa 
Triq il-Merkanti.

Triq l-Anġlu, Triq San Ġużepp, Triq Vilhena and Triq Tal-
Grazzja.

Public transport will not be diverted.

Clearance is required. 

Żurrieq

On Sunday, 3rd May, 2026, from 5.00 p.m. to 11.00 p.m., 
through Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika and Triq Pietru 
Pawl Saydon.

On Sunday, 3rd May, 2026, from 6.00 p.m. to 9.00 p.m., 
through Triq il-Ħaddiema, Triq l-Inġiniera and part of Triq 
iċ-Ċombini.

On Saturday, 30th May, 2026, from 11.00 a.m. to 5.00 
p.m., through Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-
Repubblika, Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo 
De Giovanni Inglott and Triq San Mikiel.

On Sunday, 31st May, 2026, from 3.00 p.m. to 5.00 p.m., 
through Triq San Luqa, Triq il-Kbira, Misraħ ir-Repubblika, 
Triq Ġużeppi Mattew Callus, Triq Don Carlo De Giovanni 
Inglott and Triq San Mikiel.

Public transport will be affected.

Cospicua

On Saturday, 16th May, 2026, from 11.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Triq il-Ġublew tal-Fidda.

Public transport will be affected from 1.00 p.m. to 6.30 
p.m.

Vittoriosa

On Saturday, 16th May, 2026, from 11.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Triq San Lawrenz.

Public transport will be affected from 1.00 p.m. to 6.30 
p.m.

On Tuesday, 19th May, 2026, from 10.00 a.m. to 1.30 
p.m., through Triq il-Mina l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa, 
Triq La Vallette, Triq Santa Skolastika and Triq Hilda Tabone.

Public transport will be affected from 10.15 a.m. to 1.00 
p.m.

Valletta

On Saturday, 16th May, 2026, from 4.00 p.m. to 10.00 
p.m., through Triq San Duminku from Triq ir-Repubblika to 
Triq il-Merkanti.
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It-trasport pubbliku (Valletta circular bus) jista’ jkun 
affettwat.

Nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Mejju, 2026, mit-3.00 p.m. sa nofsillejl, 
minn Triq l-Ifran minn Triq San Mark sa Triq San Ġwann.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Il-Qala

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mid-9.15 a.m. sal-11.00 
a.m., minn Triq San Franġisk u Pjazza San Ġużepp.

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Ġunju, 2026, mit-8.15 a.m. sal-11.00 
a.m., minn Pjazza San Ġużepp, Triq il-Wardija, Triq il-
Belveder u Triq 28 t’April, 1688.

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ Ġunju, 2026, mis-7.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Pjazza San Ġużepp, Triq il-Forn, Triq 
il-Kunċizzjoni,  Triq it-30 ta’ Ottubru, 1948, Triq l-Isqof 
Baldassare Cagliares u Triq il-Virgi.

It-trasport pubbliku jista’ jkun affettwat.

L-Imqabba

Nhar is-Sibt, 30 ta’ Mejju, 2026, mill-4.00 p.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq San Bażilju, Triq Santa Marija, Misraħ il-
Knisja, Triq il-Parroċċa u Triq il-Karmnu.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Il-21 taʼ April, 2026

Public transport (Valletta circular bus) may be affected.

On Friday, 22nd May, 2026, from 3.00 p.m. to midnight, 
through Triq l-Ifran from Triq San Mark to Triq San Ġwann.

Public transport will not be affected.

Qala

On Sunday, 24th May, 2026, from 9.15 a.m. to 11.00 a.m., 
through Triq San Franġisk and Pjazza San Ġużepp.

On Sunday, 7th June, 2026, from 8.15 a.m. to 11.00 a.m., 
through Pjazza San Ġużepp, Triq il-Wardija, Triq il-Belveder 
and Triq 28 t’April, 1688.

On Friday, 12th June, 2026, from 7.00 p.m. to 10.00 p.m., 
through Pjazza San Ġużepp, Triq il-Forn, Triq il-Kunċizzjoni,  
Triq it-30 t’Ottubru, 1948, Triq l-Isqof Baldassare Cagliares 
and Triq il-Virgi.

Public transport may be affected.

Mqabba

On Saturday, 30th May, 2026, from 4.00 p.m. to 7.00 p.m., 
through Triq San Bażilju, Triq Santa Marija, Misraħ il-Knisja, 
Triq il-Parroċċa and Triq il-Karmnu.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

21st April, 2026

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 95

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati.

San Ġwann

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mid-9.00 a.m. sal-
1.00 p.m., minn Triq R. Caruana Dingli, Triq il-Plejju, 

POLICE NOTICE

No. 95

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

San Ġwann

On Friday, 24th April, 2026, from 9.00 a.m. to 1.00 
p.m., through Triq R. Caruana Dingli, Triq il-Plejju, Triq 
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Triq l-Istefanotis, Triq il-Lantara, Triq Ward il-Hena, Triq 
l-Irdum, Triq Vincenzo Hyzler u Triq Giuseppe Briffa.

Triq R. Caruana Dingli, Triq il-Plejju u Triq l-Istefanotis 
se jkunu kkunsidrati bħala żoni ta’ rmonk.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Mellieħa

Nhar is-Sibt, 2 ta’ Mejju, 2026, mid-9.00 a.m. sad-9.00 
p.m., hemm bżonn ta’ clearance fi Triq l-Armier (Little 
Armier Tortuga Beach).

Nhar il-Ħadd, 3 ta’ Mejju, 2026, mid-9.00 a.m. sad-
9.00 p.m., hemm bżonn ta’ clearance fi Triq l-Armier (Little 
Armier Tortuga Beach).

Nhar il-Ħadd, 10 ta’ Mejju, 2026, minn nofsillejl sad-
9.00 p.m., hemm  bżonn ta’ clearance fi Triq l-Armier (Little 
Armier Tortuga Beach).

Nhar is-Sibt, 23 ta’ Mejju, 2026, mid-9.00 a.m. sad-
9.00 p.m., hemm bżonn ta’ clearance fi Triq l-Armier (Little 
Armier Tortuga Beach).

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Mejju, 2026, mid-9.00 a.m. sad-
9.00 p.m., hemm bżonn ta’ clearance fi Triq l-Armier (Little 
Armier Tortuga Beach).

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Il-21 ta’ April, 2026

l-Istefanotis, Triq il-Lantara, Triq Ward il-Hena, Triq 
l-Irdum, Triq Vincenzo Hyzler and Triq Giuseppe Briffa.

Triq R. Caruana Dingli, Triq il-Plejju and Triq 
l-Istefanotis will be considered as towing zones.

Public transport will be affected.

Mellieħa

On Saturday, 2nd May, 2026, from 9.00 a.m. to 9.00 
p.m., clearance is required in Triq l-Armier (Little Armier 
Tortuga Beach).

On Sunday, 3rd May, 2026, from 9.00 a.m. to 9.00 p.m., 
clearance is required in Triq l-Armier (Little Armier Tortuga 
Beach).

On Sunday, 10th May, 2026, from midnight to 9.00 p.m., 
clearance is required in Triq l-Armier (Little Armier Tortuga 
Beach).

On Saturday, 23rd May, 2026, from 9.00 a.m. to 9.00 
p.m., clearance is required in Triq l-Armier (Little Armier 
Tortuga Beach).

On Sunday, 24th May, 2026, from 9.00 a.m. to 9.00 p.m., 
clearance is required in Triq l-Armier (Little Armier Tortuga 
Beach).

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
21st April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 68 tal-2026

Iffilmjar – Stanley Atwell

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinnotifika lill-baħħara, lis-sidien ta’ bastimenti u lill-
għaddasa, li se jsir iffilmjar fil-Bajja tal-Ġnejna.

L-iffilmjar se jsir fil-Bajja tal-Ġnejna nhar it-Tnejn, 27 
ta’ April, 2026, mis-7.00 a.m. sa nofsinhar, kif muri fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt).

Jekk minħabba kundizzjonijiet ħżiena tat-temp l-iffilmjar 
ma jkunx jista’ jsir fid-data msemmija hawn fuq, din tista’ 
tiġi skedata mill-ġdid għat-Tlieta, 28 jew għall-Erbgħa, 29 
ta’ April, 2026.

Waqt l-iffilmjar, l-aċċess għall-iskal fiż-żona jista’ jkun 
ristrett.

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 68 of 2026

Filming Activity– Stanley Atwell

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies all mariners, owners of vessels and divers, that a 
filming activity will take place at Il-Bajja tal-Ġnejna.

Filming will take place at il-Bajja tal-Ġnejna on Monday, 
27th April, 2026, from 7.00 a.m. to noon, as shown on the chart 
found on the Transport Malta website (www.transport.gov.mt).

If adverse weather conditions prevent the filming activity 
from taking place on the abovementioned date, it may be 
rescheduled for either Tuesday, 28th or Wednesday, 29th of 
April, 2026. 

During the filming, access to the slipway in the area may 
be restricted.
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Tlajjar mhux permess. Konsegwentement, il-kaptana 
u l-operaturi tal-bastimenti li jgħaddu minn dawn iż-żoni 
m’għandhomx jirmiġġaw jew jitfgħu l-ankri, u għandhom 
jibqgħu għaddejjin.

Il-baħħara, is-sidien tal-bastimenti, u l-għaddasa, kollha 
huma avżati biex jevitaw id-dħul fiż-żona murija fis-sit 
elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt) fid-
data speċifikata.

Il-baħħara huma avżati biex jinnavigaw b’kawtela 
u b’veloċità baxxa u jagħtu spazju wiesa’ meta jkunu 
fil-viċinanza. Huma għandhom iżommu ’l bogħod miż-
żona msemmija hawn fuq u josservaw l-istruzzjonijiet u 
d-direzzjonijiet maħruġa fuq VHF Channel 12 u/jew 16 
minn Valletta VTS u minn kwalunkwe uffiċjal tal-infurzar 
fuq il-post.

Chart affettwata: BA 2537

Il-21 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 69 tal-2026

Notifika addizzjonali ma’ Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 64 
tal-2026 – Voomquest ‒ Tellieqa tal-Kampjonat 

Dinji tal-Klassi UIM V2 – 2026 ‒ Maħruġa mill-ġdid

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jinforma lill-baħħara li, wara Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 
64 ta’ 2026 – Voomquest ‒ Tlielaq tal-Kampjonat Dinji tal-
Klassi UIM V2 – 2026,  ġiet stabbilita tellieqa addizzjonali.

Tellieqa fil-Port il-Kbir

It-tellieqa addizzjonali se ssir fil-Port il-Kbir nhar il-
Ħadd, 19 ta’ April, 2026, bejn is-2.00 p.m. u l-5.00 p.m. 
Il-tellieqa se ssegwi l-punti tal-bagi X, Y, u Z, kif jidher 
fuq Chart A fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

Matul dan il-ħin, it-traffiku fil-Port il-Kbir se jkun 
ipprojbit.

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru 64 tal-2026 għandu jiġi 
emendat kif meħtieġ.

L-informazzjoni l-oħra kollha msemmija f’Avviż Lokali 
lill-Baħħara Nru 64 tal-2026 tibqa’ valida.

Charts affettwati: BA 177, 194, 2537, 2538

Il-21 ta’ April, 2026

No loitering is being requested. Consequently, masters 
and operators of vessels transiting these areas shall not moor 
or drop anchor and must remain underway. 

All mariners, vessel owners, and divers are advised to 
avoid entry into the designated area shown on the chart 
found on the Transport Malta website (www.transport.gov.
mt) on the specified date.

Mariners are advised to navigate with caution at slow 
speed and give a wide berth when in the vicinity. They are 
to keep out of the above-mentioned area and to comply with 
instructions and directions issued on VHF channel 12 and/or 
16 by Valletta VTS and by any enforcement officers on site.

Chart affected: BA 2537

21st April, 2026

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 69 of 2026

Further to Local Notice to Mariners No. 64 
of 2026 – Voomquest ‒ UIM V2 Class World 

Championship Race – 2026 ‒ Re-issued

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
informs mariners that, following Local Notice to Mariners 
No. 64 of 2026 – Voomquest ‒ UIM V2 Class World 
Championship Race – 2026, an additional race has been 
established.

Race within the Grand Harbour

This extra race will take place at the Grand Harbour on 
Sunday, 19th April, 2026, from 2.00 p.m. to 5.00 p.m. The 
race will follow the designated buoy points X, Y, and Z, as 
shown on Chart A found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt).

During this time, traffic within the Grand Harbour will 
be prohibited.

Local Notice to Mariners No. 64 of 2026 is to be amended 
accordingly.

All the other information mentioned in Notice to 
Mariners No. 64 of 2026 will remain valid.

Charts affected: BA 177, 194,  2537, 2538

21st April, 2026
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 28 tal-2026

Avviż addizzjonali ma’ Avviż lill-Baħħara 
Nru 26 tal-2026 – Eżerċizzju ta’ sparar attiv 

fuq il-baħar – Gunex 01/2026

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport 
Malta, jinforma lill-baħħara li, wara Avviż lill-Baħħara 
Nru 26 tal-2026 dwar l-eżerċizzju ta’ sparar attiv fuq il-
baħar (Gunex 01/2026), ġiet stabbilita data addizzjonali.

F’(LM-D05) – Fin-Nofsinhar ta’ Malta – Melita

Nhar il-Ħamis, 30 ta’ April, 2026, bejn id-9.00 a.m. u 
s-1.00 ħin lokali (7.00 a.m. u 11.00 UTC).

Avviż lill-Baħħara Nru 26 tal-2026 għandu jiġi 
emendat skont dan.

L-informazzjoni l-oħra kollha msemmija f’Avviż lill-
Baħħara Nru 26 tal-2026 tibqa’ valida.

Charts affettwati: BA 194, 2124, 2537, 3538

Il-21 ta’ April, 2026

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 28 of 2026

Further to Notice to Mariners No. 26 
of 2026 – Live firing practice exercise 

at sea – Gunex 01/2026

The Ports and Yachting Directorate of Transport Malta 
informs mariners that, following Notice to Mariners No. 
26 of 2026 regarding the live firing practice exercise at sea 
(Gunex 01/2026), an additional date has been established.

At (LM-D05) – South of Malta – Melita

On Thursday, 30th April, 2026, between 9.00 a.m. 
and 1.00 p.m. local time (7.00 a.m. and 11.00 a.m. UTC).

Notice to Mariners No. 26 of 2026 is to be amended 
accordingly.

All the other information mentioned in Notice to 
Mariners No. 26 of 2026 will remain valid.

Charts affected: BA 194, 2124, 2537, 3538

21st April, 2026

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS, 
SECURITY AND EMPLOYMENT 

Provision of Legal Aid Services

The Ministry for Home Affairs, Security and Employment 
(MHSE) is seeking to engage warranted lawyers to provide 
legal assistance in appeal cases lodged by third-country 
nationals before the International Protection Appeals Tribunal 
and the Immigration Appeals Board.

Selected lawyers will be expected to:

Collect relevant documentation from the appropriate 
entities;

Meet with appellants in preparation for case submission 
and prepare and lodge case submissions to the International 
Protection Appeals Tribunal and the Immigration Appeals 
Board;

Attend hearings as required; and

Conduct follow-up on case submissions where necessary.

Remuneration will be in accordance with the rates set out 
in the Terms of Reference.

MINISTERU GĦALL-INTERN,
IS-SIGURTÀ U X-XOGĦOL

Provvediment ta’ Servizzi ta’ Għajnuna Legali

Il-Ministeru għall-Intern, is-Sigurtà u x-Xoghol qiegħed 
ifittex is-servizzi legali ta’ avukati għal każijiet ta’ appell 
ippreżentati minn ċittadini ta’ pajjiżi terzi quddiem it-Tribunal 
tal-Appelli għall-Protezzjoni Internazzjonali u l-Bord tal-
Appelli dwar l-Immigrazzjoni. 

Kull avukat magħżul ikun meħtieġ iwettaq il-kompiti li 
ġejjin: 

Jiltaqa’ mal-appellanti bi tħejjija għas-sottomissjoni tal-
każ; 

Jippreżenta sottomissjonijiet tal-każ lit-Tribunal tal-
Appelli għall-Protezzjoni Internazzjonali u lill-Bord tal-
Appelli dwar l-Immigrazzjoni sad-data stabbilita mill-Bord; 

Jattendi s-seduti tal-Bord; 

Isegwi l-appell skont il-bżonn. 

L-avukati magħżula jitħallsu bir-rati kif indikati fit-termini 
ta’ referenza. 
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Sottomissjoni ta’ Interess

Kandidati interessati jistgħu jibgħatu s-CV u l-kopja tal-
warrant tagħhom lil (legalaid.mhse@gov.mt) sa mhux aktar 
tard mill-Erbgħa, 6 ta’ Mejju, 2026, f’nofsinhar. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb permezz ta’ ittra 
elettronika lil (legalaid.mhse@gov.mt), jew titniżżel minn 
(www.sigurta.gov.mt/legalaid).

Dan il-proġett huwa kofinanzjat mill-Unjoni Ewropea.

Il-21 ta’ April, 2026

Submission of Interest 

Interested candidates are invited to submit their CV and 
a copy of their legal warrant to (legalaid.mhse@gov.mt) by 
Wednesday, 6th May, 2026, at noon.

Full Terms of Reference may be obtained from (legalaid.
mhse@gov.mt) or downloaded from (homeaffairs.gov.mt/
legalaid).

This project is co-funded by the European Union.

21st April, 2026

Ħ’ATTARD LOCAL COUNCIL

Street Clearance

The Ħ’Attard Local Council notifies that from 8.00 a.m. 
of Friday, 24th April, 2026, to 9.00 p.m. of Friday, 8th May, 
2026, clearance is required in forty parking spaces in the 
parking area near the dog park in Ta’ Qali (ring road).

21st April, 2026

KUNSILL LOKALI Ħ’ATTARD

Clearance ta’ Triq

Il-Kunsill Lokali Ħ’Attard jixtieq jgħarraf illi mit-
8.00 a.m. tal-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, sad-9.00 p.m. 
tal-Ġimgħa, 8 ta’ Mejju, 2026, hemm bżonn ta’ clearance 
f’erbgħin spazju ta’ parkeġġ fiż-żona ta’ parkeġġ ħdejn il-
park tal-klieb f’Ta’ Qali (ring road).

Il-21 ta’ April, 2026

KUNSILL LOKALI SAN ĠWANN

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali San Ġwann jgħarraf lill-pubbliku li 
Misraħ Lourdes (il-parti ta’ isfel, biswit Vjal ir-Rihan) se jkun 
magħluq għat-traffiku fis-26 ta’ April, fit-3 ta’ Mejju, u fl-10 
ta’ Mejju, 2026, mill-10.00 a.m. sa nofsinhar. Parkeġġ se jkun 
projbit ukoll.

Il-21 ta’ April, 2026

SAN ĠWANN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The San Ġwann Local Council notifies the public that 
Misraħ Lourdes (the lower part, adjacent to Vjal ir-Rihan) 
will be closed to traffic on the 26th April, the 3rd May, and  
10th of May, 2026, from 10.00 a.m. to noon. Parking will 
also be prohibited.

 
21st April, 2026

KUNSILL LOKALI TAS-SLIEMA

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Tas-Sliema jgħarraf li minn nhar il-Ħamis, 
16 ta’ Lulju, 2026, sat-Tnejn, 20 ta’ Lulju, 2026, mis-7.00 a.m. 
sa nofsillejl kuljum, ħadd ma jista’ jipparkja fil-parkeġġ taħt 
it-torri ħdejn il-bajja tal-Exiles lil hinn minn Triq it-Torri, 
Tas-Sliema. Aċċess se jkun riservat biss lill-organizzaturi 
li juru l-‘vehicle pass’ awtorizzata tal-avveniment, marbuta 
mas-Sliema Arts Festival 2026. 

Vetturi li jiksru l-ordni se jiġu rmunkati a spejjeż tas-sid. 

Il-21 ta’ April, 2026

SLIEMA LOCAL COUNCIL

Parking Suspension

The Sliema Local Council notifies that from Thursday, 
16th July, 2026 to Monday, 20th July, 2026, from 7.00 a.m. 
to midnight daily, parking will be prohibited in the car park 
situated beneath the tower near Exiles beach off Triq it-Torri, 
Tas-Sliema. Access will be exclusively reserved for event 
organisers displaying the authorised event vehicle pass, in 
connection to the Sliema Arts Festival 2026. 

Vehicles found in contravention will be towed away at 
the owner’s expense.

21st April, 2026
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KUNSILL LOKALI BORMLA

Clearance ta’ Toroq

Il-Kunsill Lokali Bormla jgħarraf illi hemm bżonn 
clearance fit-toroq imsemmija kif ġej:

Mit-3.30 p.m. tal-Ħamis, 23 ta’ April, 2026, sas-2.30 p.m. 
tal-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, f’erbgħin spazju ta’ parkeġġ 
fiż-żona ta’ parkeġġ fi Triq Pietru Pawl Caruana.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mid-9.00 a.m. sas-
6.00 p.m., fi tletin spazji ta’ parkeġġ quddiem l-għassa tal-
Pulizija f’Misraħ Karmenu Mifsud Bonnici.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mis-6.30 a.m. sas-
2.30 p.m., fi ħmistax-il spazju ta’ parkeġġ fi Triq Tal-Karmnu.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mid-9.00 a.m. sas-
6.00 p.m., fi ħmistax-il spazju a’ parkeġġ fi Triq San Piju X 
kantuniera ma’ Sqaq Cordina u Triq San Piju X.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mid-9.00 a.m. sas-
6.00 p.m., f’erba’ spazji ta’ parkeġġ fi Triq San Piju X.

Nhar il-Ġimgħa, 24 ta’ April, 2026, mid-9.00 a.m. sas-
6.00 p.m., f’għaxar spazji ta’ parkeġġ fi Triq Wiġi Rosato.

Il-21 ta’ April, 2026

BORMLA LOCAL COUNCIL

Street Clearance

The Bormla Local Council notifies that clearance in  
mentioned streets is required as follows:

From 3.30 p.m. of Thursday, 23rd April, 2026, to 2.30 
p.m. of Friday, 24th April, 2026, in forty parking spaces in the 
parking lot in Triq Pietru Pawl Caruana.

On Friday, 24th April, 2026, from 9.00 a.m. to 6.00 p.m., 
in thirty parking spaces opposite Cospicua’s police station in 
Misraħ Karmenu Mifsud Bonnici.

On Friday, 24th April, 2026, from 6.30 a.m. to 2.30 p.m., 
in fifteen parking spaces in Triq Tal-Karmnu.

On Friday, 24th April, 2026, from 9.00 a.m. to 6.00 p.m., 
in fifteen parking spaces in Triq San Piju X corner with Sqaq 
Cordina and Triq San Piju X.

On Friday, 24th April, 2026, from 9.00 a.m. to 6.00 p.m., 
in four parking spaces in Triq San Piju X.

On Friday, 24th April, 2026, from 9.00 a.m. to 6.00 p.m., 
in ten parking spaces in Triq Wiġi Rosato.

21st April, 2026

KUNSILL LOKALI L-FURJANA

Clearance ta’ Toroq

Il-Kunsill Lokali l-Furjana jgħarraf li hemm bżonn ta’ 
clearance fit-toroq imsemmijin kif ġej:

Mill-5.00 p.m. tal-Erbgħa, 22 ta’ April, 2026, sat-8.00 p.m. 
tal-Ħamis, 23 ta’ April, 2026, fi ħmistax-il spazju ta’ parkeġġ 
fi Triq Vincenzo Bugeja.

Mill-5.00 p.m. tal-Erbgħa, 22 ta’ April, 2026, sat-8.00 
p.m. tal-Ħamis, 23 ta’ April, 2026, f’seba’ spazji ta’ parkeġġ 
fil-limiti ta’ Pjazza E.S. Tonna u Triq Sarria.

Mill-5.00 p.m. tal-Erbgħa, 22 ta’ April, 2026, sat-8.00 p.m. 
tal-Ħamis, 23 ta’ April, 2026, f’għoxrin spazju ta’ parkeġġ fi 
Triq Sarria.

Il-21 ta’ April, 2026

FLORIANA LOCAL COUNCIL

Street Clearance

The Floriana Local Council notifies that clearance in the 
mentioned streets is required as follows:

From 5.00 p.m. of Wednesday, 22nd April, 2026, to 8.00 
p.m. of Thursday, 23rd April, 2026, in fifteen parking spaces 
in Triq Vincenzo Bugeja.

From 5.00 p.m. of Wednesday, 22nd April, 2026, to 8.00 
p.m. of Thursday, 23rd April, 2026, in seven parking spaces 
in the limits of Pjazza E.S. Tonna and Triq Sarria.

From 5.00 p.m. of Wednesday, 22nd April, 2026, to 8.00 
p.m. of Thursday, 23rd April, 2026, in twenty parking spaces 
in Triq Sarria.

21st April, 2026

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ

AŻ012/2026 Aġenzija Żgħażagħ Youth Village 
Facilities Vertical Green Walls and a Maintenance 

Agreement – Deadline Extension

Aġenzija Żgħażagħ tgħarraf illi qed testendi d-data tas-
sottomissjoni tar-reklam ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern 

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ

AŻ012/2026 Aġenzija Żgħażagħ Youth Village 
Facilities Vertical Green Walls and a Maintenance 

Agreement – Deadline Extension

Aġenzija Żgħażagħ notifies that it is extending the 
deadline for the advert published in the Government Gazette 



Il-21 ta’ April, 2026 	 5227

numru 21,612 tal-Ġimgħa, 27 ta’ Marzu, 2026 -  Aġenzija 
Żgħażagħ Youth Village Facilities Vertical Green Walls and 
a Maintenance Agreement, sal-Ġimgħa, 8 ta’ Mejju, 2026 
f’nofsinhar CET. 

Appart din il-bidla, d-dettalji kif dehru fl-avviż u r-reklam 
ser jibqgħu l-istess. 

Informazzjoni dettaljata hija aċċessibbli fuq is-sit 
elettroniku tal-Aġenzija Żgħażagħ (https://youth.gov.mt/
call/).

Aktar informazzjoni jew kjarifiki jistgħu jinkisbu 
mingħand Rowena M. Borg fuq 9989 1714, mit-Tnejn sal-
Ġimgħa mit-8.30 a.m. sat-3.00 p.m., jew permezz ta’ ittra 
elettronika lil (rowena.borg@gov.mt). 

Il-21 ta’ April, 2026

number 21,612 of Friday, 27th March, 2026 - Aġenzija 
Żgħażagħ Youth Village Facilities Vertical Green Walls and 
a Maintenance Agreement, to Friday, 8th May, 2026, at noon 
CET. 

Apart from the above-captioned change, the other details 
on both the call and the advert will remain as published. 

Full details and specifications can be downloaded from 
the Aġenzija Żgħażagħ website (https://youth.gov.mt/call/).

Further information or queries may be obtained from 
Rowena M. Borg on 9989 1714, from Monday to Friday 
from 8.30 a.m. to 3.00 p.m., or by email to (rowena.borg@
gov.mt).

21st April, 2026

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 30 ta’April, 2026.

Avviż Nru 3.	 Bejgħ tale quale ta’ store bl-arja mhux 
inkluża f’Nru 18, Row E3, lil hemm minn Triq Vincenzo 
Bugeja, Birkirkara, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.11_81_7_18. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,100 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
mija u għaxart elef ewro (€110,000) ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Avviż Nru 4. Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja preżenti 
li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-ħanut vojt tale quale 
f’Nru 1A u Nru 2, Triq  il-Gendus, Bormla, kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta P.D.2007_928. Il-kerrej preżenti ma jridx 
jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest li jidħol għar-rimanenti 
perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz interessat għandu d-dritt 
tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont Artikolu Nru 3 (1) 
tal-Avviż Legali Nru 573.02. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ mija u sebgħin ewro (€170) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 5.	 Għotja b’ċens temporanju għal perjodu 
ta’ 50 sena għal skopijiet kummerċjali tal-fond f’ħanut Nru 
2, Blokk E, Triq Peppi Vella, Qasam tad-Djar f’Tal-Ħawli, 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 30th April, 2026.

	
Advt No. 3. Sale tale quale of a store without it own airspace 

at No. 18, Row E3, off Triq Vincenzo Bugeja, Birkirkirkara, as 
shown edged in red on the plan P.D.11_81_7_18. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €10,100 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one hundred and ten thousand euro (€110,000) will not be 
considered. This tender may be subject to the right known as 
the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 
573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the 
tender documents.

Advt No. 4. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare shop tale 
quale at No. 1A and No. 2, Triq il-Gendus, Cospicua, as shown 
edged in red on plan P.D.2007_928. The present tenant does not 
want to remain in the lease and an interested third party is ready 
to assume the remaining term of this lease. The interested third 
party has been reserved the right of first refusal as per Article 
No. 3 (1) of Legal Notice 573.02.Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender 
conditions.Offers below the amount of one hundred and seventy 
euro (€170) per annum will not be considered.  A fee of €50 
will be charged for the tender documents.

Advt No. 5. Grant on a 50-year temporary emphyteusis for 
commercial purposes of the premises at Shop No. 2, Block 
E, Triq Peppi Vella Tal-Ħawli Housing Estate, Vittoriosa, as 



	 5228	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,627   

Il-Birgu, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.78_80_19_B. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €8,910 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ elfejn u disa’ mija u sebgħin 
ewro (€2,970) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta 
tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel 
rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet 
ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 6.	 Kirja tale quale għall-perjodu ta’ ħmistax-
il (15) sena ta’ garaxx bl-arja mhux inkluża f’Nru 10, qrib 
Blokk ‘D’, Pjazza Madonna ta’ Fatima, Tal-Pietà, kif muri 
bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2015_0895. Dan il-garaxx ma 
jistax jinxtara matul din il-kirja ta’ ħmistax-il (15)  sena u 
għaldaqstant mhuwiex eliġibbli għal kwalunkwe skema 
speċjali preżenti jew futura. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,685 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ elf u tmien mija u ħamsa u disgħin ewro (€1,895) 
fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun 
suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont 
artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. 
Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 7.	 Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ sit 
tale quale fi Triq il-Ħummejr kantuniera ma’ Triq il-Grigal, 
Is-Swieqi  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2024_1168.  
Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan iċ-ċens 
matul l-ewwel ħmistax-il (15) sena wara reviżjoni skont 
kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €50,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ mija u tlettax-il 
elf u ħames mija u tnejn u ħamsin ewro (€113,552) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati.  Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru  8. Bejgħ tale quale ta’ sit li jinsab fi Triq Ġdida 
fi Triq Mikelanġ Sapiano, Ħaż-Żebbuġ (Malta), kif muri bl-
aħmar fuq il-pjanta P.D.2019_0040_F. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €12,750 
kif stipulat filkundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tliet mija u ħamsa u sebgħin elf ewro (€375,000) 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 
32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 9.	 Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ sit 
tale quale bil-kejl ta’ mitejn u sitta u disgħin metru kwadru 
(296m2) fiż-żona magħrufa bħala Ta’ Gwidi li tinsab fil-
limiti tal-Qala, Il-Qala, Għawdex,  kif muri bl-aħmar fuq il-
pjanta P.D.2025_0252. Dan is-sit mhuwiex aċċessibbli minn 
triq pubblika (landlocked) u huwa suġġett għal servitujiet 

shown edged in red on the plan P.D.78_80_19_B. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €8,910 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of two thousand and nine hundred and seventy euro (€2,970) 
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 6. Lease tale quale for a period of fifteen (15) years 
of a garage without its own airspace at No. 10 in the vicinity 
of Block ‘D, Pjazza Madonna Ta’ Fatima, Tal-Pietà, as shown 
edged in red on the plan P.D.2015_0895. This garage cannot be 
purchased during this fifteen (15) year lease and is therefore not 
eligible for any present or future special scheme..Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €5,685 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount of 
one thousand and eight hundred and ninety-five euro (€1,895) 
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 7. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale at Triq il-Hummejr cornering with Triq 
il-Grigal, Swieqi, as shown in red on the plan P.D.2024_1168.  
The winning bidder has the chance to redeem this emphyteusis 
within the first fifteen (15) years after a revision as explained 
in detail in the emphyteutical conditions. Tenders are to be 
accompanied by a bid-bond for an amount of €50,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount of 
one hundred and thirteen thousand and five hundred and fifty-
two euro (€113,552)  per annum will not be considered.  This 
tender may be subject to the right known as the right of first 
refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of 
Malta.  A fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 8. Sale tale quale of a site at New Street off 
Triq Mikelangelo Sapiano, Ħaż-Żebbuġ (Malta), as shown 
edged in red on the plan P.D.2019_0040_F. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €12,750 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of three hundred and seventy-five thousand euro (€375,000) 
will not be considered.  This tender may be subject to the right 
known as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter 
No. 573 of the Laws of Malta.A fee of €50 will be charged for 
the tender documents.

Advt No. 9. Grant on a perpetual revisable emphyteusis of 
the site tale quale measuring two hundred and ninety-six square 
metres (296m2) at the area known as Ta’ Gwidi, in the limits of 
Qala, Qala, Gozo, as shown in red on the plan P.D.2025_0252. 
This site is landlocked and is subject to existing servitudes in 
favour of adjacent properties. Since it forms part of a garden, 
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this property is to be used for gardening purposes.   The winning 
bidder has the chance to redeem this emphyteusis within the 
first fifteen (15) years after a revision as explained in detail in 
the emphyteutical conditions. Tenders are to be accompanied by 
a bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of eighty-eight euro (€88)  
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will 
be charged for the tender documents.

Advt No. 11. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale at Misraħ il-Barrieri cornering with Triq 
il-Kappillan Mifsud, Msida, as shown in red on the plan 
P.D.2023_619. The winning bidder has the chance to redeem 
this emphyteusis within the first fifteen (15) years after a 
revision as explained in detail in the emphyteutical conditions. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of 
€50,000 as stipulated in the tender conditions. Offers below the 
amount of sixty-thousand and one hundred and thirty-three euro 
(€60,133)  per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta.  A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the Tender Box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. on 
Thursday, 7th May, 2026.

	
Advt No. 12. Lease for a period  of fifteen (15) years for 

commercial purposes of the premises tale quale at Block J, 
No. 6, Triq ix-Xemxija, Marsa, as shown edged in red on the 
plan P.D.2020_0630. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €12,300 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of four thousand and one 
hundred euro (€4,100) per annum will not be considered.  This 
tender may be subject to the right known as the right of first 
refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of 
Malta. A fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 13. Grant on a 50-year temporary emphyteusis 
of a gardening site and a reservoir, measuring around one 
hundred and fifty-three decimal point two square metres 
(153.2m2) at Sqaq il-Mitħna, Ħal Għargħur as shown edged 
in red on the plan P.D.2026_0014. This property is to be 
offered as tale quale, in its present state including any latent 
defects. The site is to be used for gardening purposes and as 
a reservoir. The winning bidder is obliged to undertake all 
the necessary maintenance and  restoration works at his own 
expense. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €4,641 as stipulated in the tender conditions. 

eżistenti favur proprjetajiet adjaċenti. Minħabba li tifforma 
parti minn ġnien, din il-propjetà trid tintuża għal skop ta’ 
ġnien. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi dan 
iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-il (15) sena wara reviżjoni 
skont kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmienja u tmenin ewro 
(€88) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun 
suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont 
artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta.
Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru 11. Għotja b’ċens perpetwu revedibbli ta’ 
sit tale quale  Misraħ il-Barrieri kantuniera ma’ Triq il-
Kappillan Mifsud, L-Msida,  kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.2023_619. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi 
dan iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-il  (15)sena wara reviżjoni 
skont kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €50,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sittin elf u mija u tlieta 
u tletin ewro (€60,133) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.  Din 
l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 7 ta’ Mejju, 2026.

Avviż Nru 12. Kiri għall-perjodu ta’ ħmistax-il (15)  sena 
għal skopijiet kummerċjali ta’ fond tale quale ta’ fi Blokk 
‘J’, Nru 6, Triq ix-Xemxija, Il-Marsa, kif muri bl-aħmar 
fuq il-pjanta P.D.2020_0630. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €12,300 kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ erbat elef u mitt ewro (€4,100) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta

Avviż Nru 13. Għotja b’ċens temporanju għall-perjodu ta’ 
50 sena ta’ sit li jikkonsisti fi ġnien u ġibjun, liema sit għandu 
kejl  ta’ madwar mija u tlieta u ħamsin punt deċimali tnejn 
metru kwadru (153.2m2), fi Sqaq il-Mitħna, Ħal Għargħur kif 
muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2026_0014. Din il-proprjetà 
qed tiġi offruta bħala tale quale u fl-istat li tinsab fih inkluż 
xi difetti li jista’ jkun hemm moħbija. Is-sit għandu jintuża 
għal skopijiet ta’ ġnien u bħala ġibjun. Min jieħu l-offerta 
huwa obbligat li jagħmel ix-xogħlijiet kollha neċessarji ta’ 
manutenzjoni u restawr fuq din il-proprjetà a spejjeż tiegħu. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
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Offers below the amount of one thousand and five hundred and 
seventy-four euro (€1,574) per annum will not be considered. 
This tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
documents.

	

These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

21st April, 2026

ammont ta’ €4,641 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ elf u ħames mija u erbgħa u 
sebgħin ewro (€1,574) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din 
l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

Il-21 ta’April, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Iċ-Chief Executive Officer ‒ CPSU (Sourcing and Supplies 
Chain Management) għas-Central Procurement and Supplies 
Unit fil-Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf 
illi: 

Jintlaqgħu sottomissjonijiet elettroniċi għal Preliminary 
Market Consultation (PMC) rigward l-avviż li ġej sad-9.30 
p.m. tal-Ħamis, 21 ta’ Mejju, 2026.

PMC Ref. Nru PMC#5919/26. Provvista ta’ inventory 
control software għal laboratorji mediċi fid-Dipartiment tal-
Patoloġija.

Dokumenti tal-Preliminary Market Consultation jinkisbu 
mingħajr ħlas u l-informazzjoni għandha tintbagħat BISS 
online lil (www.etenders.gov.mt).

Il-21 ta’ April, 2026

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Chief Executive Officer ‒ CPSU (Sourcing and 
Supplies Chain Management) for the Central Procurement 
and Supplies Unit within the Ministry for Health and Active 
Ageing notifies that:

Electronic submission of information for Preliminary 
Market Consultation (PMC) in respect of the following 
notice will be received up to 9.30 a.m. of Thursday, 21st 
May, 2026.

PMC Ref. No. PMC#5919/26. Supply of inventory 
control software for medical laboratories at the Pathology 
Department.

Preliminary Market Consultation documents are 
available free of charge and information is to be submitted 
ONLY online on (www.etenders.gov.mt).

21st April, 2026

KUNSILL LOKALI L-MELLIEĦA

Il-Kunsill Lokali l-Mellieħa jgħarraf illi:

Sad-9.30 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, 21 ta’ Mejju, 2026, 
permezz tal-ePPS jirċievi offerti għal: 

Avviż Nru MLC/06/2026. Provvista, konsenja u 
kkummissjunar ta’ vann  wieħed (1) ġdid b’erba’ bibien li 
jaħdem bl-elettriku mingħajr emissjonijiet bi dropside għall-
Kunsill Lokali l-Mellieħa.

MELLIEĦA LOCAL COUNCIL

The Mellieħa Local Council notifies that: 

Tenders will be received through ePPS up to 9.30 a.m. 
on Thursday, 21st May, 2026, for the:

Advt No. MLC/06/2026. Supply, delivery, and 
commissioning of a one (1) brand new fully electric zero 
emission four-door van with dropside for the Mellieħa Local 
Council.
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Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jistgħu jiġu 
mniżżla mill-ePPS (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fis-sit 
elettroniku u wieħed jista’ jarahom, jew iniżżilhom mill-
istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kwalukwe 
offerta, anke l-aktar waħda li tidher vantaġġjuża.

Il-21 ta’ April, 2026

Tender documents are free of charge and may be 
downloaded from the ePPS (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document 
will be available for viewing and download from the same 
website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most seemingly advantageous.

21st April, 2026

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqogħdu u li għandhom 
iservu bħala Primi Ġurati u Ġurati Ordinarji fil-Qorti 
Kriminali matul ix-xahar ta’ Mejju, 2026, skont l-artikolu 
606 tal-Kodiċi Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as 
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month 
of May, 2026, in terms of section 606 of the Criminal Code 
(Cap. 9, Rev. Ed.).

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

PRIMI ĠURATI
Attard Reuben, Engineer, Ħaż-Żabbar
Azzopardi Kevin, University Graduate, Il-Qrendi
Bonello Antoine, I.T. Administrator, Is-Siġġiewi
Borg Paul Kevin, Clerk, Ħ’Attard
Bugeja Antonia, Director, Ħal Qormi
Buhagiar George, Architect & Civil Engineer, Ħaż-Żabbar
Calafato Jeffrey, Finance Officer, Ħaż-Żebbuġ
Calleja Christian, Engineer, Ħaż-Żabbar
Casha Joseph, Programmer, San Ġiljan
D’amato Christelle, Business Management, Ħaż-Żebbuġ
Debattista Segond Andrew, Quantity Controller, Is-Swieqi
Farrugia Amante, Supervisor, In-Naxxar
Galea Mark Anthony, Financial Controller, Is-Siġġiewi
Gauci Jacqueline, Bank Employee, Tas-Sliema
Grech Keith-Patrick, Go Employee, San Pawl il-Baħar
Grima Angelo, Shipping Manager, Ħal Għaxaq
Kelly Sean Rodney, Accounts Clerk, Il-Mellieħa
Micallef Justin, Technician, San Pawl il-Baħar
Micallef Tabone Elaine, Bank Employee, Ħ’Attard
Mifsud Ian, Manager, Ħad-Dingli
Mifsud Robert, Clerk, Ħaż-Żabbar
Mintoff Alexander, Pit Mananger, Ħal Tarxien
Muscat Nathan Kevin Nicholas, Operations Manager, Iż-
Żejtun
Pace Sandra née Sciberras, Cashier, L-Imġarr
Paris Noel, Manager, Il-Mellieħa
Ritchie Annette Deborah, Designer, Il-Gżira
Simiana Gilbert, University Graduate, Iż-Żejtun
Spiteri Stefan, Bank Employee, Żebbuġ
Sultana David, Architect, In-Naxxar
Vassallo Noel (Emanuel Silvio), Bank Employee, Is-Siġġiewi

ĠURATI ORDINARJI
Agius Andrew, University Graduate, San Pawl il-Baħar
Attard Alfreda née D’emanuele, Printer, Il-Marsa
Attard Annarita née Caruana, Clerk, Il-Gżira

Attard Antoniella née Spiteri, Housewife, Ħal Qormi
Attard Balzan Leanne, Social Worker, Iż-Żejtun
Attard Consiglia née Zarb, Housewife, San Ġwann
Attard George, Unemployed, Ħal Qormi
Attard Mugliett Christianne, University Graduate, In-Naxxar
Attard Roderick, Construction Employee, Ħaż-Żebbuġ
Attard Rosanne (Rose Ann) née Caruana, Housewife, Marsaskala
Azzopardi George, University Graduate, Ir-Rabat
Azzopardi Laurent, Programmer, Iż-Żurrieq
Azzopardi Odette (Maria Odette), Executive Officer, Santa 
Luċija
Azzopardi Rita, Coordinator, Ħal Tarxien
Bajada Maria Antonia née Gambin, Housewife, Ta’ Kerċem
Baldacchino Joseph, Manager, Ħal Qormi
Baldacchino Marlene (Maria Carmelina) née Zarb, Public 
Officer, Ħal Qormi
Barbara Lorianne, Clerk, Ħal Għaxaq
Barbara Susan, Sales Officer, Ħaż-Żebbuġ
Bartolo Adam, Dentist, Ir-Rabat
Bezzina Christine Marie, Public Notary, Is-Siġġiewi
Bisazza Roberta née Bisazza, Lawyer, In-Naxxar
Bonanno Anthony, Director, Ħal Balzan
Bonello Joseph, Project Manager, Iż-Żurrieq
Bonello Richard, Clerk, Ħal Balzan
Borg Bonaci Catherine, Clerk, Ħal Tarxien
Borg Calleja Michelle née Borg, Communications, Is-
Siġġiewi
Borg Denise née Mifsud, Accounts Supervisor, Santa Venera
Borg George, Accountant, Ir-Rabat
Borg Geraldine née Deguara, Clerk, Ħ’Attard
Borg Giselle née Cini, Communications, Ħ’Attard
Borg Ivan, University Student, Ħ’Attard
Borg Jean, Accountant, Ħal Lija
Borg Mary Theresa née Mangion, Administrator, Il-Mosta
Borg Oona née Grech, Bank Employee, Ħ’Attard
Borg Rita née Bugeja, Bank Employee, Is-Siġġiewi
Borg Salvina née Mercieca, Housewife, Il-Mosta
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Borg Savio, Public Officer, Ħad-Dingli
Borg Stephania née Xuereb, Clerk, Il-Mosta
Borg Stephen, Carpenter, Birżebbuġa
Briffa Alessio, Self Employed, L-Imqabba
Briffa Michelle, Store Keeper, Il-Ħamrun
Bugeja Deandra née Zammit, Private Sector, Ħal Tarxien
Bugeja Rose Marie née Farrugia, Bank Employee, L-Imqabba
Buhagiar Roberta Victoria née Calleja, Lawyer, Tas-Sliema
Busuttil Elaine née Calleja, Senior Engineer, Birżebbuġa
Busuttil Frances née Camilleri, Signatory, Ix-Xagħra
Busuttil Mark (Mark-Joseph), Clerk, L-Imġarr
Buttigieg Annalise née Gauci Borda, Interpreter/Translator, 
Il-Mosta
Buttigieg James Mark, Manager, In-Nadur
Buttigieg Mario, Public Officer, Il-Mosta
Buttigieg Mary Grace née Dimech, Public Officer, Iż-Żejtun
Cachia Enzo (Vincent), Administration Assistant, In-Nadur
Cachia Sean, Clerk, L-Imġarr
Calamatta Paula Roberta Rachelle, Public Officer, Tas-Sliema
Calleja Angelo, Director, Birkirkara
Calleja Jessica-Josephine née Farrugia, Clerk, Ħal Luqa
Camilleri Andre’ Christopher, Communications, Tas-Sliema
Camilleri Desiree` née Dimech, Accountant, Birkirkara
Camilleri Francienne née Polidano, Clerk, Iż-Żurrieq
Camilleri Maria Carmela née Zammit, Housewife, Ħal Qormi
Camilleri Maria Theresa née Bezzina, Housewife, Marsaskala
Camilleri Mary, Medical Scientist, Ħal Safi
Camilleri Michelle née Mallia, Speech Therapist, Birkirkara
Camilleri Rosemary née Camilleri, Facilitator, Iż-Żurrieq
Camilleri Vincent, Bank Employee, Tal-Pietà
Caruana Jonathan, University Student, Birżebbuġa
Caruana Maria Theresa née Barbara, Public Officer, Birżebbuġa
Caruana Mario, Sales Manager, Is-Swieqi
Caruana Tania (Antonia) née Farrugia, Executive Officer, 
Il-Belt Valletta
Cascun Jean Pierre, Manager, San Pawl il-Baħar
Cassar Franklyn, University Graduate, Żebbuġ
Cassar Jesmond, Sales Representative, Ħal Lija
Castillo Angela née Catania, Radiographer, Il-Fgura
Cauchi Dolores née Attard, Public Officer, Is-Swieqi
Ciancio Grech Ruth née, Pharmacy Technician, San Ġwann
Ciappara Donald, University Graduate, Santa Venera
Ciarlo` Theresa Maria, Bank Employee, Tas-Sliema
Cini Dennis, Public Officer, Żebbuġ
Cini Mary née Carabott, Public Officer, Ħal Tarxien
Cini Silvio, Clerk, Ta’ Sannat
Cioffi Dennis (Daniel), Technician, Iż-Żurrieq
Cortis Lisa née Miceli, Communications, Santa Luċija
Costa Maria née Attard, Administrator, Ħ’Attard
Cristina David, Network Architect, Santa Luċija
Curmi Edward, Psychologist, Ħaż-Żebbuġ
Curmi Lucienne née Muscat, Speech Therapist, Il-Ħamrun
Cuschieri Sarah née Polidano, Clerk, Birżebbuġa
Cutajar Anna Rita née Grima, Data Entry Operator, Il-Mellieħa
Cutajar Emanuel, Clerk, Is-Siġġiewi
Cutajar Johann, Manager, Birżebbuġa

Cutajar Reuben, Learning Support Officer, Ħaż-Żebbuġ
Cutajar Richard, Tardesman, Iż-Żejtun
Darmanin Keith, Clerk, Ħaż-Żabbar
De Giorgio Jordan Carla, University Graduate, Ħal Għargħur
Debattista Brian, Accountant, Marsaxlokk
Degiorgio Leah Ann née Borg, Public Officer, Birkirkara
Degiovanni Carlos, Air Pilot, Żebbuġ
Deguara Patricia née Grima, Communications, Il-Mellieħa
Desira Romina, Manager, Il-Gżira
Dimech Joanne, University Graduate, Ir-Rabat
Doublet Barry Loraine née De Brincat, Public Officer, Ħaż-
Żebbuġ
Ebejer Josette née Debono, Clerk, Il-Mosta
Ellul Bernadette née Mansueto, Bank Employee, Birkirkara
Ellul Frances née Debono, Nurse, Ħal Qormi
Ellul Maria née Bondin, Clerk, L-Imqabba
Farrugia Andrew Joseph, Manager, Ħal Tarxien
Farrugia Antonia, Clerk, Tal-Pietà
Farrugia Carmel Philip, Electrical Engineer, Ħaż-Żebbuġ
Farrugia Deborah, Bank Employee, Ħaż-Żabbar
Farrugia Karen née Attard Baldacchino, Lawyer, Is-Swieqi
Farrugia Magri Charlene, Public Notary, In-Naxxar
Farrugia Sonia née Schembri, University Graduate, Is-Siġġiewi
Fenech Dolores, Bank Employee, San Ġwann
Fenech Rita née Borg, Clerk, Ħal Għargħur
Fenech Rose née Vella, Clerk, In-Naxxar
Ferrante Antonia née Micallef, Administrator, Il-Ħamrun
Fiorini Therese, Project Co-Ordinator, Ħ’Attard
Formosa Adrian, Bank Employee, Ta’ Sannat
Formosa Anthony, Signatory, Marsaskala
Formosa Sean, Technical Officer, Marsaskala
Gabaretta Carol, Housewife, Birżebbuġa
Gabarretta Mireille Erika née Gabarretta, Pharmacist, In-
Naxxar
Galea Beverly, Private Sector, Ħ’Attard
Galea Charmaine née Grima, Clerk, Iż-Żejtun
Galea Paul, University Graduate, Is-Swieqi
Gambin Rita née Xerri, Nurse, Il-Mosta
Gauci Frances née Gauci, University Graduate, San Pawl 
il-Baħar
Gauci Kevin, Public Officer, Ir-Rabat
Ghigo Darren (Darren-James), Bank Employee, San Ġwann
Gialanzè Yanika, Medical Laboratory Technologist, Ħaż-
Żebbuġ
Giordmaina Franca née Micallef, Lawyer, Ir-Rabat
Grech Andrew, Clerk, Pembroke
Grech Antoinette, Bank Employee, Birżebbuġa
Grech James, Communications, Birkirkara
Grech Julie née Sammut, Bank Employee, Ħaż-Żabbar
Grech Ronnie, Sales Person, Ta’ Kerċem
Grech Tania née Balzan, Clerk, San Ġwann
Griffiths Bianchi Connie (Concetta) née Bianchi, Public 
Officer, Il-Belt Valletta
Grima Abraham, Director, San Pawl il-Baħar
Holloway Clarissa née De Marco, Pharmacist, Ħal Balzan
Jennings Mark, Public Officer, Ħaż-Żabbar
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Kind Desmond, Clerk, Birżebbuġa
Lintott Kara-Reinette, Director, San Pawl il-Baħar
Livori Omar, Machine Setter, Marsaskala
Lombardi Joseph Angelo, Technician, Iż-Żurrieq
Magri Daniel, Supervisor, Il-Ħamrun
Mallia Jacqueline née Scerri, Public Notary, Is-Swieqi
Mangion Claude, Clerk, Marsaskala
Mangion David, University Graduate, Ħ’Attard
Mangion Eleanor née Spiteri, Nurse, Ħal Għaxaq
Mangion Juan Paul Florin, Student, Ħal Qormi
Massa Ariadne née Massa, University Graduate, Tas-Sliema
Micallef Jacqueline née Calleja, Clerk, Tal-Pietà
Micallef Moira-Marija, Detention Service Officer, 
Mifsud Clayton Joseph, Manager, Birkirkara
Mifsud Jessica, University Graduate, Tas-Sliema
Mizzi Joseph, Driver, Ħal Għaxaq
Mizzi Silvan, University Student, Il-Qala
Mompalao Marcelline née Mercieca, Clerk, Ix-Xewkija
Muscat Michelle née Mamo, Clerk, Ħal Tarxien
Muscat Terese née Muscat, Vet, Ix-Xagħra
Nikolic Maria Dolores née Vella, Learning Support Officer, 
Birżebbuġa
Pace Alexander, Clerk, Il-Mosta
Pace Matthew, University Student, Ħaż-Żebbuġ
Pace Vincent, Clerk, Ħ’Attard
Paris Glen, University Graduate, Ħal Tarxien
Perini Silvana née Frendo, Bank Employee, Marsaskala
Pisani Rodney, Barman, San Pawl il-Baħar
Portelli Joseph, University Graduate, San Ġiljan
Portelli Michael, Public Officer, Ħal Luqa
Psaila Josephine, Resident Specialist, Iż-Żejtun
Pullicino Glenn Conrad, Administration Officer, Il-Gudja
Pullicino Mark, Accounts Officer, Paola
Refalo Anita (Anna Rita) née Cassar, Public Officer, Ta’ Sannat
Rivans Josianne née Giuliano, Supervisor, In-Naxxar
Romano Innocenzo, Clerk, San Ġiljan
Saliba Stephen, Accountant, Ħaż-Żebbuġ
Sammut Adrian, Clerk, L-Imtarfa
Sant Caffari Katia, University Graduate, San Ġwann
Sant Roderick, Secretary, Tas-Sliema
Schembri Omar Joseph, Communications, In-Nadur
Sciberras Lorina née Bonello, Nurse, Iż-Żurrieq

Sciberras Maria née Polidano, Housewife, Il-Mosta
Scicluna Maria née Pace, Bank Employee, Ħal Tarxien
Scicluna Vincenza née Attard, Housewife, Bormla
Seguna Agius Mary-Grace née Agius, Professional Officer, 
Il-Kalkara
Seguna Claire, Engineer, Birkirkara
Spina Shirley née Farrugia, Economic Officer, Ħaż-Żabbar
Spiteri Abigail, University Student, Is-Siġġiewi
Spiteri Ercole, Doctor, Il-Qala
Spiteri Gabriella, Bank Employee, Ħ’Attard
Spiteri Peter, Nurse, Ħaż-Żebbuġ
Spiteri Tania (Antonia) née Spiteri, ECG Technician, San Ġwann
Tabone Janet (Joan) née Cini, Clerk, Birkirkara
Teuma Anthony, Clerk, Ix-Xagħra
Thewma Karen, Psychologist, Ix-Xagħra
Valletta Ritianne née Valletta, University Graduate, Tas-
Sliema
Vassallo Agius Patricia née Camilleri-Brennan, Public Officer, 
Tas-Sliema
Vassallo Angie née Bugeja, Bank Employee, Żebbuġ
Vassallo Sean, Manager, L-Imġarr
Vella Adam, University Graduate, Il-Mellieħa
Vella Dianne, University Graduate, Żebbuġ
Vella Elizabeth, University Graduate, In-Naxxar
Vella Pauline, Clerk, Il-Mosta
Vella Terribile Ilaine, Accountant, Il-Mosta
Vigna Carlo Matthias, Lawyer, Birkirkara
Woods Joseph John Thomas Vincent, University Graduate, 
Tas-Sliema
Xuereb Edward, Operator, Birżebbuġa
Zahra Domnic, Chef, Il-Mosta
Zahra Lorna Doreen née Xerri, Clerk, Il-Mosta
Zahra Silvia née Bonnici, Executive Officer, Ħal Luqa
Zahra Theresa née Brincat, Student, Ħal Safi
Zammit Alessandro, Planning Officer, Il-Mosta
Zammit Gabrielle, Professional Officer, Ħal Lija
Zammit Kenneth, Engineer, In-Naxxar
Zammit Lorraine née Azzopardi, Bank Employee, Ħ’Attard
Zammit Maria-Victoria née Sammut, Bank Employee, 
Ħ’Attard
Zammit Roderick Karl, Store Manager, Birżebbuġa
Zerafa Jean Paul, University Graduate, Iż-Żurrieq

Reġistru tal-Qrati Superjuri, Il-Belt Valletta, illum il-
Ġimgħa, 10 ta’ April, 2026.

(Iff.) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Drettur/Reġistratur, Qrati Kriminali u Tribunali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Friday, 
10th April, 2026.

(Sgd) DOTT. ELIZABETH MARY QUINTANO, LLD
Director/Registrar Criminal Courts and Tribunals 
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ARB/C044/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR 

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-12 ta’ 
Frar, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 

ARB/C044/2021 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 12th 
February, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) 
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as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard 
Caruana, LLD). Compilation Number 196/2021, in the case:

The Republic of Malta

Versus

CARLOS DIMECH, accountant, 32 years, son of the late 
Joseph and Filippa née Francica, born in Tal-Pietà, Malta, on 
the 28th May, 1993, residing at Oakley Court, Flat 4, Triq 
Oscar Zammit, Msida, and holder of Maltese identity card 
bearing number 238393M.

KEITH TESTA;

AND

PIETÀ MARINA CATERERS LIMITED;

The court AUTHORISES CARLOS DIMECH to deposit 
several cheques to the bank account held in his name, ending 
in -3404 and held with Bank of Valletta plc, provided that he 
shall submit, by note, proof of such deposit together with the 
amount deposited.

This variation is being published in terms of Article 5 
(3) of the Prevention of Money Laundering Act, Cap. 373 
of the Laws of Malta and Article 36 (4) of the Proceeds 
of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of Malta, following a 
seizing and freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Natasha Galea Sciberras, LLD) on the 
23rd June, 2021, which was published in the Government 
Gazette on the 28th June, 2021, where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of all 
moneys and other movable or immovable property due or 
pertaining or belonging to CARLOS DIMECH, Keith Testa 
and Pietà Marina Caterers Limited.

Today 9th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C023/2021 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 2nd 
March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 198/2021, in the case:  

The Republic of Malta

Istruttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 196/2021 fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra

CARLOS DIMECH, accountant, ta’ 32 sena, iben il-
mejjet Joseph u Filippa xebba Francica, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fit-28 ta’ Mejju, 1993, residenti f’Oakley Court, Flat 
4, Triq Oscar Zammit, L-Imsida, u detentur ta’ karta tal-
identità Maltija bin-numru 238393M.

KEITH TESTA;

U

PIETÀ MARINA CATERERS LIMITED;

Il-Qorti AWTORIZZAT lil CARLOS DIMECH sabiex 
jiddepożita diversi ċekkijiet fil-kont bankarju miżmum 
f’ismu, li jispiċċa bin-numru -3404 u li hu miżmum ma’ 
Bank of Valletta plc, bil-kundizzjoni li jippreżenta, permezz 
ta’ nota, prova tad-depożitu u l-ammonti depożitati. 

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 5 (3) tal-
Att kontra Money Laundering, Kap. 373 tal-Liġijiet ta’ Malta 
u Artikolu 36 (4) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, 
Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid 
u ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Natasha Galea Sciberras, LLD), 
fit-23 ta’ Ġunju, 2021, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fit-28 ta’ Ġunju, 2021, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes 
u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, 
jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ CARLOS DIMECH, 
Keith Testa u Pietà Marina Caterers Limited.

Illum 9 ta’ April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C023/2021 – VARJAZZJONI TA’ QBID U 
FFRIŻAR TAL-ASSI 

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-2 ta’ 
Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni numru 198/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta
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Versus

FLORINDA SULTANA;

NESVAN COMPANY LIMITED, with Maltese 
registration number C33492 and registered address at Blk J, 
Fl. 5, Triq iż-Żnuber, Santa Luċija;

AND MS1 CATERING LIMITED;

The Court AUTHORIZED NESVAN COMPANY 
LIMITED to pay the amount due of ten thousand, seven 
hundred and thirty-eight euro (€10,738) from the bank 
account listed in the name of the company ending -0593 held 
at the Bank of Valletta plc, to the third party mentioned in the 
Court decree dated 02/03/2026. 

This variation is being published in terms of Section 5 
(3) of the Prevention of Money Laundering Act, Chapter 373 
of the Laws of Malta and Article 36 (4) of the Proceeds of 
Crime Act, Chapter 621 of the Laws of Malta, following a 
seizing and freezing order which decree was given by the 
Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal Inquiry 
(Magistrate Dr Donatella Frendo Dimech, LLD) on the 
12th April, 2021, which was published in the Government 
Gazette on the 16th April, 2021, where the Court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of 
all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to Florinda Sultana, NESVAN 
COMPANY LIMITED and MS1 Catering Limited.

 Today 15th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C035/2026 – SEIZING AND FREEZING ORDER 
 
IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 22nd 

March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Gabriella Vella, 
LLD). Compilation Number 260/2026, in the case: 

 
The Republic of Malta 
 
Versus 
 
DEEG CISMANN BARKHAD, unemployed, 58 years, 

son of late Cismann and late Halima née Ahmed, born in 
Somalia, on the 1st January, 1968, and residing at 2, Triq 
l-Iskola, Marsa, Malta and holder of a Maltese residence 
permit bearing number 494401A.

Kontra 

FLORINDA SULTANA;

NESVAN COMPANY LIMITED, b’numru tar-
reġistrazzjoni Malti C33492 u li għandha l-indirizz irreġistrat 
bħala Blk J, Fl. 5, Triq iż-Żnuber, Santa Luċija;

U MS1 CATERING LIMITED;

Il-Qorti AWTORIZZAT lil NESVAN COMPANY 
LIMITED sabiex tħallas l-ammont dovut ta’ għaxart elef, 
seba’ mija u tmienja u tletin ewro (€10,738), liema ammont 
għandu jkun imħallas mill-kont bankarju f’isem is-soċjetà 
esponenti li jispiċċa -0593 miżmum mal-Bank of Valletta 
plc, favur it-terza parti msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 
02/03/2026.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 5 
(3) tal-Att kontra Money Laundering, Kapitolu 373 tal-
Liġijiet ta’ Malta u Artikolu 36 (4) tal-Att dwar ir-Rikavat 
mill-Kriminalità, Kapitolu 621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara 
digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti mill-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dott. 
Donatella Frendo Dimech, LLD) fit-12 ta’ April, 2021, li 
ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fis-16 ta’ April, 
2021, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn 
terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli 
jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li 
huma proprjetà ta’ Florinda Sultana, NESVAN COMPANY 
LIMITED u MS1 Catering Limited.

Illum 15 ta’April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C035/2026 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-22 
ta’ Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Istruttorja (il-Maġistrat Dott. Gabriella Vella, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 260/2026, fil-kawża fl-ismijiet: 

 
Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
Kontra 

DEEG CISMANN BARKHAD, diżokkupat, ta’ 58 sena, 
iben il-mejjet Cismann u il-mejta Halima xebba Ahmed, 
imwieled fis-Somalja, fi-1 ta’ Jannar, 1968, u resident fi 2, 
Triq l-Iskola, Il-Marsa, Malta, u detentur tal-permess tar-
residenza Maltija bin-numru 494401A.
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The Court is issuing a ‘Seizure and Freezing Order’ 
and is attaching, in the hands of third parties in a general 
manner, all monies and movable property that are due to 
DEEG CISMANN BARKHAD or that belong to him or are 
his property. It prohibits the accused from transferring or 
otherwise disposing of any movable or immovable property, 
in terms of Article 23A of Cap. 9 of the Laws of Malta and 
Article 120A(2A) of Cap. 31 of the Laws of Malta.

The Court is authorizing that the accused may, for the 
duration that this Seizure and Freezing Order remains in 
force, receive the sum of thirteen thousand nine hundred 
seventy-six euro and twenty-four cents (€13,976.24) per year, 
provided that the sources, method, and other modalities of 
payment are first specified, including salary, wages, pension, 
and social benefits paid to DEEG CISMANN BARKHAD.

Any person who acts in contravention of the Court order 
mentioned in Article 23A and Article 120A(2A) referred to 
above shall be guilty of an offence and shall on conviction 
be liable to a fine (multa) not exceeding eleven thousand, 
six hundred and forty-six euro and eighty-seven cents 
(€11,646.87), or to imprisonment for a period not exceeding 
twelve months, or to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

 
 Today 14th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C036/2026 – SEIZING AND FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 9th April 
2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Judicature (Magistrate Dr Tanya Sammut, LLD). 
Compilation Number 2356/2026, in the case: 

 
The Republic of Malta 
 
Versus 
 
ANANTHU RAM KAPRAKKADAN MANIKUTTAN, 

chef, 28 years, son of Manikuttan and Sindhu Kaprakkadan, 
born in Kerala, India, on the 22nd September, 1997, and 
residing at ‘522, Flat 5, Triq l-Imqabba, Siġġiewi’ and holder of 
a Maltese Identification Document bearing number 448602A 
with registered address ‘26, Adonai, Triq Bari, Siġġiewi’.

 
The Court is issuing a ‘Seizure and Freezing Order’ 

and is seizing, in the hands of third parties, in general, all 

Il-Qorti qed tordna ‘Ordni ta’ Qbid u Friżar’ u tissekwestra 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes u l-proprjetà 
mobbli kollha li jkunu dovuti lil DEEG CISMANN 
BARKHAD jew ikunu jmissu lilu jew ikunu proprjetà 
tiegħu, tipprojbixxi lill-imputat milli jittrasferixxi jew 
xort’oħra jiddisponi minn xi proprjetà mobbli jew immobbli, 
ai termini tal-Artikoli 23A tal-Kap.9 tal-Ligijiet ta’ Malta u 
Artikolu 120A(2A) tal-Kap. 31 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti qed tawtorizza li l-imputat jista’, tul iż-żmien li 
jkun fis-seħħ dan l-Ordni ta’ Qbid u Friżar, jirċievi s-somma 
ta’ tlettax-il elf disa’ mija sitta u sebgħin ewro u erbgħa u 
għoxrin ċenteżmu (€13,976.24) fis-sena, b’dan li qabel 
għandhom jiġu speċifikati l-għejjun, il-mod u modalitajiet 
oħra ta’ ħlas, inklużi salarju, paga, pensjoni u benefiċċji 
soċjali li jitħallsu lill DEEG CISMANN BARKHAD. 

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 23A u fl-Artikolu 120A(2A), tkun ħatja 
ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn 
ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin 
ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux 
iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija 
flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

 
Illum 14 ta’ April, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C036/2026 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti f’id-9 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Tanya Sammut, 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 2356/2026, fil-kawża fl-ismijiet: 

 
Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
Kontra 

ANANTHU RAM KAPRAKKADAN MANIKUTTAN, 
kok, ta’ 28 sena, iben Manikuttan u Sindhu Kaprakkadan, 
imwieled f’Kerala fl-Indja, fit-22 ta’ Settembru, 1997, u 
resident f’522, Flat 5, Triq l-Imqabba, Is-Siġġiewi, u detentur 
ta’ karta tal-identifikazzjoni Maltija bin-numru 448602A 
b’indirizz reġistrat 26, Adonai, Triq Bari, Is-Siġġiewi.

Il-Qorti qed tordna ‘Ordni ta’ Qbid u Friżar’ u ta’ 
issekwestra f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes u 
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monies and movable property that are due to, pertain to, or 
are the property of ANANTHU RAM KAPRAKKADAN 
MANIKUTTAN. It also prohibits the accused from 
transferring or otherwise disposing of any movable 
or immovable property, in terms of Article 22A of the 
Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the Laws of Malta

Any person who acts in contravention of the Court 
order mentioned in Article 22A, referred to above shall be 
guilty of an offence and shall on conviction be liable to a 
fine (multa) not exceeding eleven thousand, six hundred and 
forty-six euro and eighty-seven cents (€11,646.87), or to 
imprisonment for a period not exceeding twelve months, or 
to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

 
Today 16th April 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

l-proprjetà mobbli kollha li jkunu dovuti lill ANANTHU 
RAM KAPRAKKADAN MANIKUTTAN jew ikunu 
jmissu lilu jew ikunu proprjetà tiegħu, tipprojbixxi lill-
imputat milli jittrasferixxi jew xort’oħra jiddisponi minn xi 
proprjetà mobbli jew immobbli, ai termini tal-Artikolu 22A 
tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikoluża, tal-Kap. 101 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 22A, tkun ħatja ta’ reat u teħel 
meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn ħdax-il elf, 
sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin ċenteżmu 
(€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn 
tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

 
Illum 16 ta’ April 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C092/2025 – KANĊELLAZJONI TAL-ORDNI 
TAL-IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-27 ta’ 
Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti ta’ 
Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, 
LLD). Kumpilazzjoni numru 367/2025, fil-kawża fl-ismijiet:

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

ARON MIFSUD BONNICI, avukat, ta’ 52 sena, iben 
Anthony Mifsud Bonnici u Pauline Mifsud Bonnici xebba 
Zammit, imwieled f’Tal-Pietà fl-1 ta’ Novembru, 1973, u 
residenti f’Tar-Razzett Complex, ‘Olive’, Flat 6, Triq il-
Mitħna, Ħ’Attard, u detentur ta’ dokument ta’ identifikazzjoni 
Malti bin-numru 0018574M.

Il-Qorti ORDNAT IL-KANĊELLAZZJONI tal-ordni tal-
iffriżar tal-assi tal-imsemmi ARON MIFSUD BONNICI liema 
ordni ġiet mogħtija mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Leonard Caruana, 
LLD) permezz ta’ digriet iddatat 25 ta’ Ġunju, 2025, u li ġiet 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fl-1 ta’ Awwissu, 2025.

Din in-notifika qed tiġi ippubblikata ai termini tal-
Artikolu 36 (8)(ii) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, 
Kap. 621 tal-Liġijiet ta’ Malta.

ARB/C092/2025 – CANCELLATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 27th 
March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Leonard 
Caruana, LLD). Compilation number 367/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

ARON MIFSUD BONNICI, lawyer, 52 years, son of 
Anthony Mifsud Bonnici and Pauline Mifsud Bonnici née 
Zammit, born in Tal-Pieta’ on the 1st November, 1973, 
and residing at Tar-Razzett Complex, ‘Olive’, Flat 6, Triq 
il-Mitħna, Ħ’Attard, and holder of a Maltese identification 
document bearing number 0018574M. 

The Court ORDERED THE CANCELLATION of the 
freezing order of the said ARON MIFSUD BONNICI which 
order was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, LLD) 
by a decree dated 25th June, 2025, which was duly published 
in the Government Gazette on the 1st August, 2025.

This notice is being published in terms of Article 36 (8)
(ii) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta

1036



	 5238	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,627   

Today 4thApril, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C041/2021 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 16th 
March, 2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Leonard Caruana, 
LLD). Compilation Number 192/2021, in the case:

The Republic of Malta

Versus

SAMMY VELLA, fisherman, 46 years, son of John Vella 
and Saveria Vella née Grech, born in Tal-Pietà, Malta, on 
the 14th December, 1979, residing at 23A, Sambel, Triq it-
Tiben, Marsaskala and/or 54, Triq Tax-Xerriek, Marsaxlokk 
and holder of Maltese identity card bearing number 76180M.

The Court ORDERED that the Seizing and Freezing 
Order issued in respect of SAMMY VELLA be limited to the 
amount of €113,666.00 (one hundred and thirteen thousand, 
six hundred and sixty-six euro), which amount shall remain 
deposited in the bank account held in the name of SAMMY 
VELLA ending in -5309 and held with Bank of Valletta plc, 
and shall remain so deposited, until it is wholly or partially 
subject to an Order of Confiscation or until the accused is 
definitively released from the charges.

The Court further ORDERED that the effects of the said 
Seizing and Freezing Order be lifted from all other present 
and future assets of SAMMY VELLA, except for the funds 
held in the bank account indicated above.

The Court further ORDERED that all assets of MARIE 
DE LOURDES COMPANY LIMITED (C58194) shall 
remain subject to the Seizing and Freezing Order.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4)(a) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws 
of Malta, following a Seizing and Freezing Order which 
decree was given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Natasha Galea 
Sciberras, LLD) on the 9th June, 2021 which was published 
in the Government Gazette on the 25th June, 2021, where 
the Court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to SAMMY VELLA.

Illum 4 ta’ April, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C041/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-16 
ta’ Marzu, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala 
Qorti Struttorja (Maġistrat Dott. Leonard Caruana, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 192/2021, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

SAMMY VELLA, sajjied, ta’ 46 sena, iben John Vella 
u Saveria Vella xebba Grech, imwieled Tal-Pietà, Malta, 
fl-14 ta’ Diċembru, 1979, residenti fi 23A, Sambel, Triq it-
Tiben, Marsaskala, u/jew 54, Triq Tax-Xerriek, Marsaxlokk, 
u detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 76180M. 

Il-Qorti ORDNAT li l-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar maħruġ 
fir-rigward ta’ SAMMY VELLA jiġi limitat għas-somma 
ta’ €113,666.00 (mija u tlettax-il elf, sitt mija u sitta u sittin 
ewro), liema somma għandha tibqa’ depożitata fil-kont 
bankarju miżmum f’isem SAMMY VELLA li jispiċċa bin 
numri -5309 u miżmum mal-Bank of Valletta plc, u tibqa’ 
hekk depożitata sakemm tiġi kollha jew parti minnha, 
suġġetta għal Ordni ta’ Konfiska jew sakemm l-akkużat jiġi 
liberat mill-akkużi b’mod definittiv.

Il-Qorti ORDNAT ukoll li l-effetti tal-imsemmi Ordni ta’ 
Qbid u Ffriżar jitneħħew minn fuq l-assi kollha preżenti u 
futuri l-oħra ta’ SAMMY VELLA, bl-eċċezzjoni tal-flejjes 
miżmuma fil-kont bankarju indikat hawn fuq.

Il-Qorti ORDNAT ukoll li l-assi kollha tas-soċjetà 
MARIE DE LOURDES COMPANY LIMITED (C58194) 
jibqgħu suġġetti għall-Ordni ta’ Qbid u Ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(4)(a) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 
tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ Ordni ta’ Qbid u 
Ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Natasha Galea Sciberras, LLD) 
fid-9 ta’ Ġunju, 2021 li ġie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern 
fil-25 ta’ Ġunju, 2021, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u 
s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes 
u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma dovuti lil, 
jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ SAMMY VELLA.
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Illum 16 ta’ April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C045/2021 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-16 
ta’ Marzu, 2026, mill-Qorti tal-Appell Kriminali (l-Onor. 
Imħallef Dott. Edwina Grima, LLD), fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

CHAMBERLINE CHIBUIKE OLIVER, kok, ta’ 43 
sena, iben il-mejjet Chinedu Okorie (Sabastian) Oliver u 
Comfort Chinyere (Therese) Oliver, imwieled in-Niġerja 
fit-3 ta’ Lulju, 1982, residenti fi 32, Paradise, Fl. 4, Triq il-
Ħarifa, San Pawl il-Baħar, u detentur ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 395316L. 

COLLINS EGUAVOEN;

U

AYUB ALI KHAN MOHAMMAD;

Il-Qorti AWTORIZZAT lil OLIVER CHAMBERLAINE 
CHIBUIKE sabiex iġedded il-liċenzja u l-polza tal-
assigurazzjoni tal-vettura msemmija fid-digriet tal-Qorti 
datat 16 ta’ Marzu, 2026, u sabiex iħallas is-somma ta’ €248 
(mitejn u tmienja u erbgħin ewro) lil Elmo Insurance Agency 
Limited, li tirrappreżenta t-tiġdid tal-imsemmija liċenzja u 
polza tal-assigurazzjoni, mill-kont bankarju miżmum f’isem 
it-terza persuna msemmija fid-digriet tal-Qorti datat 16 ta’ 
Marzu 2026, li jispiċċa b’-7883 u miżmum mal-Bank of 
Valletta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (4) 
tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ ffriżar mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (Maġistrat Dott. 
Nadina Lia, LLD) fit-18 ta’ April, 2021, li ġiet ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern fis-28 ta’ Ġunju, 2021, fejn il-Qorti 
ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha 
li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ 
CHAMBERLINE CHIBUIKE OLIVER, Collins Eguavoen 
u Ayub Ali Khan Mohammad.

Today 16th April, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C045/2021 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 16th 
March, 2026, given by the Court of Magistrates (Malta) 
as a Court of Criminal Appeal (the Hon. Judge Dr Edwina 
Grima, LLD), in the case:

The Republic of Malta

Versus

CHAMBERLINE CHIBUIKE OLIVER, chef, 43 years, 
son of the late Chinedu Okorie (Sabastian) Oliver and 
Comfort Chinyere (Therese) Oliver, born in Nigeria on the 
3rd July, 1982, residing at 32, Paradise, Fl. 4, Triq il-Ħarifa, 
St Paul’s Bay, and holder of Maltese identity card bearing 
number 395316L.

COLLINS EGUAVOEN;

AND

AYUB ALI KHAN MOHAMMAD;

The Court AUTHORISED OLIVER CHAMBERLAINE 
CHIBUIKE to renew the licence and insurance policy of the 
vehicle mentioned in the Court decree dated 16th March, 
2026, and to pay the amount of €248 (two hundred and forty-
eight euro) to Elmo Insurance Agency Limited, representing 
the renewal of the said licence and insurance policy, from the 
bank account held in the name of the third party mentioned 
in the Court decree dated 16th March 2026, ending in -7883 
and held with Bank of Valletta plc.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a freezing order which decree was given 
by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of Criminal 
Inquiry (Magistrate Dr Nadine Lia, LLD) on the 18th April, 
2021, which was published in the Government Gazette on 
the 28th June, 2021, where the Court ordered the attachment 
in the hands of third parties in general of all moneys and 
other movable or immovable property due or pertaining 
or belonging to CHAMBERLINE CHIBUIKE OLIVER, 
Collins Eguavoen and Ayub Ali Khan Mohammad.
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Today 16th April, 2026 

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C037/2026 – SEIZING AND FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 8th April, 
2026, given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Judicature (Magistrate Dr Antoine Agius Bonnici, 
LLD). Compilation Number 2094/2026, in the case: 

 
The Republic of Malta 
 
Versus 
 
MATTHEW ABELA, 43 years, son of Dominic and 

Mary-Anne née Sant, born in Pieta’, on the 10th August 
1982, and residing at 24, Mayo, Triq Tas-Sliema, Gżira, and 
holder of a Maltese identification document bearing number 
431082M.

 
The Court is issuing a ‘Seizure and Freezing Order’ 

and is seizing, in the hands of third parties, in general, all 
monies and movable property that are due to, pertain to, or 
are the property of MATTHEW ABELA. It also prohibits 
the accused from transferring or otherwise disposing of any 
movable or immovable property, in terms of Article 23A of 
the Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta and Article 
22A of the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the 
Laws of Malta.

The Court is authorising that the accused may, for the 
duration that this Freezing Order remains in force, receive the 
amount permitted by law, provided that the sources, method, 
and other modalities of payment are first specified, including 
salary, wages, pension, and social benefits paid to the accused.

Any person who acts in contravention of the Court order 
mentioned in Article 23A and Article 22A, referred to above 
shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable 
to a fine (multa) not exceeding eleven thousand, six hundred 
and forty-six euro and eighty-seven cents (€11,646.87), or to 
imprisonment for a period not exceeding twelve months, or 
to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

 
 Today 17th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau

Illum 16 ta’ April, 2026

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C037/2026 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-8 ta’ 
April, 2026, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti ta’ 
Ġudikatura Kriminali (Maġistrat Dott. Antoine Agius Bonnici, 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 2094/2026, fil-kawża fl-ismijiet: 

 
Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
Kontra 

MATTHEW ABELA, ta’ 43 sena, iben Dominic u Mary-
Anne xebba’ Sant, imwieled Tal-Pietà, fl-10 ta’ Awissu, 1982, 
u resident f’24, Mayo, Triq Tas-Sliema, Il-Gzira u detentur 
ta’ karta tal-identifikazzjoni Maltija bin-numru 431082M.

Il-Qorti qed tordna ‘Ordni ta’ Qbid u Friżar’ u tissekwestra 
f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes u l-proprjetà 
mobbli kollha li jkunu dovuti lill MATTHEW ABELA jew 
ikunu jmissu lilu jew ikunu proprjetà tiegħu, tipprojbixxi lill 
l-imputat milli jittrasferixxi jew xort’oħra jiddisponi minn 
xi proprjetà mobbli jew immobbli, ai termini tal-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali, tal-Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta u 
tal-Artikolu 22A tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikoluża, 
tal-Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti qed tawtorizza li l-imputat jista’, tul iż-żmien li 
jkun fis-seħħ dan l-Ordni ta’ Friżar, jirċievi s-somma skont 
il-liġi, b’dan li qabel għandhom jiġu speċifikati l-għejjun, 
il-mod u modalitajiet oħra ta’ ħlas, inklużi salarju, paga, 
pensjoni u benefiċċji soċjali li jitħallsu lill-imputat.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 22A, tkun ħatja ta’ reat u teħel 
meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn ħdax-il elf, 
sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin ċenteżmu 
(€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn 
tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

 
Illum 17 ta’ April, 2026 

IS-SA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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B’digriet tal-4 ta’ Diċembru, 2025, mogħti mill-Qorti 
Ċivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap. 12)

Permezz ta’ nota ppreżentata fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, 
fil-5 ta’ Frar, 2026, minn 35°14° Capital SCC plc. bin-
numru tar-reġistrazzjoni C105417 taġixxi għan-nom ta’ Cell 
Couros qiegħda tesibixxi l-avviż mibgħut lir-Reġistratur 
tal-Qrati skont ir-regola 10A tar-Regoli dwar Qligħ Kapitali 
(S.L.123.27) – (Skeda J u dikjarazzjoni ġuramentata) wara 
l-bejgħ fl-atti tas-Subbasta bin-numru 17/22, fl-ismijiet Bank 
of Valletta plc (C2833) u li b’digriet datat 29 ta’ Settembru, 
2025, il-Qorti laqgħet it-talba biex is-soċjetà 35°14° Capital 
SCC plc bin-numru tar-reġistrazzjoni C105417 taġixxi 
għan-nom ta’ Cell Couros tassumi l-atti minflokha vs Maria 
Dolores Grech detentriċi tal-karta tal-identità Maltija bin-
numru 66543M, Maria Carla Drago detentriċi tal-karta tal-
identità Maltija bin-numru 45969M u Alexia Camenzuli 
detentriċi tal-karta tal-identità Maltija bin-numru 234878M 
fejn qed jiġi ddikjarat mill-istess soċjetà’ li l-ammont dovut 
lilha huwa ta’ miljun, erbgħa u disgħin elf u ħamsa u sittin 
ewro u ħamsa u tmenin ċenteżmu (€1,094,065.85) sal-ħamsa 
ta’ Frar, tas-sena elfejn u sitta u għoxrin (5.2.2026) barra 
minn imgħax ieħor li jkompli jiddekorri sa data tal-ħlas 
effettiv u dan kif jinsab munit permezz ta’ ipoteka/privileġġ 
bin-numru H 6485/2000, H 6486/2000, H 1819/2001, H 
2470/2005, H 2471/2005, H 11047/2006, H 21736/2007, H 
21737/2007 u H 3076/2010. 

 
Reġistru tal-Qorti Prim’Awla, illum il-Ħamis, 16 ta’ 

April, 2026

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fid-19 ta’ 
Frar, 2025, Rikors numru 448/2021/1, minn Pauline Gafà 
et, fejn insegwitu tar-rikors Pauline Gafà (KI 39469M) giet 
konfermata bħala kuratriċi tal-interdetta Catherine Gatt li 
għandha karta tal-identità numru 0051837M, permezz ta’ 
digriet moghti fit-30 ta’ Marzu, 2026, u taħt il-kundizzjonijiet 
hemm imsemmija.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 16 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By decree of 4th December, 2025, given by the Civil 
Court First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By means of a note filed in the Civil Court, First Hall, 
on the 5th February, 2026, by 35°14° Capital SCC plc 
with registration number C105417 acting on behalf of 
Cell Couros is exhibiting the notice sent to the Registrar 
of Courts in accordance with rule 10A of the Capital Gains 
Rules (S.L.123.27) – (Schedule J and a sworn declaration) 
following the sale in the acts of the Judicial Sale by Auction 
file number 17/22, in the names of Bank of Valletta plc 
(C2833) and by decree dated 29th September, 2025, the 
Court acceded the request so the society 35°14° Capital SCC 
plc with registration number C105417 acting on behalf of 
Cell Couros assumes the acts instead vs Maria Dolores Grech 
holder of Maltese identity card number 66543M, Maria Carla 
Drago holder of Maltese identity card number 45969M and 
Alexia Camenzuli holder of Maltese identity card number 
234878M where it is being declared by the same society that 
the amount due to it is one million, and ninety four thousand, 
and sixty five euro and eighty five cent (€1,094,065.85) until 
the fifth of February of the year two thousand and twenty-six 
(5.2.2026) over and above further interest which continues to 
accrue until date of actual payment and this as is safeguarded 
by means of hypothec/privilege numbered H 6485/2000, H 
6486/2000, H 1819/2001, H 2470/2005, H 2471/2005, H 
11047/2006, H 21736/2007, H 21737/2007 u H 3076/2010. 

Registry of the Civil Court First Hall, today the Thursday, 
16th April, 2026

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 19th February, 
2025, Application number 448/2021/1, by Pauline Gafà 
et, whereby following the application, Pauline Gafà (ID 
39469M) was confirmed as curator of the interdicted 
Catherine Gatt, holding identity card number 0051837M, by 
means of a decree given on the 30th March, 2026, under all 
the conditions therein mentioned.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today 16th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 4th December, 2025, in the records of the 
Sworn application number 1149/2025MS, in the names: 
Maria Concetta k/a Cettina Sammut et vs Faisal Waqaa, 
the following publication was ordered, in terms of Article 
187 et sequitur of Cap. 12, for the purpose of service of the 
respondent.

By means of an application in the names: Maria 
Concetta k/a Cettina Sammut (718856M) et vs Faisal Waqaa 
(159749A) filed in the Civil Court, First Hall, on the 10th 
November, 2025, the applicant asked this Honourable Court 
to:

1. Decide the case on the basis of Article 167 of Cap. 12 
of the Laws of Malta and namely without proceeding to a 
hearing;

2. Order the respondent Faisal Waqaa to vacate the 
premises with number thirty five (35) in Triq Lanzon, in 
Ħal Tarxien and fix a short and peremptory period for 
this purpose, and this under all those provisions that this 
Honourable Court deems fit and opportune;

The Sworn application number 1149/2025MS in the 
names mentioned above is postponed to the 14th May, 2026, 
at 10.15 a.m.

Notification respondent: Faisal Waqaa (159749A), 35, 
Triq Lanzon, Ħal Tarxien

Registry of the Superior Courts, today 16th April, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 18th March, 2026, in the records of the Sworn 
application number 1287/2025MH, in the names: Raymond 
Camilleri et vs Drybuild Limited, the following publication 
was ordered, in terms of Article 187 et sequitur of Cap. 12, 
for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Raymond 
Camilleri (166162M) et vs Drybuild Limited (C5996) filed 
in the Civil Court First Hall on the 17th December, 2025, the 
applicant asked this Honourable Court to:

1. Declare and decide that the contract dated 15th 
December 2021 in the records of Notary Malcolm Mangion 
(Doc. A) is null and without effect;

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-4 
ta’ Diċembru, 2025, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
1149/2025MS, fl-ismijiet: Maria Concetta k/a Cettina 
Sammut et vs Faisal Waqaa, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Maria Concetta k/a 
Cettina Sammut (718856M) et vs Faisal Waqaa (159749A) 
ippreżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-10 ta’ Novembru, 
2025, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Taqta’ u tiddeċiedi l-kawża abbażi tal-artikolu 167 tal-
Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta u ċoè bid-dispensa tas-smigħ;

2. Tordna lill-intimat Faisal Waqaa jiżgombra mill-fond 
bin-numru ħamsa u tletin (35) fi Triq Lanzon, f’Ħal Tarxien, 
u tiffissa terminu qasir u perentorju għal dan il-għan, u dan 
taħt dawk il-provvedimenti kollha li din l-Onorabbli Qorti 
jidhrilha xierqa u opportuni;

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1149/2025MS fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għall-14 ta’ Mejju, 2026, 
fl-10.15 a.m.

Notifika intimat: Faisal Waqaa (159749A), 35, Triq 
Lanzon, Ħal Tarxien

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ April, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-
18 ta’ Marzu, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
1287/2025MH, fl-ismijiet: Raymond Camilleri et vs 
Drybuild Limited, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a 
tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-Kapitlu 12, biex isservi 
bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Raymond Camilleri 
(166162M) et vs Drybuild Limited (C5996) ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-17 ta’ Diċembru, 2025, ir-
rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex: 

1. Tiddikjara u tiddeċiedi li l-kuntratt datat 15 ta’ 
Diċembru, 2021, fl-Atti tan-Nutar Malcolm Mangion (Dok. 
A) huwa null u bla effett;
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The Sworn application number 1287/2025MH in the 
names mentioned above is postponed to the 22nd May, 
2026, at 9.00 a.m.

Notification respondent: Drybuild Limited (C5996), 
Villa Hal Tmiem, Triq Strenju, Sqaq Nru 1, Żejtun

Registry of the Superior Courts, today 16th April, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall 
(Trade Section), on the 26th November, 2025, in the records 
of the Sworn application number 89/2025ISB, in the names: 
Michael Borg Olivier et vs WashPro Ltd et, the following 
publication was ordered, in terms of Article 187 et sequitur 
of Cap. 12, for the purpose of service of the respondent.

By means of an application in the names: Michael Borg 
Olivier (223879M) et vs WashPro Ltd (C97165) et filed in the 
Civil Court, First Hall (Trade Section) on the 3rd November, 
2025, the applicant asked this Honourable Court to:

1. Order the appointment of a provisional Administrator 
to perform such functions and powers in connection with 
the administration as this Honourable Court may deem fit 
to specify in its order according to the circumstances of the 
case and this according to Article 228 of Cap. 286 of the 
Laws of Malta;

2. Declare and decide that there exist circumstances of 
sufficient gravity in terms of Article 214(2)(b)(ii) of the 
companies Act;

3. Consequently, order the dissolution and consequential 
winding up of the same company WashPro Limited (C97165) 
in terms of the same Article 214(2)(b)(ii) and/or 214(2)(a)
(ii) of the companies Act;

4. Give every opportune provision to appoint the 
liquidator and conduct the consequential winding up in 
accordance with the provisions of the companies Act and 
give any other order it deems necessary in the particular 
circumstances of the case;

With all costs and legal interests against the respondent 
who is from now summoned so that a reference to his 
evidence be made

The Sworn application number 89/2025ISB in the names 
mentioned above is postponed to the 18th May, 2026, at 9.30 
a.m.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1287/2025MH fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-22 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.00 a.m.

Notifika intimat: Drybuild Limited (C5996), Villa Hal 
Tmiem, Triq Strenju, Sqaq Nru 1, Iż-Żejtun 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ April, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sezzjoni 
Kummerċ), fis-26 ta’ Novembru, 2025, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 89/2025ISB, fl-ismijiet: Michael Borg 
Olivier et vs WashPro Ltd et, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 187 et sequitur tal-
Kapitlu 12, biex isservi bħala notifika fil-konfront tal-intimat.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Michael Borg Olivier 
(223879M) et vs WashPro Ltd (C97165) et ippreżentat 
fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla (Sezzjoni Kummerċ) fit-3 ta’ 
Novembru, 2025, ir-rikorrent talab lil din l-Onorabbli Qorti 
sabiex: 

1. Tordna l-ħatra ta’ Amministratur Proviżorju sabiex 
jaqdi dawk il-funzjonijiet u setgħat inkonnessjoni mal-
amministrazzjoni skont kif din l-Onorabbli Qorti jogħġobha 
li għandha tispeċifika fl-ordni tagħha skont iċ-ċirkustanzi 
tal-każ u dan skont l-Artikolu 228 tal-Kap. 286 tal-Ligijiet 
ta’ Malta;

2. Tiddikjara u tiddeċiedi li jeżistu ċirkostanzi ta’ gravita 
suffiċjenti skont l-artikolu 214(2)(b)(ii) tal-Att Dwar il-
Kumpaniji;

3. Konsegwentement, tordna x-xoljiment u stralċ 
konsegwenzjali tal-istess soċjetà WashPro Limited (C97165) 
ai termini tal-istess artikolu 214(2)(b)(ii) u/jew 214(2)(a)(ii) 
tal-Att Dwar il-Kumpaniji;

4. Tagħti kull provvediment opportun sabiex jinħatar 
l-istralċjarju u jiġi kondott l-istralċ konsegwenzjali skont 
id-dispożizzjonijiet tal-Att Dwar il-Kumpaniji u tagħti 
kull ordni oħra li jidhrilha bżonjuża skont iċ-ċirkostanzi 
partikolari tal-każ; 

Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet legali kollha kontra l-intimat 
li minn issa huwa inġunt għas-subizzjoni

Ir-Rikors Ġuramentat numru 89/2025ISB fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għat-18 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.30 a.m.
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Notifika intimat: WashPro Ltd (C97165), 3, Basement 
Garage, Garage 1, Triq l-Aħwa Galea, Il-Mosta  

Zach Carbonaro (456198M), 216, Karensa, Triq is-
Swieqi, Is-Swieqi

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 16 ta’ April, 2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-
24 ta’ Frar, 2026, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
1244/2025FDP, fl-ismijiet: Brian Ellul (KI 119675M) 
f’ismu proprju u bħala mandatarju tal-assenti Mary Annie 
Tonna (passaport Awstraljan numru RA2120912), Francis 
Ellul (KI 425845M) f’ismu proprju u bħala mandatarju 
tal-assenti Domenic Ellul (passaport Awstraljan numru 
RA1465105), Alfreda Ellul (KI 29056M) bħala mandatarju 
tal-assenti Maria Brincat (passaport Malti numru 735422), 
Adrian Ellul (KI 413081M), Maria Theresa sive Marthese 
Farrugia (KI 664662M), Francis Sultana (KI 297465M), 
Alexander Sultana (KI 383568M), Emmanuel Ellul (KI 
770955M), Carmel Sultana (KI 533663M) u Mark Sultana 
(KI 387971M) vs Frances Ellul (KI 650650M), ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-Artikolu 495A et 
sequitur tal-Kapitlu 16, biex isservi bħala notifika fil-
konfront tal-intimata.

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet: Brian Ellul (KI 119675M) 
f’ismu proprju u bħala mandatarju tal-assenti Mary Annie 
Tonna (passaport Awstraljan numru RA2120912), Francis 
Ellul (KI 425845M) f’ismu proprju u bħala mandatarju 
tal-assenti Domenic Ellul (passaport Awstraljan numru 
RA1465105), Alfreda Ellul (KI 29056M) bħala mandatarju 
tal-assenti Maria Brincat (passaport Malti numru 735422), 
Adrian Ellul (KI 413081M), Maria Theresa sive Marthese 
Farrugia (KI 664662M), Francis Sultana (KI 297465M), 
Alexander Sultana (KI 383568M), Emmanuel Ellul (KI 
770955M), Carmel Sultana (KI 533663M) u Mark Sultana 
(KI 387971M) vs Frances Ellul (KI 650650M) ppreżentat fil-
Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-4 ta’ Diċembru, 2025, permezz ta’ 
rikors konġunt ai termini tal-Artikolu 495A tal-Kap. 16, ta’ 
Brian Ellul (KI 119675M) f’ismu proprju u bħala mandatarju 
tal-assenti Mary Annie Tonna (passaport Awstraljan numru 
RA2120912), Francis Ellul (KI 425845M) f’ismu proprju 
u bħala mandatarju tal-assenti Domenic Ellul (passaport 
Awstraljan numru RA1465105), Alfreda Ellul (KI 29056M) 
bħala mandatarju tal-assenti Maria Brincat (passaport Malti 
numru 735422), Adrian Ellul (KI 413081M), Maria Theresa 
sive Marthese Farrugia (KI 664662M), Francis Sultana (KI 
297465M), Alexander Sultana (KI 383568M), Emmanuel 
Ellul (KI 770955M), Carmel Sultana (KI 533663M) u Mark 
Sultana (KI 387971M) bir-rispett jesponu: 

Notification respondent: WashPro Ltd (C97165), 3, 
Basement Garage, Garage 1, Triq l-Aħwa Galea, Mosta

Zach Carbonaro (456198M), 216, Karensa, Triq is-
Swieqi, Swieqi

Registry of the Superior Courts, today 16th April, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, on the 24th February, 2026, in the records of the Sworn 
application number 1244/2025FDP, in the names: Brian 
Ellul (ID 119675M) in his own name and as mandatary of 
the absent Mary Annie Tonna (Australian passport number 
RA2120912), Francis Ellul (ID 425845M) in his own name 
and as mandatary of the absent Domenic Ellul (Australian 
passport number RA1465105), Alfreda Ellul (ID 29056M) 
as mandatary of the absent Maria Brincat (Maltese passport 
number 735422), Adrian Ellul (ID 413081M), Maria Theresa 
sive Marthese Farrugia (ID 664662M), Francis Sultana (ID 
297465M), Alexander Sultana (K.I. 383568M), Emmanuel 
Ellul (ID 770955M), Carmel Sultana (ID 533663M) and 
mark Sultana (ID 387971M) vs Frances Ellul (ID 650650M), 
the following publication was ordered, in terms of Article 
495A et sequitur of Cap. 16, for the purpose of service of 
the respondent.

By means of an application in the names: Brian Ellul (ID 
119675M) in his own name and as mandatary of the absent 
Mary Annie Tonna (Australian passport number RA2120912), 
Francis Ellul (ID 425845M) in his own name and as mandatary 
of the absent Domenic Ellul (Australian passport number 
RA1465105), Alfreda Ellul (ID 29056M) as mandatary of 
the absent Maria Brincat (Maltese passport number 735422), 
Adrian Ellul (ID 413081M), Maria Theresa sive Marthese 
Farrugia (ID 664662M), Francis Sultana (K.I. 297465M), 
Alexander Sultana (ID 383568M), Emmanuel Ellul (ID 
770955M), Carmel Sultana (ID 533663M) and mark Sultana 
(ID 387971M) vs Frances Ellul (ID 650650M) filed in the 
Civil Court, First Hall, on the 4th December, 2025, by means 
of a joint application in terms of Article 495A of Cap. 16, of 
Brian Ellul (ID 119675M) in his own name and as mandatary 
of the absent Mary Annie Tonna (Australian passport number 
RA2120912), Francis Ellul (ID 425845M) in his own name 
and as mandatary of the absent Domenic Ellul (Australian 
passport number RA1465105), Alfreda Ellul (ID 29056M) 
as mandatary of the absent Maria Brincat (Maltese passport 
number 735422), Adrian Ellul (ID 413081M), Maria Theresa 
sive Marthese Farrugia (ID 664662M), Francis Sultana (ID 
297465M), Alexander Sultana (ID 383568M), Emmanuel 
Ellul (ID 770955M), Carmel Sultana (ID 533663M) and mark 
Sultana (ID 387971M) with respect set out:
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Illi l-kontendenti kollha f’dawn il-proċeduri, ossija kemm 
ir-rikorrenti u kif wkoll l-intimata, huma komproprjetarji, 
indiviżament flimkien iżda fi kwoti differenti, ta’ dar, 
maisonette u żewġ (2) garaxxijiet, kollha bin-numri uffiċjali 
ħmistax (15), sbatax (17), dsatax (19) u wieħed u għoxrin 
(21), inkluż l-arja u s-sottoswol relattivi tagħhom, però in 
parti sovrapposti għal garaxx propjetà ta’ terzi persuni, fi Triq 
G. Trigance, Ħal Luqa, Malta, liema propjetà hija suġġetta 
għaċ-ċens annwu, perpetwu u mhux rivedibbli ta’ wieħed 
u erbgħin ewro u tlieta u disgħin ċenteżmu (€41.93), mill-
bqija libera u franka, bid-drittijiet u ġustijiet kollha tagħha;

Illi din il-propjetà ddevolviet fuq il-kontendenti, 
prinċiparjament tramite s-suċċessjonijiet, u kienet 
oriġinarjament akkwista minn Francesco sive Francis Ellul, 
missier ta’ wħud mill-kontendenti u nannu ta’ oħrajn, permezz 
ta’ kuntratt ta’ subenfitewsi perpetwa in atti tan-Nutar Dott. 
Joseph Cachia datata 27 ta’ Mejju, 1962 (Dok. A);

Illi sussegwentament għall-imsemmi att ta’ akkwist, 
il-proprjetà de quo baqgħet tgħaddi għand il-kontendenti 
tramite suċċessjonijiet diversi kif jidher aħjar u hemm 
dettaljatament indikat fil-prospett anness ma’ dan ir-rikors 
u immarkat Dok. B u Arblu tar-razza indikat bħala Dok. C;

Illi l-kontendenti u l-anteċessuri fit-titolu tagħhom ilhom 
iżommu dan il-fond in komun għal iktar minn tliet (3) snin, 
ossija fuq tletin (30) sena, mill-mewt tal-istess Francesco 
Ellul fuq imsemmi fil-21 ta’ Mejju, 1990;

Illi ħadd mill-komproprjetarji kontendenti ma beda 
azzjoni quddiem xi Qorti jew tribunal ieħor għall-qsim tal-
proprjetà de quo; 

Illi filwaqt li r-rikorrenti kollha bejniethom għandhom 
il-maġġoranza assoluta tal-ishma fil-proprjetà de quo ossija 
tlettax-il sehem indiviż minn ħmistax-il sehem (13/15), 
huma ftiehmu dwar il-bejgħ tal-proprjetà msemmija, liema 
bejgħ huwa ta’ benefiċċju għall-kontendenti kollha;

Illi infatti, ir-rikorrenti waslu għal ftehim sabiex il-
proprjetà de quo tinbiegħ lis-soċjetà Victoria Construction 
Limited (C104686) u lis-soċjetà Curmi Construction Limited 
(C31200) indiviżament bejniethom bil-prezz ta’ miljun u 
erba mitt elf ewro (€1,400,000);

Illi konsegwentement, ir-rikorrenti kollha flimkien mas-
soċjetà Victoria Construction Limited (C104686) u lis-
soċjetà Curmi Construction Limited (C31200) dehru fuq 
u ffirmaw konvenju datat wieħed u tletin (31) ta’ Ottubru 
tas-sena 2024 quddiem in-Nutar Dott. Jean Paul Farrugia, 
debitament reġistrat mal-Kummissarju tat-Taxxi Interni, 
fejn l-istess konvenju ddikjaraw illi huma qed jagħmlu 
dan il-konvenju ai termini tal-artikolu 495A tal-Kodiċi 

That all the parties in these procedures, that is both the 
applicant and the respondent, are co-owners, undivided 
together but in different shares, of a house, maisonette and two 
(2) garages, all with official numbers fifteen (15), seventeen 
(17), nineteen (19) and twenty one (21), including their 
relative airspace and subsoil, but in part overlying garage 
property of third parties, in Triq G. Trigance, Ħal Luqa, 
Malta, which property is subject to the annual, perpetual and 
non-revisable groundrent of forty one euro and ninety three 
cents (€41.93), otherwise free and unencumbered, with all 
its rights and justices;

That this property devolved on the parties, principally 
through successions, and had originally acquired from 
Francesco sive Francis Ellul, father of some of the parties 
and grandfather of others, by means of a contract of perpetual 
sub-emphyteusis in the records of Notary Dr Joseph Cachia 
dated 27th May, 1962 (Doc. A);

That subsequently to the said deed of acquisition, the 
property de quo continued to pass on to the parties through 
various successions as better shown and is indicated in detail 
in the prospectus attached to this application and marked 
Doc. B and pole of the breed indicated as Doc. C;

That the parties and the antecedents in their title have 
been holding this premises in common for more than three 
(3) years, that is for thirty (30) years, since the death of the 
same Francesco Ellul abovementioned on the 21st May, 
1990;

That none of the contending co-owners commenced an 
action before any Court or other tribunal for the partition of 
the property de quo;

Whereas all the applicants between them have the 
absolute majority of the shares in the property de quo or 
rather thirteen undivided shares out of fifteen (13/15) shares, 
they agreed on the sale of the said property, which sale is 
beneficial to all the parties;

That in fact, the applicants reached an agreement so 
that the property de quo be sold to the company Victoria 
Construction Limited (C104686) and to the company Curmi 
Construction Limited (C31200) undivided between them 
for the price of one million four hundred thousand euro 
(€1,400,000);

That consequently, all the applicants together with the 
company Victoria Construction Limited (C104686) and the 
company Curmi Construction Limited (C31200) appeared 
on and signed a preliminary agreement dated thirty-one (31) 
of October of the year 2024 before Notary Dr Jean Paul 
Farrugia, duly registered with the Commissioner of Inland 
Revenue, whereby the same preliminary agreement declared 
that they are making this preliminary agreement in terms 
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Ċivili u liema konvenju jikkontjeni wkoll il-pattijiet u 
l-kondizzjonijiet tal-bejgħ – Dok. D;

Illi l-konvenuta Frances Ellul qed tirrifjuta li tiffirma 
l-konvenju surriferit u tbigħ flimkien mar-rikorrenti 
skont l-istess pattijiet u kundizzjonijiet miftiehma, u dan 
nonostante li tali konvenju bl-ebda mod ma jippreġudika lill-
istess konvenuta, anzi huwa ta’ benefiċċju u vantaġġ għall-
kontendenti kollha;

Illi għalhekk, ir-rikorrenti qegħdin jipprevalixxu ruħhom 
mill-Artikolu 495A tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta sabiex 
jottjenu l-awtorizzazzjoni ta’ din l-Onorabbli Qorti għall-
bejgħ tal-intier tal-proprjetà de quo, u dan ai termini u taħt 
il-pattijiet u l-kundizzjonijiet stipulati fil-konvenju surriferit 
datat wieħed u tletin (31) ta’ Ottubru tas-sena 2024.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti qed jitolbu li din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha sabiex:

1. Tawtorizza u tordna li jsir il-bejgħ tat-totalità u l-intier 
tal-proprjetà de quo, ossija tad-dar, il-maisonette u żewġ (2) 
garaxxijiet, bin-numri ħmistax (15), sbatax (17), dsatax (19) 
u wieħed u għoxrin (21), inkluż l-arja u s-sottoswol relattiv 
tagħhom (però in parti sovrapposti għal garaxx proprjetà ta’ 
terzi persuni), fi Triq G. Trigance, Ħal Luqa, Malta, liema 
propjetà fl-intier tagħha hija suġġetta għaċ-ċens annwu, 
perpetwu u mhux rivedibbli ta’ wieħed u erbgħin ewro u 
tlieta u disgħin ċenteżmu (€41.93), mill-bqija libera u franka, 
bid-drittijiet u ġustijiet kollha tagħha, għaf-favur s-soċjetà 
Victoria Construction Limited (C104686) u lis-soċjetà 
Curmi Construction Limited (C31200) u dan ai termini tal-
konvenju datat wieħed u tletin (31) ta’ Ottubru tas-sena 2024 
bejn ir-rikorrenti u l-istess soċjetajiet, ai termini tal-Artikolu 
495A tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta jew alternattivament 
tistabbilixxi hi l-kundizzjonijiet tal-bejgħ; u

2. Tawtorizza u tordna li jsiru kwalsijasi atti pubbliċi u/jew 
dikjarazzjonijiet u/jew atti aċċessorji għall-att finali ta’ bejgħ 
u trasferiment, li jistgħu jkunu neċessarji sabiex ikun jista’ 
jiġi pubblikat u insinwat l-att finali ta’ bejgħ u trasferiment, 
inkluż iżda mhux limitatament għall-pubblikazzjoni ta’ xi att 
ta’ causa mortis meħtieġ skont il-liġi; u 

3. Tiffissa jum, ħin u lok fejn għandu jsir it-trasferiment 
tal-immobbli de quo ai termini tal-konvenju jew 
alternattivament skont il-kundizzjonijiet imposti minn din 
l-Onorabbli Qorti u jekk neċessarju, kwalsijasi atti pubbliċi 
oħra u/jew dikjarazzjonijiet u/jew atti aċċessorji għall-att 
finali ta’ bejgħ u trasferiment, li jistgħu jkunu neċessarji 
sabiex ikun jista’ jiġi pubblikat u insinwat l-att finali ta’ 
bejgħ u trasferiment, inkluż iżda mhux limitatament għall-
pubblikazzjoni ta’ xi att ta’ causa mortis meħtieġ skont il-
liġi; u 

of Article 495A of the Civil Code and which preliminary 
agreement also contains the pacts and the conditions of sale 
– Doc. D;

That the defendant Frances Ellul is refusing to sign the 
preliminary agreement above mentioned and sell together 
with the applicant according to the same agreed terms and 
conditions, and this notwithstanding that such preliminary 
agreement in no way prejudices the same defendant, rather it 
is beneficial and advantageous for all the parties;

That thus, the applicants are availing themselves of 
Article 495A of Cap. 16 of the Laws of Malta in order to 
obtain the authorisation of this Honourable Court for the sale 
of the whole property de quo, and this in terms and under the 
terms and conditions stipulated in the preliminary agreement 
above referred to dated thirty-first (31) of October of the 
year 2024.

Thus, the applicants are asking this Honourable Court to:

1. Authorise and order the sale of the totality and the 
whole of the property de quo, that is of the house, the 
maisonette and two (2) garages, with numbers fifteen (15), 
seventeen (17), nineteen (19) and twenty one (21), including 
their airspace and relative subsoil (however in part overlying 
a garage property of third parties), in Triq G. Trigance, Ħal 
Luqa, Malta, which property in its entirety is subject to the 
annual, perpetual and non-revisable groundrent of forty one 
euro and ninety three cents (€41.93), otherwise free and 
unencumbered, with all its rights and justices, in favour of 
the company Victoria Construction Limited (C104686) and 
the company Curmi Construction Limited (C31200) and this 
in terms of the preliminary agreement dated thirty one (31) 
October of year 2024 between the applicant and the same 
companies, in terms of Article 495A of Cap. 16 of the Laws 
of Malta or alternatively establish the conditions of sale; and

2. Authorise and order that any public deeds and/or 
declarations and/or accessory deeds be made to the final 
deed of sale and transfer, which may be necessary in order 
that the final deed of sale and transfer may be published and 
enrolled, including but not limited to the publication of any 
deed of causa mortis required by law; and

3. Fix a day, time and place where the transfer of the 
immovable de quo is to be made in terms of the preliminary 
agreement or alternatively according to the conditions 
imposed by this Honourable Court and if necessary, any 
other public deeds and/or declarations and/or ancillary 
deeds to the final deed of sale and transfer, which may be 
necessary in order that the final deed of sale and transfer may 
be published and enrolled, including but not limited to the 
publication of any act of causa mortis required by law; and
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4. Tinnomina lin-Nutar Dott. Jean Paul Farrugia jew nutar 
ieħor sabiex jippubblika l-att pubbliku relattiv u kwalsijasi 
atti pubbliċi oħra u/jew dikjarazzjonijiet u/jew atti aċċessorji 
għall-att finali ta’ bejgħ u trasferiment, li jistgħu jkunu 
neċessarji sabiex ikun jista’ jiġi pubblikat u insinwat l-att 
finali ta’ bejgħ u trasferiment, inkluż iżda mhux limitatament 
għall-pubblikazzjoni ta’ xi att ta’ causa mortis meħtieġ skont 
il-liġi; u 

5. Tinnomina kuraturi deputati, jekk ikun il-każ minn 
fost il-komproprjetàrji nfushom, sabiex jirrappreżentaw lill-
konvenuta Frances Ellul u/jew min mill-komproprjetarji, 
f’każ li jonqsu milli jidhru għall-att finali inkwistjoni u għal 
atti oħra relattivi u neċessarji.

Bl-ispejjeż kollha kontra l-intimata, inġunta minn issa in 
subizzjoni. 

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1244/2025FDP fl-ismijiet 
imsemmija hawn fuq huwa differit għall-14 ta’ Mejju, 2026, 
fid-9.30 a.m. 

Notifika: Frances Ellul, Xagħri Crt, P/H 6, Triq il-Qala, 
Il-Qala, Għawdex

Reġistru tal-Qorti Superjuri (Malta), illum 16 ta’ April, 
2026

GABRIEL MANGION
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ April, 
2026, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt ai fini tal-artiklu 931 tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta.

B’digriet mogħti fl-14 ta’ April, 2026, ġie ordnat li 
jintgħażel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lil Nataliia Vella li llum telqet minn dawn il-gżejjer, fl-atti 
tal-ittra ta’ medjazzjoni numru 10/2026 (FG) fl-ismijiet 
‘Sammy Vella vs Nataliia Vella’, ippreżentata fil-Qorti fuq 
imsemmija fit-23 ta’ Frar, 2026, f’liema ittra l-Qorti ntalbet 
sabiex tappunta medjatur sabiex:

4. Nominate Notary Dr Jean Paul Farrugia or another 
notary to publish the relative public deed and any other 
public deeds and/or declarations and/or accessory deeds to 
the final deed of sale and transfer, which may be necessary in 
order that the final deed of sale and transfer may be published 
and enrolled, including but not limited to the publication of 
any deed of causa mortis required by law; and

5. Appoint deputy curators, if any from amongst the co-
owners themselves, to represent the defendant Frances Ellul 
and/or either of the co-owners, in case they fail to appear 
for the final deed in question and for other relative and 
necessary acts.

With all costs against the respondent, summoned so that 
a reference to her evidence be made.

The Sworn application number 1244/2025FDP in the 
names mentioned above is postponed to the 14th May, 2026, 
at 9.30 a.m.

Notification: Frances Ellul, Xagħri Crt, P/H 6, Triq il-
Qala, Qala, Gozo

Registry of the Superior Courts (Malta), today 16th 
April, 2026

GABRIEL MANGION
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 16th 
of April, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 of the Code 
of Organization and Civil Procedure, Cap. 12 of the Laws 
of Malta.

By a decree issued on the 14th of April, 2026, it was 
ordered that a deputy curator be chosen according to law to 
represent Nataliia Vella who currently is not residing in the 
Maltese Islands, in the acts of the Mediation letter number 
10/2026 (FG) in the names ‘Sammy Vella vs Nataliia Vella’, 
filed in the Court abovementioned on the 23rd of February, 
2026, in which letter the Court was requested to appoint a 
mediator to:
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 i. Fl-ewwel lok tappunta medjatur sabiex jekk huwa 
possibbli jintlaħaq ftehim bonarju bejnu u bejn Nataliia 
Vella;

ii. Fin-nuqqas li tali ftehim iseħħ, tawtorizza lill-
esponenti jipproċedi fil-kontenzjuz, liema nomina għandha 
tapplika fl-atti tal-ittra ta’ medjazzjoni msemmija u fl-attijiet 
l-oħrajn kollha relattivi u sussegwenti.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għal daqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Franca 
Giordmaina, LLD, Dip. Trib. Eccles. Melit., Maġistrat tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 16 ta’ April, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ April, 
2026, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt ai fini tal-artiklu 931 tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta.

B’digriet mogħti fis-16 ta’ April, 2026, ġie ordnat li 
jintagħżel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 

 i. In the first place appoint a mediator so that if possible 
an amicable agreement be reached between him and Nataliia 
Vella; 

ii. In default of such agreement, authorise the applicant 
to proceed by means of a lawsuit.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of these banns 
at the entrance of this Court and hereby summon everyone 
who would like to present himself as a curator to appear 
within a period of six (6) days in this Registry and make a 
note declaring that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not file this declaration within the above-stipulated 
timeframe, this Court will proceed to choose a curator of the 
office. And after you have done this, or if you encounter any 
obstacle in the execution of this order, you should inform 
this Court.

Given by the abovesaid Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, Family Section, with the testimony 
of the Magistrate Dr Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Magistrate of the aforementioned Court.

This 16th of April, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 16th 
of April, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 of the Code 
of Organization and Civil Procedure, Cap. 12 of the Laws 
of Malta.

By a decree issued on the 16th of April, 2026, it was 
ordered that a deputy curator be appointed in accordance 
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lill-assenti Sebastian Stanislaw Skrzypczak fl-atti tal-ittra ta’ 
medjazzjoni numru 27/2026 (FG) fl-ismijiet ‘Emilia Cuber 
née Bedlinska vs Kuratur Deputat sabiex jirrappreżenta 
lill-assenti Sebastian Stanislaw Skrzypczak’, ippreżentata 
fil-Qorti fuq imsemmija fis-7 ta’ April, 2026, f’liema ittra 
l-Qorti ntalbet sabiex jogħġobha taħtar medjatur sabiex 
iwassal lill-partijiet għal ftehim bonarju u eventwalment 
jaqblu fuq kuntratt tal-kura u kustodja tal-minuri u dwar 
ir-retta alimentarja li għandha titħallas u l-modalitajiet li 
taħthom għandha titħallas din ir-retta alimentarja u kull 
materja oħra konnessa u anċillari, liema nomina għandha 
tapplika fl-atti tal-ittra ta’ medjazzjoni msemmija u fl-attijiet 
l-oħrajn kollha relattivi u sussegwenti.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Franca 
Giordmaina, LLD, Dip. Trib. Eccles. Melit., Maġistrat tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 16 ta’ April, 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex)

with the law to represent the absent Sebastian Stanislaw 
Skrzypczak, in the acts of mediation letter number 27/2026 
(FG) in the names ‘Emilia Cuber née Bedlinska vs Deputy 
Curator to represent the absent Sebastian Stanislaw 
Skrzypczak’, filed in the aforementioned Court on the 7th 
of April, 2026, in which letter the Court was requested to 
be pleased to appoint a mediator to lead the parties to an 
amicable settlement and, in due course, to reach agreement 
on: the care and a custody of the minor, regarding the 
maintenance to be paid and the modalities under which such 
maintenance is to be paid; and any other connected and 
ancillary matter, which appointment shall apply with regard 
to the acts of the said mediation letter and to all other relative 
and subsequent acts.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of these banns 
at the entrance of this Court and hereby summon everyone 
who would like to present himself as a curator to appear 
within a period of six (6) days in this Registry and make a 
note declaring that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not file this declaration within the above-stipulated 
timeframe, this Court will proceed to choose a curator of the 
office. And after you have done this, or if you encounter any 
obstacle in the execution of this order, you should inform 
this Court.

Given by the abovesaid Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, Family Section, with the testimony of 
the Magistrate Doctor Franca Giordmaina, LLD, Dip. Trib. 
Eccles. Melit., Magistrate of the aforementioned Court.

This 16th of April, 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Marzu, 2026, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Anna 
Rizzo vs Leandro Colombo, Rikors numru 71/2026CZ, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Leandro Colombo a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Anna Rizzo (KI 738456M) 
vs Leandro Colombo (KI 381691M) ippreżentat fil-Bord 

By means of a decree of the 24th March, 2026, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application in 
the names Anna Rizzo vs Leandro Colombo, Application 
number 71/2026CZ, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent 
Leandro Colombo in terms of Article 187(3) et sequitur of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Anna Rizzo 
(ID 738456M) vs Leandro Colombo (ID 381691M), filed 
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in the Rent Regulation Board, on the 23rd February, 2026, 
the applicant Anna Rizzo (ID 738456M) requested this 
Honourable Board why it should not:

1. Declare and decide that the respondent Leandro 
Colombo is late in the payment of rent for the period of 
December, 2024 till the end of September, 2025, and thus in 
the amount of €26,250 besides legal interest till the date of 
effective payment;

2. Declare and decide that the respondent Leandro 
Colombo is also late in the payment of amounts due for water 
and electricity services in the global amount of €1,125.77 
besides legal interest till the date of effective payment;

3. Declare and decide that the respondent Leandro 
Colombo is to pay the amount of penalty in the amount 
of €250 daily and this between the period of 4th October, 
2025 till the 24th October, 2025, or rather the date that 
the applicant took effective possession of the premises, 
amounting to a total of €5,250.

4. Consequently, order and condemn the respondent 
Leandro Colombo to pay the applicant Anna Rizzo the global 
amount as liquidated in the above mentioned demands, 
besides legal interest till the date of effective payment.

With costs against the respondent Leandro Colombo who 
is from now summoned so that a reference to his oath be 
made.

Applicant: Flat 2, Regent Park Towers, Triq Ġorġ Borg 
Olivier, St Julian’s

Notification respondent – 3, Montpellier Gardens, Triq 
Joseph Kalleya, Swieqi

The application in the names Anna Rizzo vs Leandro 
Colombo, Application number 71/2026CZ, has been 
postponed for hearing to the 27th April, 2026, at 10.30 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 10th March 2026 of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application in 
the names Noel Brian Pace vs Valerio Boesso, Application 
number 62/2026CZ, the following publication was ordered 
for the purpose of effecting service on the respondent Valerio 
Boesso in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

li Jirregola l-Kera fit-23 ta’ Frar, 2026, ir-rikorrenti Anna 
Rizzo (KI 738456M) talbet lil dan l-Onorabbli Bord għaliex 
m’għandux:

1. Jiddikjara u jiddeciedi illi l-intimat Leandro Colombo 
huwa moruz fil-ħlas ta’ kera għall-perjodu ta’ Diċembru, 
2024 sal-aħħar ta’ Settembru, 2025, u b’hekk fl-ammont ta’ 
€26,250 oltre l-imgħax legali sad-data tal-pagament effettiv;

2. Jiddikjara u jiddeciedi illi l-intimat Leandro Colombo 
huwa moruż ukoll fil-ħlas ta’ ammonti dovuti għal servizzi ta’ 
dawl u ilma fl-ammont globali ta’ €1,125.77 oltre l-imgħax 
legali sad-data tal-pagament effettiv;

3. Jiddikjara u jiddeciedi illi l-intimat Leandro Colombo 
għandu jħallas l-ammont ta’ penali fl-ammont ta’ €250 
kuljum u dan bejn il-perjodu ta’ 4 ta’ Ottubru, 2025 sal-24 
ta’ Ottubru, 2025, ossija d-data li r-rikorrenti ħadet pussess 
effettiv tal-fond, ammontanti għal total ta’ €5,250.

4. Konsegwentement, jordna u jikkundanna lill-intimat 
Leandro Colombo sabiex iħallas lir-rikorrenti Anna Rizzo 
l-ammont globali hekk kif likwidat fit-talbiet supraċitati, 
oltre l-imgħax legali sad-data tal-pagament efffettiv.

Bl-ispejjeż kontra l-intimat Leandro Colombo u bl-
inġunzjoni tiegħu għas-subizzjoni.

Rikorrenti: Flat 2, Regent Park Towers, Triq Ġorġ Borg 
Olivier, San Ġiljan.

Notifika intimat: 3, Montpellier Gardens, Triq Joseph 
Kalleya, Is-Swieqi

Ir-rikors fl-ismijiet Anna Rizzo vs Leandro Colombo, 
Rikors numru 71/2026CZ, jinsab differit għas-27 ta’ April, 
2026, fl-10.30 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-10 ta’ Marzu 2026, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Noel 
Brian Pace vs Valerio Boesso, Rikors numru 62/2026CZ, 
ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Valerio Boesso a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).
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Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Noel Brian Pace (KI 
0028780M) vs Valerio Boesso (KI 0222539A) ippreżentat 
fil-Bord li Jirregola l-Kera fis-17 ta’ Frar, 2026, ir-rikorrenti 
Noel Brian Pace (KI 0028780M) talab lil dan l-Onorabbli 
Bord għaliex m’għandux:

1. Jgħaddi biex jiddeciedi din il-kawża bid-dispensa 
tas-smigħ skont kif maħsub fl-artikolu 16A tal-Kap. 69 tal-
Liġijiet ta’ Malta;

2. Jiddikjara u jiddeciedi li l-intimat kiser dak miftiehem 
fil-ftehim datat 7 ta’ April, 2024, u naqas mill-obbligi tiegħu 
naxxenti mill-istess ftehim, u l-obbligi tiegħu naxxenti mill-
liġi stante li hu moruż fil-ħlas tal-kera għal żewġ skandenzi;

3. Jordna għar-ragunijet fuq premessi lill-intimat sabiex 
jivvaka mill-fond 109, Triq Sant’Aristarku, San Pawl il-
Baħar, u jipprefiġġi żmien qasir u perentorju li fih l-intimat 
għandu jiżgombra mill-istess fond, u jawtorizza għaldaqstant 
lir-rikorrent sabiex jirriprendi l-pussess ta’ dawn iż-żewġ 
fondi;

4. Jiddikjara illi l-intimat għandu jħallas lir-rikorrent 
is-somma ta’ €8,500 rappreżentanti arretrati ta’ kera fis-
somma ta’ €800 fix-xahar għall-perjodu mix-xahar ta’ April, 
2025, sal-ġurnata tal-lum u kif ukoll il-kera dovuta sakemm 
jiżgombra mill-imsemmi fond;

5. Jiddikjara illi l-intimat għandu jħallas lir-rikorrenti 
s-somma ta’ €441 rappreżentanti l-konsum ta’ servizzi kif 
fuq spjegat, u dana sa Novembru tas-sena, 2025, u kif ukoll 
jiddikjara li l-intimat għandu jħallas lir-rikorrent l-arretrati 
kollha rappreżentanti l-konsum ta’ servizzi tad-dawl u ilma 
sad-data li fiha jiżgombra mill-imsemmi fond u kif ukoll 
b’riserva għall-ammonti ulterjuri;

6. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimat għandu jħallas 
id-danni prelikwidati fis-somamt ta’ €200 għal kull jum 
li fih l-intimat naqas u/jew jonqos milli jivvaka l-fond 
u jikkonsenja ċ-ċwievet lir-rikorrent u dana sal-effettiv 
żgumbrament u jillikwida l-istess ammonti;

7. Jikkundanna lill-intimat sabiex jħallas dawn is-somom 
u s-somom oħra likwidati minn dan il-Bord lill-istess 
rikorrent.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet kontra l-intimat li huwa minn 
issa inġunt għas-subizzjoni.

Rikorrenti: 8, Eestiny, Triq il-Bajja tas-Salini, In-Naxxar 
NXR 6025

Notifika intimat: 109, Triq Sant’Aristarku, San Pawl il-
Baħar

By means of an application in the names Noel Brian 
Pace (0028780M) vs Valerio Boesso (KI 0222539A), filed 
in the Rent Regulation Board, on the 23rd February, 2026, 
the applicant Noel Brian Pace (KI 0028780M) requested this 
Honourable Board why it should not:

1. Proceed to decide this cause without proceeding to a 
hearing as provided in Article 16A of Cap. 69 of the Laws 
of Malta;

2. Declare and decide that the respondent violated that 
agreed in the agreement dated 7th April, 2024, and failed 
in his obligations resulting from the same agreement, and 
his obligations resulting from the law since he is late in the 
payment of rent for two instalments;

3. Order for the reasons above premised the respondent 
to vacate the premises 109, Triq Sant’Aristarku, St Paul’s 
Bay, and impose a short and peremptory period within 
which the respondent is to vacate the same premises, and 
thus authorise the applicant to take back possession of these 
two premises;

4. Declare that the respondent is to pay the applicant the 
sum of €8,500 representing arrears of rent in the sum of €800 
per month for the period from the month of April, 2025, till 
today as well as the rent due till he vacates the said premises;

5. Declare that the respondent is to pay the applicant the 
sum of €441 representing the consumption of services as 
above explained, and this till November of the year, 2025, as 
well as declare that the respondent is to pay the applicant all 
arrears representing the consumption of water and electricity 
services till the date when he vacates the said premises as 
well as saving further amounts;

6. Declare and decide that the respondent is to pay the 
damages pre-liquidated in the amount of €200 for every day 
that the respondent failed and/or fails to vacate the premises 
and deliver the receipt to the applicant and this till the 
effective eviction and liquidates the same amounts;

7. Condemn the respondent to pay these and other sums 
liquidated by this Board to the same applicant.

With costs and interests against the respondent who is 
from now summoned so that a reference to his evidence be 
made.

Applicant: 8, Eestiny, Triq il-Bajja tas-Salini, Naxxar 
NXR 6025

Notification respondent: 109, Triq Sant’Aristarku, St 
Paul’s Bay
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The application in the names Noel Brian Pace vs Valerio 
Boesso, Application number 62/2026CZ, has been postponed 
for hearing to the 28th April, 2026, at 9.15 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for the Curators

Republic of Malta

To the Executive Officer of the Court of Magistrates 
(Gozo)

It is hereby notified that by a decree given on the 16th 
of April, 2026, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section, ordered the publication of the 
extract reproduced below in terms of article 931 of the Code 
of Organization and Civil Procedure, Cap. 12 of the laws of 
Malta.

By a decree issued on the 16th of April, 2026, it was 
ordered that a deputy curator be appointed in accordance 
with the law to represent the the absent Akhila Aan John, in 
the acts of mediation letter number 30/2026 NB in the names 
‘Anson Thomas John vs Deputy Curator to represent Akhila 
Aan John’, filed in the aforementioned Court on the 10th of 
April, 2026, in which letter the applicant asked the Court 
to appoint a deputy curator to appear for the absent Akhila 
Aan John, which appointment shall apply with regard to the 
acts of the said mediation letter and to all other relative and 
subsequent acts.

You, executive officer of the Court of Magistrates (Gozo) 
are therefore ordered to affix an official copy of these banns 
at the entrance of this Court and hereby summon everyone 
who would like to present himself as a curator to appear 
within a period of six (6) days in this Registry and make a 
note declaring that he so wishes.

You are also ordered to inform one and all that if they 
do not file this declaration within the above-stipulated 
timeframe, this Court will proceed to choose a curator of the 
office. And after you have done this, or if you encounter any 
obstacle in the execution of this order, you should inform 
this Court.

Given by the abovesaid Court of Magistrates (Gozo) 
Superior Jurisdiction, Family Section, with the testimony of 
the Magistrate Dr Noel Bartolo, BA, MA (Fin. Serv.) LLD

Ir-rikors fl-ismijiet Noel Brian Pace vs Valerio Boesso, 
Rikors numru 62/2026CZ, jinsab differit għat-28 ta’ April, 
2026, fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ April, 
2026, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Familja, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt ai fini tal-artiklu 931 tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, Kapitlu 12 tal-liġijiet 
ta’ Malta.

B’digriet mogħti fis-16 ta’ April, 2026, ġie ordnat li 
jintgħażel kuratur deputat skont il-liġi sabiex jirrappreżenta 
lill-assenti Akhila Aan John fl-atti tal-ittra ta’ medjazzjoni 
numru 30/2026 NB fl-ismijiet ‘Anson Thomas John vs 
Kuratur Deputat sabiex jirrappreżenta lill-assenti Akhila Aan 
John’, ippreżentata fil-Qorti fuq imsemmija fl-10 ta’ April, 
2026, f’liema ittra l-esponenti talab lill-Qorti jogħġobha 
taħtar kuratur deputat sabiex jidher għall-assenti Akhila 
Aan John, liema nomina għandha tapplika f’atti tal-ittra ta’ 
medjazzjoni msemmija u fl-attijiet l-oħrajn kollha relattivi u 
sussegwenti.

Inti, uffiċjal eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
għaldaqshekk ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti u ssejjaħ b’dan lil kull min 
irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem 
f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa 
jidħol għal dan.

Inti ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju. U wara li tkun 
għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-esekuzzjoni ta’ 
dan il-bandu, inti għandek tgħarraf lil din il-Qorti. 

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda tal-Maġistrat Dott. Noel Bartolo 
LLD, BA, MA (Fin. Serv.) LLD, Maġistrat tal-Qorti hawn 
fuq imsemmija.
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Illum 16 ta’ April 2026

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Familja

MARY JANE ATTARD
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali 

(Għawdex) 

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
4249/2025, fl-ismijiet Grenke Renting Ltd vs Susan Rebecca 
Sylvia Fnena, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Susan Rebecca Sylvia 
Fnena a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 19 ta’ Diċembru, 2025

Lil 	 Susan Rebecca Sylvia Fnena (KI 381299M), 44, 
Susan, Triq V. Menville, Is-Swieqi

Permezz tal-preżenti, Grenke Renting Limited (C57282), 
ta’ Level 2, Tagliaferro Business Centre, Gaiety Lane 
kantuniera ma’ High Street, Tas-Sliema, tinterpellak sabiex 
fi żmien jumejn (2) mid-data tan-notifika ta’ dan l-att 
tħallas lill-mittenti s-somma kumplessiva ta’ sebat elef, 
mitejn u tmintax-il ewro u ħamsin ċenteżmu (€7,218.50), 
rappreżentanti l-bilanċ li għadu dovut mill-valur ta’ kambjala 
waħda (1) datata it-tletin (30) ta’ April, 2025 (kopja tal-
kambjala hawn annessa u mmarkata bħala ‘Dok. GR1’). 

Permezz tal-preżenti, l-mittenti qiegħda trendi eżegwibbli 
t-titolu eżekuttiv tagħha hawn indikat u dan ai termini tal-
Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi inti qiegħda tiġi 
nformata illi a tenur tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet 
ta’ Malta għandek id-dritt li topponi għall-esekuzzjoni ta’ din 
il-kambjala billi tippreżenta ir-rikors opportun skont il-liġi fi 
żmien għoxrin (20) jum mid-data tan-notifika ta’ dan l-Att.

Fin-nuqqas li taderixxi ma’ din l-intimazzjoni l-mittenti 
ser tgħaddi għall-esekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv tagħha u dan 
ai termini tal-Artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Din l-ittra uffiċjali hija rikjesta ai termini ta’ Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax mid-data tat-terminazzjoni tal-
kuntratt sad-data tal-pagament effettiv.

This 16th of April 2026

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, Family Section

MARY JANE ATTARD
Deputy Registrar, for the Registrar, Gozo Courts and 

Tribunals

By means of a decree of the 19th February, 2026, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 4249/2025 in the names 
Grenke Renting Limited vs Susan Rebecca Sylvia Fnena 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondent Susan Rebecca Sylvia 
Fnena in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 19th December, 2025

 To Susan Rebecca Sylvia Fnena (ID 381299M), 44, 
Susan, Triq V. Menville, Swieqi

By the present, Grenke Renting Limited (C57282), ta’ 
Level 2, Tagliaferro Business Centre, Gaiety Lane c/w High 
Street, Tas-Sliema, calls upon you so that within two (2) days 
from the date of service of this act you pay the interpellant 
the total amount of seven thousand, two hundred and 
eighteen euro and fifty cents (€7,218.50), representing the 
balance still due from the value of one (1) bill of exchange 
dated thirty (30) of Apri,l 2025 (copy of bill of exchange 
hereby attached and marked as ‘Doc. GR1’).

By means of this present, the interpellant is rendering 
executable its executive title hereby indicated and this in 
terms of Article 253 (e) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

For all intents and purposes of law you are being 
informed that in terms of Article 253 (e) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta you have the right to oppose the execution 
of this bill of exchange by filing the opportune application 
according to Law within twenty (20) days from the date of 
service of this Act.

If you fail to abide with this calling the interpellant shall 
pass for the execution of its executive title and this in terms 
of Article 256 (2) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

This judicial letter is required in terms of Article 256 (2) 
of Cap. 12 of the Laws of Malta.

With costs and interest from the date of termination of 
the contract till the date of effective payment.
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Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree on the 18th March, 2026, in the 
records of the judicial letter number 3951/2025, in the 
names GasanZammit Motors Limited vs Alfred Schembri, 
the Courts of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent 
Alfred Schembri in terms of Article 187(3) et sequitur of 
Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Alfred Schembri (ID 0459490M) 
of 1 St Rita, Fl. 2, Triq il-Kus, Birżebbuġa, on the 12th 
November 2025, GasanZammit Motors Limited (C57642) of 
Gasan Group Office, Gasan Centre Level 4, Triq il-Mergħat, 
Zone 1, Central Business District, Birkirkara CBD1020:

1. Makes reference to the total amount of €9,061 
representing the amount due on a number of bills of 
exchange duly accepted by you and listed in the attached 
list and marked as GZM 1, and which amount is due and 
has not been paid together with interest,that continues to be 
accrued in favour of the interpellant company until the date 
of effective payment, (copies of these bills of exchange are 
herewith attached and marked as document GZM 2) and;

2. Solicits you so that within ten (10) days from the day 
you are notified with this present, you pay the sum of €9,061 
representing the balance on the said bill of exchange besides 
the interest. 

In default the interpellant company will furtherly proceed 
against you, without further notice, and with all the means 
given by law including the issue of the opportune warrants.

This letter is being made for all the purposes and effects 
of law and to render the same bills of exchange an executive 
title in terms of Article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of 
Malta.

By means of this present, you are informed, that in terms 
of Article 253(e) of Cap. 12 of the Laws of Malta, you have 
the right that within twenty (20) days from the date of service 
of this act, you will present an application to oppose the 
execution of this bill of exchange above mentioned on the 
fact that the signatures on the same do not belong to your or 
those of your mandatory or for other grave and valid reasons 
to oppose such execution according to law.

So much so that you may know how to regulate yourself.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-18 ta’ Marzu, 2026, fil-
Qorti tal-Maġistrati (Malta) fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3951/2025, fl-ismijiet GasanZammit Motors Limited vs 
Alfred Schembri, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Alfred Schembri a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Alfred Schembri (KI 0459490M) ta’ 1, 
St Rita, Fl. 2, Triq il-Kus, Birżebbuġa, fit-12 ta’ Novembru 
2025, GasanZammit Motors Limited (C57642) ta’ Gasan 
Group Office, Gasan Centre Level 4, Triq il-Mergħat, Zone 
1, Central Business District, Birkirkara CBD1020:

1. Tagħmel referenza għall-ammont ta’ €9,061 
rappreżentanti dejn dovut fuq numru ta’ kambjali minnek 
debitament aċċettati u indikati fid-dokument anness u 
mmarkat GZM 1 u liema ammont huwa skadut u mhux 
imħallas u dan olte l-imgħax, liema jibqa’ jiddekorri favur is-
soċjetà mittenti sad-data tal-ħlas effettiv (kopja tal-kambjali 
hawn annessa u mmarkata bħala dokument GZM 2); u

2. Tinterpellak sabiex fi żmien għaxart (10) ijiem min-
notifika lilek tal-preżenti, tħallas is-somma ta’ €9,061 
rappreżentanti pendenzi fuq il-kambjala indikata oltre 
l-imgħax.

Fin-nuqqas, is-soċjetà mittenti se tipproċedi kontrik 
ulterjorment, mingħajr ebda preavviż ieħor u bil-mezzi 
kollha permessi mil-liġi inkluż il-ħruġ ta’ mandati opportuni.

Din l-intima qiegħda ssir għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-liġi u sabiex l-imsemmija kambjali jiġu reżi eżegwibbli ai 
termini tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz tal-preżenti, int qiegħed tiġi avżat a tenur tal-
artikolu 253 (e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta, bid-dritt 
tiegħek li fi żmien għoxrin (20) ġurnata min-notifika tal-
preżenti, tramite rikors, topponi l-esekuzzjoni tal-kambjali 
hawn fuq imsemmija a bażi tal-fatt li l-firem fuq l-istess 
ma jappartjenux lilek jew lill-mandatarju tiegħek jew għal 
raġunijiet oħra gravi u validi sabiex topponi tali esekuzzjoni 
skont il-liġi.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.
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Bl-ispejjeż, inklużi dawk tal-preżenti, u bl-imgħaxijiet 
skont il-liġi sad-data tal-pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-23 ta’ Marzu 2026 mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 51/2026, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Lumisfar 
Film Malta Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Lumisfar Film Malta Ltd a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 8 ta’ Jannar, 2026 

Lil Lumisfar Film Malta Ltd (C96306) ta’ A3 Towers, 
Block A3, Level 3, Triq il-Kanonku M. Bologna, Paola

  
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Kap. 406 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, sabiex fi żmien jumejn (2) minn notifika ta’ dan 
l-att, tħallas l-ammont ta’ €20,250.00 rappreżentanti ammont 
dovut minnek bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-Avviż 
li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

Notifika: Lumisfar Film Malta Ltd (C96306) ta’ A3 
Towers, Block A3, Level 3, Triq il-Kanonku M. Bologna, 
Paola

	   
Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

With costs, including this present, and with interest 
according to law till the date of effective payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 23rd March 2026 of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
51/2026, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Lumisfar Film Malta Ltd, the following publication for 
the purpose of service on the Lumisfar Film Malta Ltd was 
ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 8th January, 2026

To Lumisfar Film Malta Ltd (C96306) of A3 Towers, 
Block A3, Level 3, Triq il-Kanonku M. Bologna, Paola

By the present the Commissioner for Tax and Customs 
of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you 
in terms of Article 59 of Cap. 406 of the Laws of Malta so 
that within two (2) days from the service of this act, you pay 
the amount of €20,250.00 representing amount due by you 
as Value Added Tax.

With costs and interest according to the Cap. 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you, by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

Notification: Lumisfar Film Malta Ltd (C96306) of A3 
Towers, Block A3 Level 3, Triq il-Kanonku M. Bologna, 
Paola

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By means of a decree of the 27th May, 2025, of the 
Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 4487/2024, in the names Anna Portelli vs Raymond 
Scalpello, the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 30th September, 2024

To Raymond Scalpello (ID 650156M) of Blommetjie, 
87, Vjal il-Qalbiena, Mosta

By the present Anna Portelli (KI 108858M) of 19, 
Bridge, Triq il-Wasliet, Swieqi, refers you to the will of your 
father Giuseppe Scalpello dated 9th June, 2008, and drawn 
up before Notary Dr Rachel Busuttil.

You are being solicited so that within ten (10) days from 
the service of this judicial letter you come forward for the 
liquidation of the payment due to the interpellant and this 
representing payment of the reserved share of the inheritance 
of your father Giuseppe Scalpello, after he died on the 28th 
March, 2022. Furthermore, the interpellant informs you that 
since money was never given by your mother, no amount 
should be deducted from what is due to her.

You know well that although you have been solicited 
to do this you have remained in default. Thus, if the time 
given to you passes uselessly, legal procedures will be taken 
against you and this without any other prior notice.

So much so that you may know how to proceed

With costs and interest
   
Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 27th February, 2026, 
in the records of the judicial letter number 4844/2025, in 
the names Emfasis Services Malta Limited vs Jesper Dam 
Wehlast, the Rent Regulation Board ordered the following 
publication in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12 
for the purpose of effecting service on Jesper Dam Wehlast.

In the Rent Regulation Board 

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 4487/2024, 
fl-ismijiet Anna Portelli vs Raymond Scalpello, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 30 ta’ Settembru, 2024 

Lil Raymond Scalpello (KI 650156M) ta’ Blommetjie, 
87, Vjal il-Qalbiena, Il-Mosta

Permezz tal-preżenti Anna Portelli (KI 108858M) ta’ 19, 
Ponsietta, Triq il-Wasliet, Is-Swieqi, tirreferik għat-testment 
ta’ missierkom Giuseppe Scalpello datat 9 ta’ Ġunju, 2008, u 
redatt quddiem in-Nutar Dott. Rachel Busuttil.

Illi inti qed tiġi interpellat sabiex fi żmien għaxart 
(10) ijiem min-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali tersaq għal-
likwidazzjoni ta’ ħlas ta’ dak spettanti lill-mittenti u dan 
rappreżentanti ħlas tas-sehem rizervat tal-eredità ta’ 
missierkom Giuseppe Scalpello, wara li ġie nieqes nhar it-
28 ta’ Marzu, 2022. Oltre minn hekk, il-mittenti tinfurmak 
li stante li qatt ma ngħatat flus mingħand ommkom, l-ebda 
ammont ma għandu jitnaqqas minn dak li hu dovut lilha.

Inti taf ben tajjeb li minkejja li ilek tiġi interpellat 
sabiex tagħmel dan inti nonostante bqajt inadempjenti. 
Għaldaqstant, jekk it-terminu lilek konċess se jgħaddi 
inutilment se jittieħdu proċeduri legali fil-konfront tiegħek 
u dan mingħajr ebda preavviż ieħor.

Tant sabiex tagħraf timxi

Bl-ispejjeż u bl-imgħax

 Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-
ittra uffiċjali numru 4844/2025, fl-ismijiet Emfasis Services 
Limited vs Jesper Dam Wehlast, il-Bord li Jirregola l-Kera 
ordna s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ Jesper Dam Wehlast a tenur tal-artikolu 187(3) 
et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Bord li Jirregola l-Kera 
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Today 24th October, 2025 

To: Jesper Dam Wehlast (passport number 214365548) 
of Five Woods, P/Hse 2 (16), Triq San Ġorġ, Gżira

By virtue of the present, Emfasis Services Malta Limited 
(C82140) (hereinafter ‘the Undersigned’), of 14, Baysteps 
Mansions, Triq Alfred Gauci, St Julian’s, Malta, makes 
reference to the lease agreement, dated the twenty-seventh 
(27th) day of June of the year two thousand and twenty-
five (2025), hereby formally request that you pay to the 
undersigned the rent due for the period September to October 
and October to November and those arrears pertaining to 
electricity, water and other utilities and this within fifteen 
(15) days of being served by this judicial letter.	
	

That you appeared on the abovementioned contract 
together with Kris Catania, on behalf of RealHouse 
Management Ltd (C37012), as a property manager for the 
apartment in question, which belongs to the undersigned.

						    
That as you are well aware, the rent agreement obliges 

you to pay rent in the amount of three thousand Euro 
(€3,000) per month and that in accordance with the same 
contract, you also undertook to pay an additional deposit of 
one hundred euro (€100) per month in order to cover the 
electricity, water and other utility bills.

That notwithstanding the above, the rent for the months 
of September and October 2025, to date remain unpaid. 
Accordingly, the outstanding balance due by you amount to 
six thousand euro (€6,000), representing two full months’ 
rent. In addition, the monthly deposits of one hundred euro 
(€100) for the months of September and October 2025, 
amounting to two hundred euro (€200), also remain unpaid.

That despite that you were requested to pay the amount 
due, you have nonetheless chosen to remain in default.

Therefore, this judicial letter is being filed and this 
pursuant to Article 1570 of the Civil Code (Cap. 16 of the 
Laws of Malta).

Therefore, by means of the present, you are hereby 
formally called upon, for the last time, to pay the undersigned 
the sum of six thousand and two hundred euro (€6,200) 
within fifteen (15) days from the date of service of this 
judicial letter. Should you, however, choose to persist in 
your default and the time granted to you elapse in vain, the 
undersigned shall have no alternative but to terminate the 
lease with immediate effect and to proceed judicially against 
you, which judicial proceedings may also include the filing 
of such precautionary warrants as may be necessary, in order 
that the undersigned safeguard its position.

Illum 24 ta’ Ottubru, 2025

Lil: Jesper Dam Wehlast (passaport numru 214365548) 
ta’ Five Woods, P/Hse 2 (16), Triq San Ġorġ, Il-Gzira

Permezz tal-preżenti, Emfasis Services Malta Limited 
(C82140) (minn hawn ’il quddiem ‘il-mittenti’) ta’ 14, 
Baysteps Mansions, Triq Alfred Gauci, San Ġiljan, Malta, 
li qiegħda tagħmel referenza għall-kuntratt ta’ kera, datat is-
sebgħa u għoxrin (27) ta’ Ġunju tas-sena elfejn u ħamsa u 
għoxrin (2025), qiegħda tinterpellak sabiex fi żmien ħmistax-
il (15) ġurnata minn meta tiġi notifikat b’din l-ittra uffiċjali, 
tħallas lill-mittenti l-kera dovuta għall-perjodu Settembru sa 
Ottubru u Ottubru sa Novembru u kif ukoll dawk l-arretrati 
dovuti għall-elettriku, ilma u utilitajiet oħra.

Illi inti dehert fuq il-kuntratt flimkien ma’ Kris Catania, 
għan-nom ta’ RealHouse Management Ltd (C37012), 
bħala property manager għall-appartament in kwistjoni li 
jappartjeni lill-mittenti.

Illi kif taf ben sewwa, dan il-kuntratt jobbligak tħallas 
kera ta’ tlett elef ewro (€3,000) fix-xahar, u li, skont l-istess 
kuntratt, int impenjajt ruħek ukoll sabiex tħallas depożitu 
addizzjonali ta’ mitt ewro (€100) fix-xahar sabiex tkopri 
l-kontijiet tal-elettriku, ilma u utilitajiet oħra. 

Illi minkejja dan kollu, il-kera għax-xhur ta’ Settembru 
u Ottubru 2025 għadhom mhux imħallsa sal-lum. 
Għaldaqstant, is-somma dovuta minnek tammonta għal sitt 
elef ewro (€6,000), li jirrappreżentaw żewġ xhur ta’ kera. 
Barra minn hekk, id-depożiti ta’ mitt ewro (€100) fix-xahar 
għax-xhur ta’ Settembru u Ottubru 2025, li jammontaw għal 
mittejn ewro (€200), għadhom ma ġewx imħallsa lanqas.

Illi għalkemm ġejt interpellat diversi drabi sabiex 
tħallas l-ammont dovut, int xorta waħda għażilt li tibqa’ 
inadempjenti.

B’hekk qiegħda titressaq din l-ittra uffiċjali u din qiegħda 
tintbagħat skont l-Artikolu 1570 tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta).

Għaldaqstant, permezz tal-preżenti, inti qed tiġi msejjaħ 
formalment, għall-aħħar darba, sabiex tħallas lill-mittenti 
s-somma ta’ sitt elef u mitejn ewro (€6,200) fi żmien 
ħmistax-il (15) ġurnata mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra. 
Jekk madankollu inti tagħżel li tippersisti fl-inadempjenza 
tiegħek u ż-żmien konċess lilek jgħaddi inutilment, il-
mittenti ma jkollha l-ebda alternattiva oħra għajr li tersaq 
sabiex tittermina l-lokazzjoni b’effett immedjat u tipproċedi 
ġudizzjarjament fil-konfront tiegħek, liema proċeduri 
ġudizzjarji jistgħu jinkludu wkoll l-intavolar ta’ mandati 
kawtelatorji neċessarji, u dan sabiex l-istess mittenti 
tissalvagwardja l-pożizzjoni tagħha.
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So much so that you may know how to regulate 
yourselves

With costs

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of a decree of the 24th February, 2026, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 3796/2025 in the names Automated 
Revenue Management Services Limited noe vs Xavier 
Joseph Debattista the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Xavier 
Joseph Debattista in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 29th October, 2025

 To Xavier Joseph Debattista (ID 270819L) of Philip Crt, 
Flt 6, Triq it-Turisti, St Paul’s Bay

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked as 
Document A for all the purposes and effects of Article 466 
of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay the 
amount of €830.70 which amount is sure, liquid and due and 
representing the balance due for the consumption of water and 
electricity, rent of water and electricity meter, administrative 
fees, connection and disconnection fees, and/or any other 
payment according to the electricity supply regulations and 
the water supply regulations together with interest due on 
the amount according to law regarding regarding the utility 
bills with number 411000221607 regarding the premises 
with address Philip Crt, Flt 6, Triq it-Turisti, St Paul’s Bay.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

Tant sabiex tagħraf tirregola ruħek

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fil-24 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3796/2025, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Xavier Joseph Debattista, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat Xavier Joseph Debattista a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 29 ta’ Ottubru, 2025

Lil Xavier Joseph Debattista (KI 270819L) ta’ Philip Crt, 
Flt 6, Triq it-Turisti, San Pawl il-Baħar

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, 
qed tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata 
mmarkata bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha 
tal-Artikolu 466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed 
tinterpellak sabiex tħallas is-somma ta’ €830.70, liema 
ammont huwa ċert, likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ 
dovut għall-konsum tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-
ilma u l-elettriku, spejjeż amministrattivi, connection u 
disconnection fees u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti 
fuq il-provvista tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-
fornitura tal-ilma, flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont 
skont il-liġi relatat mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 
411000221607 ossija dwar il-fond bl-indirizz Apt 6, Philip 
Crt, Triq it-Turisti, San Pawl il-Baħar.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.
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With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 14th January, 2026, in the 
First Hall of the Civil Courts in the records of the judicial 
letter number 2881/2024 in the names Bank of Valletta plc 
vs Marcus Tonna, ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts against Marcus Tonna (ID 280468M) of 
31, Flat 5, Triq Sir Adrian Dingli, Tas-Sliema, on the 24th 
June, 2024, Bank of Valletta plc (C2833) of 1/5, Misraħ San 
Ġorg, Valletta VLT 1190, solicits you so that within two days 
you pay the amount of €16,330.17, balance of debt in your 
Credit Card Loan Account with Bank of Valletta plc together 
with further interest from the 19th June, 2024, till the date of 
effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they 
shall be constrained to proceed against you according to law.

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 20th February, 2026, given 
by the Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter 
number 478/2023, in the names Registrar of Civil Courts 
and Tribunals vs George Attard, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent George Attard in terms of Article 187(3) et 
sequitur Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 1st February, 2023

To George Attard of 105, Brothers, Fl. 1, Triq il-Fuxa, 
San Ġwann

 
By the present the Registrar of Civil Courts and Tribunals 

of Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, solicits you so 
that within four days from the notification of this judicial 

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Prim’Awla tal-Qorti fl-14 
ta’ Jannar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2881/2024, 
fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs Marcus Tonna, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti lil Marcus Tonna (KI 280468M) ta’ 31, Flat 5, Triq Sir 
Adrian Dingli, Tas-Sliema, fl-24 ta’ Ġunju, 2024, Bank of 
Valletta plc (C2833) ta’ 1/5 Misraħ San Ġorg, Il-Belt Valletta 
VLT 1190, tinterpellak sabiex fi żmien jumejn inti tħallas 
is-somma ta’ €16,330.17 bilanċ għad-debitu fil-Credit Card 
Loan Account tiegħek mal-Bank of Valletta plc, flimkien 
ma’ l-imgħaxijiet ulterjuri mid-19 ta’ Ġunju, 2024, sad-data 
tal-effettiv pagament.

Is-soċjetà mittenti tavżak illi jekk tonqos hija se tkun 
kostretta tipproċedi kontra tiegħek skont il-liġi.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Frar, 2026, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 478/2023, 
fl-ismijiet Registratur Qrati Ċivili u Tribunali vs George 
Attard, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront ta’ George Attard a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum l-1 ta’ Frar, 2023 

Lil George Attard ta’ 105, Brothers, Fl. 1, Triq il-Fuxa, 
San Ġwann

Permezz tal-preżenti r-Reġistratur, Qrati Ċivili u 
Tribunali ta’ Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, jinterpellak sabiex tgħaddi u tħallas fi żmien erbat 
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letter you pay the sum of €422.67 due by you as Registry 
fees in connection with the law suit in the names:

Mangion Pauline vs Valentino Patrick Dr et (Lm1) 
Decided on the 2nd November, 2022

You can also pay online by accessing the website 
(ecourts.gov.mt) and choose the link ‘Ħallas id-Dritt tar-
Reġistru tal-Qorti’ (Pay Court Registry Fees). In default the 
applicant reserves the right to proceed further against you 
according to law.

So much for your own guidance

With costs 

Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 19th February, 2026, 
handed down by the Court of Magistrates (Malta) in the 
records of the judicial letter number 4074/2025 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Emanuel Zammit the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Emanuel 
Zammit in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 26th November, 2025

 To Emanuel Zammit (ID 1687M) of 6, Zerqa T, Triq 
l-Inġiniera, Żurrieq

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €1,048.46 which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding 
regarding the utility bills with number 411000141709 
regarding the premises with address 6, Triq l-Inġiniera, 
Żurrieq.

(4) ijiem min-notifika lilek ta’ din l-ittra uffiċjali, is-somma 
ta’ €422.67 minnek dovuta bħala drittijiet tar-Reġistru in 
konnessjoni mal-kawża fl-ismijiet:

Mangion Pauline vs Valentino Patrick Dott. et (Lm1) 
Deciza fit-2 ta’ Novembru, 2022

Tista’ wkoll tħallas online billi tidħol fis-sit (ecourts.gov.
mt) u tagħzel il-ħolqa ‘Ħallas id-Dritt tar-Reġistru tal-Qorti’ 
(Pay Court Registry Fees). Fin-nuqqas il-mittent jirriżerva li 
jipproċedi kontrik ulterjorment skont il-liġi.

Tant biex tagħraf timxi

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Frar, 2026, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
4074/2025, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Emanuel Zammit, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat Emanuel Zammit a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 26 ta’ Novembru, 2025

Lil Emanuel Zammit (KI 1687M) ta’ 6, Zerqa T, Triq 
l-Inġiniera, Iż-Żurrieq

 Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €1,048.46, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
tal-ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees 
u/jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skont il-ligi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 411000141709 
ossia dwar il-fond bl-indirizz 6, Triq l-Inġiniera, Iż-Żurrieq
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Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th February, 2026, of the 
Civil Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
1032/2025, in the names Housing Authority vs Darren Borg, 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 6th March, 2025

To Darren Borg (ID 488482M) of 22, Flat 3, Triq San 
Ġużepp, Valletta

By the present Housing Authority of 22, Triq Pietro 
Floriani, Floriana, refers you to the premises 22, Flat 3, Triq 
San Ġużepp, Valletta. Such premises is administered by the 
interpellant and you are occupying the premises without any 
valid title at law.

Thus, the Housing Authority is hereby soliciting you so 
that in terms of Articles 9 (1) and subsequent articles of the 
Government Lands Act, Cap. 573 of the Laws of Malta, you 
vacate the premises mentioned within thirty (30) days from 
the service of this judicial letter and this because:

You are occupying the premises without any valid title 
in law.

And without prejudice for the above, you are not making 
use of the premises in question.

This judicial letter is being sent in terms of Article 9 and 
subsequent articles of the Government Lands Act, Cap. 573 
of the Laws of Malta.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int 
qatt ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-kreditu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Frar, 2026, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1032/2025, 
fl-ismijiet l-Awtorità tad-Djar vs Darren Borg, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 6 ta’ Marzu, 2025 

Lil Darren Borg (KI 488482M) ta’ 22, Flat 3, Triq San 
Ġużepp, Il-Belt Valletta

Permezz tal-preżenti l-Awtorità tad-Djar ta’ 22, Triq 
Pietro Floriani, Il-Furjana, tirreferi għall-fond 22, Flat 3, 
Triq San Ġużepp, Il-Belt Valletta. Tali fond huwa proprjetà 
amministrata mill-mittenti u int qed tokkupa il-fond mingħajr 
titolu validu fil-liġi.

Għaldaqstant, l-Awtorità tad-Djar qiegħda b’din l-ittra 
tinterpellak sabiex ai termini tal-artikoli 9(1) u l-artikoli 
sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 573 tal-
Liġijiet ta’ Malta, int tiżgombra mill-fond imsemmi fi żmien 
tletin (30) jum min-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali u dan għaliex:

Qed tokkupa l-fond mingħajr ebda titolu validu fil-liġi.

Mingħajr ebda preġudizzju għas-su espost mhux tagħmel 
użu mill-fond inkwistjoni.

Din l-ittra ufficjali qed tintbagħat ai termini tal-artikolu 9 
u artikoli sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 
573 tal-Liġijiet ta’ Malta.
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So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourselves

With costs and interest
   
Registry of the Superior Courts, today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th March, 2026, in the 
records of the judicial letter number 1384/2025, in the names 
United Acceptances Finance Limited vs Abdulahi Hussein 
Mohamed, the Court of Magistrates (Malta) ordered the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent Abdulahi Hussein Mohamed in terms of Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Abdulahi Hussein Mohamed 
(ID 0046179A) of Kingsland, Fl 8 B, Triq Barnaba, St Paul’s 
Bay, on the 22nd April, 2025, United Acceptances Finance 
Limited (C360) of Mizzi Organisation Corporate Office, Triq 
Testaferrata, Ta’ Xbiex, refers to nine (9) bills of exchange, 
duly signed and accepted by you, which bills of exchange 
lapsed but were not paid for, copies of this bill of exchange 
are annexed and marked Documents 1 to 9.

The interpellant calls upon so that within two days you 
pay the sum of €2,655 value of bills of exchange above 
mentioned, besides legal interest from the date due till the 
effective payment.

In default of payment, the interpellant company informs 
you that they shall proceed against you without any other 
notice according to law.

So much so that you may know how to regulate yourself

You are warned that you have the right to oppose the 
execution of these bills of exchange by means of an 
application that has to be done within twenty days from the 
service of this judicial act and this in terms of Article 253 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

This judicial act is being made to render executable the 
bills of exchange in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta.

With costs

Notification: Abdulahi Hussein Mohamed (ID 0046179A) 
of Kingsland, Fl. 8 B, Triq Barnaba, St Paul’s Bay

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek

Bl-ispejjeż u bl-interessi

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Marzu, 2026, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 1384/2025, fl-ismijiet United 
Acceptances Finance Limited vs Abdulahi Hussein 
Mohamed, il-Qorti tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat Abdulahi Hussein Mohamed a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Abdulahi Hussein Mohamed (KI 
0046179A) ta’ Kingsland, Fl 8 B, Triq Barnaba, San Pawl 
il-Baħar, fit-22 ta’ April, 2025, United Acceptances Finance 
Limited (C360) ta’ Mizzi Organisation Corporate Office, 
Triq Testaferrata, Ta’ Xbiex, tirreferi għal disa’ (9) kambjali 
minnek debitament iffirmati u accettati, liema kambjali 
skadew iżda għadhom ma tħallsux, kopji ta’ liema kambjali 
qed jiġu hawn annessi u mmarkati dokumenti 1 sa 9.

Is-soċjetà mittenti qed tinterpellak sabiex fi żmien 
jumejn tħallas is-somma ta’ €2,655 import tal-kambjali fuq 
imsemmija, kif ukoll l-imgħaxijiet legali mid-data ta’ kull 
skadenza sal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ pagament is-soċjetà mittenti qed tinfurmak 
illi se tipproċedi ulterjorment kontra tiegħek skont il-liġi 
mingħajr preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek u tevita spejjeż ulterjuri

Int avżat li għandek id-dritt li topponi għall-esekuzzjoni 
ta’ dawn il-kambjali permezz ta’ rikors li għandu jsir fi żmien 
għoxrin jum min-notifika ta’ dan l-att ġudizzjarju u dan ai 
termini tal-artikolu 253 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Dan l-att ġudizzjarju qed isir sabiex irendi l-imsemmija 
kambjali eżegwibli ai termini tal-artikolu 256(2) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż

Notifika: Abdulahi Hussein Mohamed (KI 0046179A) 
ta’ Kingsland, Fl. 8 B, Triq Barnaba, San Pawl il-Baħar 
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Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 27th 
March, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals 

By a Decree of the 16th March, 2026, given by the First 
Hall Civil Court, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
the Article 338 (1) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

 
That by application and a Schedule of set-off filed 

contemporaneously by Melita Power Diesel Limited with 
the registration number (C23376) on the 12th March, 2026, 
the approval of the said judicial acts is being demanded for 
the amount of €85,000.00 following judicial sale by auction 
3/26 in the names Melita Power Diesel Limited (C23376) vs 
the vessel Epicurean officially numbered 13272 held under 
the Authority of the said Court on the 9th March, 2026.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts this Friday, 17th April 
2026

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tas-16 ta’ Marzu, 2026, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-Artikolu 338 
(1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Ċivili (Kap.12)

Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment 
preżentati minn Melita Power Diesel Limited bin-numru tar-
reġistrazzjoni (C23376) fit-12 ta’ Marzu, 2026, qed tintalab 
tpaċija tal-ammont ta’ €85,000.00 prezz minnhom offert fil-
bejgħ bl-irkant 3/26 fl-ismijiet Melita Power Diesel Limited 
(C23376) vs il-Bastiment Epicurean bin-numru uffiċjali 
13272 miżmum taħt l-awtorità ta’ din il-Qorti fid-9 ta’ 
Marzu, 2026.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejħa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 
l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom 
flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova rilevanti 
sabiex jissostanzjaw l-opożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum il-Ġimgħa, 17 ta’ 
April, 2026

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-8 ta’ Mejju, 2025 
fuq talba ta’ Rita Camilleri ġie ordnat biex taħtar kuraturi 
deputati sabiex iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw lis-
suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa ta’ Caterina Caruana, fl-
atti taċ-ċedola numru 976/2025 fl-ismijiet Rita Camilleri vs 
kuraturi deputati fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti:

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 8th May, 
2025 following a request of Rita Camilleri it was ordered 
that deputy curators be appointed to represent the interests 
and represent the unknown successors in title of Caterina 
Caruana, in the acts of the schedule of deposit number 
976/2025 in the names Rita Camilleri vs deputy curators and 
in the other relative and subsequent acts:
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By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 976/2025 in the names Rita Camilleri, 
pensioner, wife of Carmelo Camilleri, daughter of Giovanni 
Mallia and Katarina Mallia née Sammut, born in Żurrieq on 
the 14th January, 1936 and residing at Flat 4, 24, Saint Rita, 
Triq San Pietru, Żurrieq (ID 74336M) vs Deputy Curators 
to represent the unknown successors in title of Catarina 
Caruana, unmarried, daughter of Meliton and Micheline née 
Magri, born and previously resided in Żurrieq,  filed on the 
19th December 2024, whereby Rita Camilleri respectfully 
submitted:

That the applicant owns the apartment number four (4), 
at the second floor level, and namely at the fourth (4) level 
of the building and forming part of the Block with a common 
entrance instead of the house with number twenty four (24) 
with the name Santa Rita in Triq San Pietru, Żurrieq, as 
subject the said house to the annual and perpetual groundrent 
of nine euro and fifty six cents (€9.56). (equivalent to four (4) 
liri and two (2) shillings), otherwise free and unencumbered, 
with all its rights and appurtenances, marked on the site plan 
which is here attached and marked as Doc “A”, and this as 
better described in the deed of causa mortis published by 
Notary Doctor Reuben Collins of the sixth March of the year 
two thousand and twenty three (6/3/2023), Doc “B”.; this 
apartment is residential;

That the portion of land on which the said block is built 
was granted by Caterina Caruana to Giovanni Mallia (or 
rather Rita Camilleri husband) by a deed of emphyteusis 
of Notary Dr Joseph Vella Galea of the sixteenth December 
of the year one thousand nine hundred and sixty one 
(16/12/1961), Doc “C”.

That the interpellant wishes to avail herself of the faculty 
given to her by Article 1501 of the Civil Code and redeem 
this same groundrent and thus amounts to one hundred and 
ninety one euro and twenty euro cents (€191.20).

Thus the applicant is humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority is passing on to 
deposit the total amount of two hundred and fourty eight 
euro and fifty six cents (€248.56) representing one hundred 
and ninety one euro and twenty euro cents (€191.20) price 
of redemption of this annual and perpetual groundrent 
burdening the abovementioned immovable, nine euro and 
fifty six cents (€9.56). one year laudemium and forty seven 
euro and eighty cents (€47.80) arrears of five (5) years, to be 
freely given to the owners, after the due receipt.

Applicant: Flat 4, 24, Saint Rita, Triq San Pietru, Żurrieq

Notification: Director Public Registry, 197, Triq il-
Merkanti, Valletta

Permezz ta’ ċedola ta’ depositu u kontestwali fidi ta’ ċens  
numru 976/2025 fl-ismijiet Rita Camilleri, pensjonanta, mart 
Carmelo Camilleri, bint Giovanni Mallia u Katarina Mallia 
née Sammut, imwielda iż-Żurrieq fl-erbatax ta’ Jannar tas-
sena elf disa’ mija sitta u tletin (14/01/1936) u residenti 
flat 4, 24, Saint Rita, Triq San Pietru, iż-Żurrieq (karta 
tal-identità numru 74336 (M)) vs Kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw is-suċċessuri fit-titolu mhux maghrufa ta’ 
Caterina Caruana, xebba, bint Meliton u Micheline née 
Magri, imwielda u ġia residenti iż-Żurrieq, ippreżentat fis-6 
ta’ Mejju, 2025 fejn Rita Camilleri tesponi bir-rispett:

Illi l-esponenti tippossiedi l-appartament numru erbgha 
(4), fis-second floor level, u ċioè fir-raba’ (4) livell tal-binja 
u formanti parti mill-Blokk b'entratura komuni minflok id-
dar bin-numru erbgha u ghoxrin (24) bl-isem Santa Rita fi 
Triq San Pietru, iż-Żurrieq, kif soġġetta l-imsemmija dar 
għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ disa’ ewro u sitta u ħamsin 
ċenteżmu (€9.56) (ekwivalenti għal erba’ (4) liri u żewġ (2) 
xelini), altrimenti libera u franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi 
kollha tagħha, immarkata fuq is-site plan li qed tiġi hawn 
annessa u mmarkata bhala Dok “A”, u dan kif aħjar deskritt 
fl-att ta’ causa mortis ippubblikat min-Nutar Dottor Reuben 
Collins tas-sitta ta’ Marzu tas-sena elfejn u tlieta u ghoxrin 
(6/3/2023), Dok “B”. ; dan l-appartament huwa residenzjali; 

Illi l-porzjon ta’ art li fuqha jinsab mibni l-imsemmi 
blokk giet konċessa minn Caterina Caruana lil Giovanni 
Mallia (ossia r-raġel Rita Camilleri) b’att ta’ enfitewsi tan-
Nutar Dottor Joseph Vella Galea tas-sittax ta’ Diċembru tas-
sena elf disa’ mija u wiehed u sittin (16/12/1961), Dok “C”.

Illi l-esponenta tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-fakoltà 
mogġtija lilha bl-artikolu 1501 tal-Kodici Ċivili u tifdu dan 
l-istess ċens u illi ghalhekk jammonta għal mija u wieħed u 
disgħin ewro u għoxrin ċenteżmu (€191.20).

Għaldaqstant l-esponenti qiegħda umilment tadixxi 
lil dina l-Onorabbli Qorti u taht l-awtorità tagħha tgħaddi 
sabiex tiddepożita l-ammont komplessiv ta’ mitejn u 
tmienja u erbgħin ewro u sitta u ħamsin ċenteżmu (€248.56) 
rappreżentanti mija u wieħed u disgħin ewro u għoxrin 
ċenteżmu (€191.20) prezz tal-fidi ta’ dana ċ-ċens annwu u 
perpetwu gravanti l-immobbli fuq imsemmija, disa’ ewro u 
sitta u ħamsin ċenteżmu (€9.56) hlas ta’ sena lawdemju u 
sebgħa u sebgħin ewro u tmenin ċenteżmu (€47.80) arretrati 
ta’ ħames (5) snin, biex jiġi mogħti liberament lis-sidien, 
wara li titħalla d-debita rivevuta.

Rikorrenti: Flat 4, 24, Saint Rita, Triq San Pietru, iż-
Żurrieq.

Notifika: Direttur Reġistru Pubbliku, 197, Triq il-
Merkanti, il-Belt Valletta.
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Deputy Curators
			 
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of Office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Mark Simiana LLD., doctor of 
Laws.

Today, 8th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 28th 
November, 2025 following a request of I.T. Properties Limited 
et it was ordered that deputy curators be appointed to represent 
unknown persons, in the acts of the schedule of deposit number 
2530/2025 in the names I.T. Properties Limited et vs deputy 
curators in the relative and subsequent acts:

By means of a schedule of deposit and  redemption of 
groundrent number 2530/2025 in the names I.T. Properties 
Limited (C24644) a company registered in Malta with 
address Villa L’Orangerie, Triq l-Uqija, Tal-Ibraġġ, Swieqi, 
as duly represented by its liquidator Advocate Dr. Peter 
Fenech, married, son of Frank Fenech and Grace Fenech 
née Attard Bondi, born in Tas-Sliema on the 26th August, 
1967 and residing at 36, Iuris Advocates, Triq l-Arċisqof, 
Valletta (ID 0067468M) vs Deputy Curators to represent the 
unknown persons entitled to receive the groundrent, filed on 
the 26th November, 2025, whereby I.T. Properties Limited 
(C24644) as duly represented by its liquidator Advocate Dr 
Peter Fenech (ID 0067468M) respectfully submitted:

Kuraturi Deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Mark Simiana LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum, 8 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-28 ta’ Novembru, 
2025 fuq talba ta’ I.T. Properties Limited et ġie ordnat biex 
taħtar kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-persuni 
mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 2530/2025 fl-
ismijiet I.T. Properties Limited et vs kuraturi deputati fl-atti 
l-oħra relattivi u sussegewenti:

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 2530/2025 fl-ismijiet I.T. Properties Limited 
(C24644) kumpanija reġistrata Malta bl-indirizz Villa 
L’Orangerie, Triq l-Uqija, Tal-Ibraġġ, is-Swieqi, kif 
debitament rappreżentata mill-istralċjarju tagħha l-Avukat 
Dott. Peter Fenech, miżżewweġ, bin Frank Fenech u Grace 
Fenech née Attard Bondi, imwieled Tas-Sliema fis-26 ta’ 
Awwissu, 1967 u residenti ta’ 36, Iuris Advocates, Triq 
l-Arċisqof, il-Belt Valletta (KI 0067468M) vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lil persuni mhux magħrufa 
intitolati sabiex jirċievu ċ-ċens, ippreżentat fis-26 ta’ 
Novembru, 2025 fejn I.T. Properties Limited (C24644) kif 
debitament rappreżentata mill-istralċjarju tagħha l-Avukat 
Dott. Peter Fenech (KI 0067468M) tesponi bir-rispett:
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That by means of a contract in the records of Notary Peter 
Carbonaro of the 29th January, 2009, the applicant company 
acquired the premises with the name Giswell, other times 
known with the name Jewel in Triq Testaferrata, Msida/
Gżira, Malta, bounded on the North with the street, East 
with property of the same company I.T. Properties Limited 
and West and South with property of unknown third parties, 
copy of contract of acquisition and plan of premises attached 
and marked Doc A and Doc B respectively.

That this premises is subject to an annual and perpetual 
groundrent, sometimes referred to as subgroundrent of 
€8.26;

That the persons to whom this groundrent is due are not 
known to the applicant;

That the applicant wishes to present the payment of five 
arrears of such groundrent, which arrears amount to €41.30;

That the applicant wishes to avail itself of the faculty 
given to it by Article 1501 of the Civil Code by redeeming 
this groundrent of €8.26 which amount capitalised at 5% 
amounts to €165.20;

That thus the applicant is depositing the total amount of 
€206.50;

Thus, the interpellant is calling upon this Honourable 
Court and under its authority, is depositing the sum of 
€206.50 representing arrears of groundrent and the price of 
redemption of groundrent above referred to, which sum can 
be freely withdrawn by the interpellant after the due receipt 
according to law is left.

Notification: Director Public Registry, Valletta

Deputy Curators
			 
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of Office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Ian Spiteri Bailey LLD, doctor 
of Laws.

Illi permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Peter Carbonaro 
tad-29 ta’ Jannar, 2009, is-soċjetà esponenti akkwistat il-fond 
bl-isem Giswell, drabi oħra magħrufa bl-isem Jewel fi Triq 
Testaferrata, l-Imsida/il-Gżira, Malta, konfinanti Tramuntana 
mat-triq, Lvant ma’ proprjetà tal-istess kumpanija I.T. 
Properties Limited u Punent u Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ 
terzi injoti, kopja tal-kuntratt ta’ akkwist u ta’ pjanta tal-fond 
anness u mmarkat Dok A u Dok B rispettivament.

Illi dan il-fond huwa soġġett għal ċens, xi drabi riferut 
bħala subċens, annwu u perpetwu ta’ €8.26;

Illi l-persuni li lilhom huwa dovut dan ic-ċens mhumiex 
magħrufa lill-esponenti;

Illi l-esponenti tixtieq tippreżenta ħlas ta’ ħames arretrati 
ta’ tali ċens, liema arretrati jammontaw għal €41.30;

Illi l-esponenti tixtieq ukoll tipprevalixxi ruħha mill-
fakultà mogħtija lilha bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili billi 
tifdi dan iċ-ċens ta’ €8.26 liema ammont kapitalizzat bil-5% 
jammonta għal €165.20;

Illi għalhekk l-esponenti sejra tiddepożita l-ammont 
totali ta’ €206.50;

Għaldaqstant, l-esponenti qiegħda tadixxi lil din 
l-Onorabbli Qorti u taħt l-Awtorità tagħha, qiegħda 
tiddepożita s-somma ta’ €206.50 rappreżentanti arretrati ta’ 
ċens u l-prezz tal-fidi taċ-ċens fuq riferit, liema somma tista’ 
tiġi liberament żbankata minn min tispetta wara illi titħalla 
d-debita riċevuta skont il-liġi.

Notifika:  kuraturi deputati 

Direttur Reġistru Pubbliku, il-Belt Valletta
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Ian Spiteri Bailey LLD, Duttur tal-
Liġi.
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Illum, 28 ta’ Novembru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali.

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-17 ta’ 
Diċembru, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur  tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap 12) fil-konfront ta’ Maria Pawlina sive Marlene 
Azzopardi.

Mapfre Middlesea plc (C5553) ta’ Middle-Sea House, 
il-Furjana kif surrogata fid-drittijiet tal-assigurata tagħha 
Stephanie Vassallo (KI 439088M) u l-istess Stephanie 
Vassallo ta’ Salina Mansions, Block B, Flat 1, Triq il-
Katakombi, Salina, in-Naxxar,  ippreżentaw Talba, fit-2 ta’ 
Diċembru, 2025,  fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna 
lil Maria-Pawlina sive Marlene Azzopardi (KI 329060M) ta’ 
31, Anthony Triq Toni Bajada, San Pawl il-Baħar  sabiex 
tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €3,528.95 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjeta attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż Nru 342/2025CC) hija differita għas-27 
ta’ April, 2026 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum, 17 ta’ April, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tas-16 ta’ 
Diċembru, 2025, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap 12).

ROCS Co Limited (C-15385) ta’ 21, Triq il-Kbira, il-
Mellieħa, ippreżentaw Talba, fit-3 ta’ Diċembru, 2025,  fejn 
talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Marica Bugeja (KI 
341903L) ta’ 12C, Hompesch Court, Triq Sant’Antnin, il-
Fgura,  sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €505.06 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Nru 346/2025IS) hija differita għas-27 
ta’ April, 2026 fis-1.00 p.m.

Today, 28th November, 2025

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By a decree of the Small Claims Tribunal of  the 17th 
December, 2025, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service on the respondent 
Maria-Pawlina sive Marlene Azzopardi in terms of Article 
187(3) et sequitur of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap 12).

Mapfre Middlesea plc (C5553) of Middle Sea House, 
Floriana as subrogated in the rights of its insured Stephanie 
Vassallo (ID 439088M) and the same Stephanie Vassallo of 
Salina Mansions, Block B, Flat 1, Triq il-Katakombi, Salina, 
Naxxar filed a Claim on the 2nd December, 2025 whereby 
they asked the Tribunal to condemn Maria-Pawlina sive 
Marlene Azzopardi (ID 329060M) of 31, Anthony Triq Toni 
Bajada, San Pawl il-Baħar, to pay the plaintiff company 
the sum of  €3, 528.95 which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 342/2025CC) is put off on the 
27th April, 2026 at 12.30p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today, 17th 
April, 2026.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By a decree of the Small Claims Tribunal of  the 16th 
December, 2025, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) et sequitur of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap 12).

ROCS Co Limited (C-15385) of 21, Triq il-Kbira, 
Mellieħa Attard, filed a Claim on the 3rd December, 2025 
whereby they asked the Tribunal to condemn Marica Bugeja 
(ID 341903L) of 12C, Hompesch Court, Triq Sant’Antnin, 
Fgura, to pay the plaintiff company the sum of €505.06 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 346/2025IS) is put off on the 
27th April, 2026 at 1.00 p.m.
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Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum, 17 ta’ April, 
2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-5 ta’ Novembru, 
2025 fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw 
lill-assenti Stefan Krneta f’ismu personali kif ukoll bħala 
direttur għan-nom u in rapprezentanza tas-soċjetà Olligo 
Ltd fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 4991/2025 fl-ismijiet 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs kuraturi deputati u fl-
atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili fl-4 ta’ Novembru, 2025 tal-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
il-Furjana, kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Stefan Krneta (Passaport Numru BIHA1913476) 
f’ismu personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u in 
rapprezentanza tas-soċjetà Olligo Ltd (C 71315) fejn 
permezz tal-preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana  
jinterpellakom ai termini tal-Artiklu 59 tal-Kapitolu 406 tal-
Liġijiet ta’ Malta, sabiex fi żmien jumejn (2) minn notifika 
ta’ dan l-att,  tħallsu l-ammont ta’ €49,218.30 rappreżentanti 
ammont dovut minnkom pro et noe, bħala Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kapitolu 406 tal-Liġijiet 
ta’ Malta sad-data tal-effettiv  pagament.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda  mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz ta’ 
l-Avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li ser jgħaddi sabiex 
jeżegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana – Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, il-Furjana.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today, 17th 
April, 2026

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 5th 
November, 2025, following a request by Commissioner 
for Tax and Customs it was ordered that deputy curators be 
chosen to represent Stefan Krneta in his own name and also 
as director for and on behalf of the company Olligo Ltd  in 
the acts of the judicial letter number 4991/2025  in the names 
Commissioner for Tax and Customs vs  Deputy Curators and 
in the other relative and subsequent acts:

By means of a judicial letter filed in the First Hall 
of the Civil Courts on the 4th November, 2025 by The 
Commissioner for Tax and Customs of Block 5, Triq 
Vincenzo Dimech, Floriana against deputy curators 
nominated to represent Stefan Krneta (Passport  Number 
BIHA1913476)  in his own name and also as director for 
and on behalf of the company Olligo Ltd (C71315),  the 
Commissioner for Tax and Customs calls upon you in terms 
of Article 59  of Chapter 406 of the Laws of Malta,  so that 
within two (2) days from the service of this act, you pay the 
amount of €49,218.30 representing the amount due by you 
pro et noe as Value Added Tax.

With costs and interest according to that Chapter 406 of 
the Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law,  particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs  has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves  and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs – Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana
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Intimati - kuraturi deputati.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Doreen Clarke LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum, 5 ta’ Novembru, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-2 ta’ Diċembru, 
2025 fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw 
lill-assenti Mateusz Antoniewicz fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 5081/2025 fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana vs kuraturi deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti:

Permezz ta’ ittra uffiċjali pprezentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili fit-12 ta’ Novembru, 2025 tal-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
il-Furjana, kontra kuraturi deputati sabiex jirrapreżentaw lill-
assenti Mateuse Antoniewicz (Passaport Numru AST027200)  
fejn permezz tal-preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana  
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Kapitolu 406 tal-
Liġijiet ta’ Malta, sabiex fi żmien jumejn (2) minn notifika ta’ 
dan l-att, tħallas l-ammont ta’ €2, 875,667.200 rappreżentanti 
ammont dovut minnek, bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kapitolu 406 tal-Liġijiet 
ta’ Malta sad-data tal-effettiv  pagament.

Notification – deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Doreen Clarke  
LLD,  Doctor of Laws.

Today, 5th November, 2025

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 2nd 
December, 2025, following a request by Commissioner for 
Tax and Customs it was ordered that deputy curators be 
chosen to represent Mateusz Antoniewicz  in the acts of the 
judicial letter number 5081/2025  in the names Commissioner 
for Tax and Customs vs  Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of 
the Civil Courts on the 12th November, 2025 by The 
Commissioner for Tax and Customs of Block 5, Triq 
Vincenzo Dimech, Floriana against deputy curators 
nominated to represent Mateusz Antoniewicz  (Passport  
Number AST027200),  the Commissioner for Tax and 
Customs calls upon you in terms of Article 59  of Chapter 
406 of the Laws of Malta,  so that within two (2) days from 
the service of this act, you pay the amount of €2,875,667.20 
representing the amount due by you as Value Added Tax.

With costs and interest according to that Chapter 406 of 
the Laws of Malta till the date of effective payment.
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Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda  mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tiegħek permezz ta’ 
l-Avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li ser jgħaddi sabiex 
jeżegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.

 
Rikorrenti:  Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana – Block 

5, Triq Vincenzo Dimech, il-Furjana

Intimati - kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Miriam Hayman LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum, 2 ta’ Diċembru, 2025
Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Frar, 2026 
fuq talba ta’ Herbert Spiteri noe ġie ordnat biex jintagħżlu 
kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-assenti Irwin 
Louis Gullian  fl-atti tas-subbasta numru 3/2025 fl-ismijiet 
Herbert Spiteri noe vs kuraturi deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti:

This calling is being made for all intents and purposes 
of law,  particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs  has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you  
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves  and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs – Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification – deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman  
LLD,  Doctor of Laws.

Today, 2nd December, 2025

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 27th 
February, 2026, following a request by Herbert Spiteri  noe 
it was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
absentee Irwin Louis Gullian  in the judicial sale by auction 
number 3/2025 in the names Herbert Spiteri noe   vs   Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.
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Permezz ta’ rikors wara l-mandat ta’ qbid  nru 2102/2024 
preżentat fil-15 ta’ Lulju, 2025 fl-ismijiet Herbert Spiteri 
(KI 46795M) eżerċenti fi-kummerċ taħt in-nom HMS 
Group Herbert Manfred Spiteri vs kuraturi deputati  sabiex 
jirrappreżentaw lil Irwin Louis Guillian u kif ukoll il-
kumpanija estera Gil Innovative Consulting Services Group 
LLC (Kumpanija ta’ Texas Nru 0801638460) u b’digriet tat-
13 ta’ Ottubru, 2023, kif emendat, ġiet maħtura Dott. Maria 
Karlsson bħala kuratur deputat tal-intimati assenti, fejn 
Herbert Spiteri (KI 46795M) eżerċenti fil-kummerċ taħt in-
nom HMS Group Herbert Manfred Spiteri espona bir-rispett:

1. Illi permezz tal-mandat anness ir-rikorrenti qiegħed 
jeżegwixxi l-kreditu li għandu kontra l-intimati;

2. Il-kreditu tal-esponenti ġie kanonizzat u 
sussewentement reż eżekuttiv in forza tas-sentenza mogħtija 
mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) datat t-22 ta’ April, 2024 
(Rikors Numru 160/2023VGA) fl-istess ismijiet liema 
sentenza llum tinsab in ġudikat (kopja ta’ liema sentenza 
qiegħda tiġi hawn annessa u mmarkata bħala Dok A);

3. Illi tali sentenza laqgħet it-talbiet rikorrenti meta 
ddeċiediet li:

1. Tiddikjara illi l-intimati huma debituri in solidum 
tar-rikorrenti fis-somma komplessiva ta’ €7,057.74  għal 
maggażinaġġ ta’ affarijiet proprjetà tal-intimati f’Malta sat-
23 ta’ Novembru, 2021;

2. Tikkundanna lill-intimati in solidum jħallsu din is-
somma lir-rikorrent flimkien mal-imgħaxijiet bir-rata ta’ 8% 
fis-sena dekoribbli mid-data tal-fatturi relattivi sal-effettiv 
pagament;

3. Tikkundanna lill-intimati in solidum jħallsu wkoll 
l-ispejjeż ta’ din il-kawża.

4. Illi l-intimati ma ħallsu l-ebda ammont u għalhekk 
apparti s-sorte fuq premessa li hemm dovuti bl-imgħax fl-
ammont ta’ €1670.53 kalkolat mid-data rispettiva tal-fattura 
sal-20 ta’ Settembru, 2024, ai termini tal-prospett hawn 
anness u mmarkat bħala Dok B, u dan oltre l-imgħaxijiet 
sad-data tal-pagament effettiv u b’riserva għall-ispejjeż 
skont il-liġi.

5. Illi għalhekk ir-rikorrenti eżegwixxa l-mandat premess 
li ġie eżegwit fuq l-oġġetti mobbli u ċioè l-apparat elettroniku 
u kif ukoll l-apparat li l-marixxal ma rnexxilux jiddeskrivi 
u dan kif jirriżulta mid-dokument anness u immarkat bħala 
Dok HS1, liema dokument gie anness mal-Mandat ta’ Qbid 
Nru 2102/2024 fl-ismijiet premessi hawn fuq.

By means of an application after the issuance of a 
Warrant of Seizure number 2102/2024 filed on the 15th July, 
2025 in the names Herbert Spiteri (ID 46795M) carrying on 
trade under the name HMS Group Herbert Manfred Spiteri 
vs deputy curators to represent Irwin Louis Gullian and also 
the foreign company Gil Innovative Consulting Services  
Group LLC (Texas Company number 0801638460) and by 
means of a decree of the 13th October, 2023 as amended, 
Dr Maria Karlsson was nominated deputy curator for and 
on behalf of the respondent, whereby Herbert Spiteri (ID 
46795M) carrying on trade under the name HMS Group 
Herbert Manfred Spiteri  requests with respect that this 
Honourable Court:

1. That by means of the attached warrant the applicant is 
enforcing the credit he has against the respondents;

2. The credit of the applicant was declared and 
subsequently rendered executive in virtue of the judgement 
given by the Court of Magistrates (Malta) dated 22nd April, 
2024 (Application number 160/2023VGA) in the same 
names which judgement is today is res judicata (a copy of 
which judgement is hereby attached and marked as Doc A);

3. That the said judgement upheld the applicant's 
demands when it decided that:

1. Declare that the respondents are debtors in solidum 
of the applicants in the total amount of €7,057.74 for the 
storage of objects property of the respondents in Malta till 
the 23rd November, 2021;

2. Condemn the respondents in solidum to pay this sum 
to the applicant together with interest at the rate of 8% per 
annum from the date of the relative invoices till the effective 
payment;

3. Condemn the respondents in solidum to pay also the 
costs of this cause.

4. That the respondents did not pay any amount and thus 
apart from this amount  above premised that this are due 
with interest in the amount of €1670.53 calculated from the 
respective date of the invoice till the 20th September, 2024, 
in terms of the statement here attached and marked as Doc 
B, and this besides interest till the date of effective payment 
and saving costs according to law.

5. That thus the applicant executed the warrant premised 
which was executed on the movable objects and namely 
the electronic equipment as well as the equipment which 
the Marshall failed to describe and this as results from the 
document attached and marked as Doc HS1, which document 
was attached with the Warrant of Seizure number 2102/2024 
in the names premised above.



	 5272	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,627   

6. Illi sal-lum l-esponenti ma tħallasx u għaldaqstant 
ma għad fadallu l-ebda għażla għajr li jitlob il-bejgħ bis-
subbasta tal-proprjetà surreferita u li jkollu dritt li jagħmel 
offerti animo compensandi.

Għaldaqstant l-esponent jitlob bir-rispett lil dina 
l-Onorabbli Qorti jogħġobha tordna l-bejgħ bis-subbasta tal-
oġġetti hawn fuq imsemmija maqbudin in eżekuzzjoni tas-
sentenza in eżekuzzjoni tas-sentenza hawn fuq imsemmija, u 
kif ukoll tawtorizza lir-rikorrenti jagħmel offerti għall-istess 
animo compensandi.

Salv kull provediment ulterjuri li lilha jidrilha xieraq u 
opportuni.

 
Rikorrenti:  HMS Group – Herbert Manfred Spiteri  - 

105, Triq il-Kbira, il-Mosta

Intimati: kuraturi deputati

Għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan lil 
kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor Imħallef Miriam Hayman  LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum, 27 ta’ Frar, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali.

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxal tal-Qrati 

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fid-29 ta’ 
Jannar, 2026 fuq talba ta’ Emanuele Gafà et ġie ordnat, biex 
jintagħżlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien 

6. That till today the applicant has not been paid and 
thus he has no choice but to ask for the sale by auction of 
the property above mentioned and to have the right to make 
animo compensandi offers.

Thus the applicant requests with respect that this 
Honourable Court orders the sale by auction of the objects 
above mentioned seized in execution of the judgement above 
mentioned, and also authorises the applicant to make offers 
for the same animo compensandi.

Saving any further provision it deems fit and opportune.

Applicant: HMS Group – Herbert Żmanfred Spiteri – 
105, Triq il-Kbira, Mosta.

Respondents:  deputy curators .

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Miriam Hayman  
LLD, Doctor of Laws.

Today, 27th February, 2026

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 29th of 
January, 2026 following a request of Emanuele Gafà et it 
was ordered, that deputy curators be appointed to represent 
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mhux magħrufa tad-dirett dominju fl-atti taċ-ċedola numru: 
198/2026, fl-ismijiet Emanuele Gafà et vs Kuraturi Deputati 
fl-atti l-oħra u relattivi u sussegwenti. 

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwalment fidi 
ta’ ċens numru 198/2026  ta’ Emanuele Gafà, pensjonant, 
armel, imwieled Marsaxlokk fl-14 ta’ Diċembru, 1948 u 
joqgħod 145, Starfish, Triq l-Arżnell, Marsaxlokk (K.I. 
1073848M), Carmelo Gafà, pensjonant, miżżewweġ lil 
Victoria Gafà née Pace, imwieled Marsaxlokk fl-14 ta’ 
Settembru, 1951 u joqgħod 193, Pompeii Suites, Block B, 
Penthouse 11, Triq l-Arżnell, Marsaxlokk (K.I. 719951M), 
Rosaria sive Rose Gauci, pensjonanta, mart Victor Gauci, 
imwielda Marsaxlokk fis-26 ta’ Diċembru, 1943 u toqgħod 
11, Vicrose, Triq il-Kangu, iż-Żurrieq (K.I. 22344M), Marija 
Stella Zahra, pensjonanta, mart Joseph Zahra, imwielda 
Marsaxlokk fil-21 ta’ Lulju, 1953 u toqgħod 17, Joestel, 
Triq Tax-Xerriek, Marsaxlokk (K.I. 515053M) f’isimha 
proprju u f’isem ħutha Francis Saviour Gafà, pensjonant, 
miżżewweġ lil Tessie Gafà née Saliba, imwieled Marsaxlokk 
fil-15 t’Awwissu, 1939 u joqgħod 15, Gibson Court, Altona 
Meadows, Victoria, l-Awstralja (Nru tal-Passaport 1321462) 
hekk kif awtorizzata permezz tal-prokura speċjali datata 30 
ta’ Settembru, 2024 u Nazzarena Buchan pensjonanta, mart 
Willian Buchan, imwielda Marsaxlokk fit-3 ta’ Mejju, 1947 
u toqgħod 13, Almanythie Road, Peterhead, Aberdeenshire, 
l-Iskozja, r-Renju Unit (Nru tal-Passaport 1116300) hekk kif 
awtoriżżata permezz tal-prokura speċjali datata 3 ta’ Lulju, 
2024; Ilkoll aħwa Gafà, ulied il-mejtin Giuseppi Gafà u 
Giovanna née Cassar vs Kuraturi deputati in rapprezentanza 
tas-sidien mhux magħrufa tad-dirett dominju, ippreżentat fit-
28 ta’ Jannar, 2026, fejn l- esponenti jesponu bir-rispett:

Illi l-esponenti huma s-sidien tal-fond numerat 41 
qabel numru 45 bl-isem ‘tal-Karmnu’ fi Triq is-Salvatur, 
Marsaxlokk (‘il-Fond’), liema pjanta tas-sit hija annessa u 
mmarkata bħala dok A;

Illi l-esponenti akkwistaw il-fond mill-wirt tal-ġenituri 
tagħhom Giuseppi Gafà u Giovanna Gafà née Cassar;

Illi oriġinarjament, Giuseppi Gafà, fiż-żwieġ tiegħu 
ma’ Giovanna, akkwista l-proprjetà deskritta bħala 45, 
Triq Santissimu Salvatur, Marsaxlokk, suġġett għaċ-ċens 
annwu u perpetwu ta’ nofs lira, mingħand Emanuel Caruana 
permezz tal-kuntratt datat 11 ta’ Novembru 1952 fl-atti tan-
Nutar Alexander Grech (dok B);

Illi Giuseppe Gafà u Giovanna Gafà née Cassar mietu fis-
26 ta’ Novembru, 1981 u 25 t’ Awwissu, 1996 rispettivament 
u permezz tal-aħħar testment tagħhom, testment unica charta 
datata 26 ta’ Marzu, 1967 fl-atti tan-Nutar George Bonello 
Dupuis, innominaw lis-7 ulied tagħhom bħala l-eredi 
universali tagħhom (dok Ċ);

the unknown owners of the unknown direct dominium in 
the acts of the schedule of deposit number 198/2026, in the 
names Emanuele Gafà et vs Deputy Curators in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 198/2026 in the names  Emanuele Gafà, 
pensioner, widower, born in Marsaxlokk on the 14th December, 
1948 and residing at 145, Starfish, Triq L-Arżnell, Marsaxlokk 
(I.D. 1073848M), Carmelo Gafà, pensioner, married to Victoria 
Gafà née Pace, born in Marsaxlokk on the 14th September, 
1951 and residing at 193, Pompeii Suites, Block B, Penthouse 
11, Triq L-Arżnell, Marsaxlokk (I.D. 719951M), Rosaria 
sive Rose Gauci, pensioner, wife of Victor Gauci, born in 
Marsaxlokk on the 26th December, 1943 and residing at 11, 
Vicrose, Triq il-Kangu, Żurrieq (I.D. 22344M), Maria Stella 
Zahra, pensioner, wife of Joseph Zahra, born in Marsaxlokk on 
the 21st July, 1953 and residing at 17, Joestel, Triq Tax-Xerriek, 
Marsaxlokk (I.D. 515053M) in her own name and on behalf of 
her siblings Francis Saviour Gafà, pensioner, married to Tessie 
Gafà née Saliba, born in Marsaxlokk on the 15th August, 1939 
and residing at 15, Gibson Court, Altona Meadows, Victoria, 
Australia (Passport No 1321462) as authorised by special 
power of attorney dated 30th September, 2024 and Nazzarena 
Buchan pensioner, wife of Willian Buchan, born in Marsaxlokk 
on the 3rd May, 1947 and residing at 13, Almanythie Road, 
Peterhead, Aberdeenshire, Scotland, United Kingdom 
(Passport No 1116300) as authorised by special power of 
attorney dated 3rd July, 2024 ;all brothers and sisters Gafà, 
children of the late Giuseppi Gafà and Giovanna née Cassar 
vs Deputy Curators in representation of the unknown owners 
of the direct dominium, filed on the 28th of January, 2026, 
whereby the applicants respectfully submits:

That the applicants are the owners of the premises number 
41 previously number 45 with the name “Tal-Karmnu” in 
Triq is-Salvatur, Marsaxlokk (“the premises”), which site 
plan is attached and marked as Doc A;

That the applicants acquired the premises from the 
inheritance of their parents Giuseppi Gafà and Giovanna 
Gafà née Cassar;

That originally, Giuseppi Gafà, during his marriage 
with Giovanna, acquired the property described as 45, Triq 
Santissimu Salvatur, Marsaxlokk, subject to the annual and 
perpetual groundrent of one half liri, from Emanuel Caruana 
by means of a contract dated 11th November, 1952 in the 
records of Notary Alexander Grech (Doc B);

That Giuseppe Gafà and Giovanna Gafà née Cassar 
died on the 26th November, 1981 and 25th August, 1996 
respectively and by means of their last will, unica charta  
dated 26th March, 1967 in the records of Notary George 
Bonello Dupuis, nominated their 7 children as their universal 
heirs (Doc C);
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Illi dawn is-7 ulied huma l-esponenti flimkien mad-
defunta Mary Gafà, liema Mary Gafà mietet fil-5 ta’ Mejju, 
2020 u permezz tal-aħħar testment tagħha datat 5 t’April, 
2005 fl-atti tan-Nutar Tonio Spiteri, nnominat lil ħutha, 
l-esponenti, bħala l-eredi universali tagħha (Dok D);

Illi għal kull buon fini qed jiġi ddikjarat illi l-inumerar tal-
proprjeta minn 45 għal 41 seħħet permezz ta’ dikjarazzjoni 
fil-gazzetta tal-gvern tat-3 ta’ Marzu, 2009 (Dok F); 

Illi l-esponenti jridu li jifdu ċ-ċens li hemm mgħobbi 
fuq il-fond u għalhekk qegħdin jipprevalixxu ruħhom mill-
fakoltà mogħtija mill-Kapitolu 16 tal-Liġijiet ta’ Malta, 
artikolu 1501;

Illi s-sidien tad-dirett dominju mhumiex magħrufa u 
għalhekk kontestwalment ma’ din iċ-ċedola ta’ depożitu u 
fidi ta’ ċens, qiegħed jiġi sottomess ukoll rikors ta’ ħatra ta’ 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien tad-dirett 
dominju mhux magħrufa;

Illi ċ-ċens annwu u perpetwu jammonta għal €1.16, 
ekwivalenti għal nofs lira, li kapitaliżżat bil-5% jammonta 
għal €23.20;

Illi l-arretrati ta’ dawn l-aħħar 5 snin jammontaw għal 
€5.80;

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jitolbu lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex taħt l-awtorità tagħha, jiddepożitaw 
is-somma ta’ €29 rappreżentanti taċ-ċens annwu u perpetwu 
kkapitaliżżat bil-5% gravanti fuq il-fond hawn fuq msemmi 
flimkien mal-arretrati dovuti, sabiex jiġu liberalment 
żbankati mid-direttarji, u dan skont dawk il-provedimenti li 
din l-Onorabbli Qorti jidhrilha xierqa. 

Esponenti: 17, Joestel, Triq tax-Xerriek, Marsaxlokk 
Notifika: Kuraturi Deputati
Direttur tar-Reġistru Pubbliku, 149, Triq id-Dejqa, il-

Belt Valletta.
Registratur tal-Artijiet, 11, Triq il-Punent, il-Belt Valletta.
 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

That these 7 children are the applicants together with the 
deceased Mary Gafà, whom Mary Gafà died on the 5th May, 
2020 and by means of her last will dated 5th April, 2005 in 
the records of Notary Tonio Spiteri, nominated her siblings, 
the applicants, as her universal heirs (Doc D);

That for all intents and purposes it is being declared that 
the numbering of the property from 45 to 41 occurred by 
means of a declaration in the Government Gazette of the 3rd 
March, 2009 (Doc F);

That the applicants wish to redeem the groundrent 
burdening the premises and are therefore availing themselves 
of the faculty given by Chapter 16 of the Laws of Malta, 
Article 1501;

That the owners of the direct dominium are not known 
and therefore together with this schedule of deposit and 
redemption of groundrent, an application is also being 
submitted for the appointment of deputy curators to represent 
the owners of the unknown direct dominium;

That the annual and perpetual groundrent amounts to 
€1.16, equivalent to half a lira, capitalised at 5% amounts 
to €23.20;

That the arrears of these last 5 years amount to €5.80;

Therefore, the applicants are humble requesting this 
Honourable Court so that under its authority, they deposit 
the sum of €29 representing the annual and perpetual 
groundrent capitalised at the 5% burdening the premises 
above mentioned together with the arrears due, so that they 
be freely withdrawn by the owners, and this according to 
those provisions that this Honourable Court deems fit.

Applicants: 17, Joestel, Triq Tax-Xerriek, Marsaxlokk
Notification: Deputy Curators
Director Public Registry, 149, Triq id-Dejqa, Valletta.

Registrar of  Lands, 11, Triq il-Punent, Valletta.

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of Office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.
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Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda ta’ Onor Imħallef Joanne Vella Cuschieri, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum, 29 ta’ Jannar, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati  Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi 

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxal tal-Qrati 

Billi b’digriet mogħti minn dil-Qorti fit-13 ta’ Marzu, 
2026, fuq talba ta’ Josephine Azzopardi et ġie ordnat, biex 
jintagħżlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
assenti eredi ta’ Heather Dianne Camilleri  fl-atti tar-rikors 
numru: 222/2026AD, fl-ismijiet Josephine Azzopardi et vs 
Kuraturi Deputati fl-atti l-oħra u relattivi u sussegwenti. 

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat fil-Prim’ 
Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Josephine Azzopardi (K.I. 
653248M), Veneranda Camilleri (K.I. 815850M), Michael 
Camilleri (K.I. 506754M), Emanuel Camilleri (K.I. 
263556M), Maria Dolores Attard (K.I. 295657M), Bruce 
Cortis (K.I. 573481M), Josephine Gauci (K.I. 756045M), 
Maragret Camilleri (K.I. 623263M), George Camilleri 
(K.I. 408055M), Alfred Camilleri (K.I. 463451M), Venera 
Scicluna (K.I. 67859M), Mary Stafrace (K.I. 69348M) li 
qed tidher ukoll għan nom ta’ Rose Forbes, Dennis Gatt, 
Lillian Brennan u Karen Richardson, Emanuel Camilleri 
(K.I. 0798850M), Monica Psaila (K.I. 0084562M), Philip 
Bonanno (K.I. 705556M), Raymond Bonanno (K.I. 
455059M) U Emanuel Bonanno (K.I. 71954M) vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lil assenti eredi ta’ Heather 
Dianne Camilleri, Maria Camilleri (K.I. 618663M) u Alan 
Camilleri it-tnejn li huma eredi tad-defunt Paul Camilleri (K.I. 
475960M), ippreżentat fil-11 ta’ Marzu 2026, ir-rikorrenti 
Josephine Azzopardi (K.I. 653248M), Veneranda Camilleri 
(K.I. 815850M), Michael Camilleri (K.I. 506754M), 
Emanuel Camilleri (K.I. 263556M), Maria Dolores Attard 
(K.I. 295657M), Bruce Cortis (K.I. 573481M), Josephine 
Gauci (K.I. 756045M), Maragret Camilleri (K.I. 623263M), 
George Camilleri (K.I. 408055M), Alfred Camilleri (K.I. 
463451M), Venera Scicluna (K.I. 67859M), Mary Stafrace 
(K.I. 69348M) li qed tidher ukoll għan nom ta’ Rose Forbes, 
Dennis Gatt, Lillian Brennan u Karen Richardson, Emanuel 
Camilleri (K.I. 0798850M), Monica Psaila (K.I. 0084562M), 
Philip Bonanno (K.I. 705556M), Raymond Bonanno (K.I. 

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon Madam Justice Joanne Vella Cuschieri, LLD, 
Doctor of Laws.

This 29th January, 2026 

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026 

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 13th 
March, 2026, following a request of Josephine Azzopardi et 
it was ordered, that deputy curators be chosen to represent 
the absent heirs of Heather Dianne Camilleri  in the records 
of the application number: 222/2026AD, in the names 
Josephine Azzopardi et vs Deputy Curators in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn application, filed in the First 
Hall Civil Court, in the names Josephine Azzopardi (I.D. 
653248M) Veneranda Camilleri (I.D. 815850M), Michael 
Camilleri (I.D. 506754M), Emanuel Camilleri (I.D. 
263556M), Maria Dolores Attard (I.D. 295657M), Bruce 
Cortis (I.D. 573481M), Josephine Gauci (I.D. 756045M), 
Maragret Camilleri (I.D. 623263M), George Camilleri 
(I.D. 408055M), Alfred Camilleri (I.D. 463451M), Venera 
Scicluna (I.D. 67859M), Mary Stafrace (K.I. 69348M) 
which is also appearing on behalf of Rose Forbes, Dennis 
Gatt, Lillian Brennan and Karen Richardson, Emanuel 
Camilleri (I.D. 0798850M), Monica Psaila (I.D. 0084562M), 
Philip Bonanno (I.D. 705556M), Raymond Bonanno 
(I.D. 455059M) and Emanuel Bonanno (I.D. 71954M) vs 
Deputy Curators to represent the absent heirs of Heather 
Dianne Camilleri, Maria Camilleri (I.D. 618663M) and 
Alan Camilleri both heirs of the late Paul Camilleri (I.D. 
475960M), filed on the 11th of March 2026, the applicants 
Josephine Azzopardi (K.I. 653248M), Veneranda Camilleri 
(I.D. 815850M), Michael Camilleri (I.D. 506754M), 
Emanuel Camilleri (I.D. 263556M), Maria Dolores Attard 
(I.D. 295657M), Bruce Cortis (I.D. 573481M), Josephine 
Gauci (I.D. 756045M), Maragret Camilleri (I.D. 623263M), 
George Camilleri (I.D. 408055M), Alfred Camilleri (I.D. 
463451M), Venera Scicluna (I.D. 67859M), Mary Stafrace 
(I.D. 69348M) which is also appearing on behalf of Rose 
Forbes, Dennis Gatt, Lillian Brennan and Karen Richardson, 
Emanuel Camilleri (I.D. K.I.. I.D. 0798850M), Monica Psaila 
(I.D. 0084562M), Philip Bonanno (I.D. 705556M), Raymond 
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455059M) u Emanuel Bonanno (K.I. 71954M) fejn talbu 
bir-rispett sabiex din l-Onorabbli Qorti: 

1. Tiddikjara li l-partijiet huma ko-propjetarji tal-art sħiħa 
u ċioè tal-porzjon art fil-kontrada Taċ-Ċens ta’ Santa Marija 
ġewwa n-Naxxar tal-kejl superfiċjali ċirca 1762.90mk.

2. Tiddikjara illi l-partijiet ilhom fil-pusses ta’ aktar minn 
30 sena ossia:

a) L-atturi ossia Josephine Azzopardi, Veneranda 
Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri u Maria 
Dolores Attard flimkien mal-konvenuta Heather Camilleri 
għandhom il-pussess ossia porzjon diviza ta’ art sitwata 
fi Triq Ħal Musulmett ġewwa n-Naxxar liema prozjon 
għandha kejl ta’ cirka 557mk liema kejl ma jinkludiex il-kejl 
stradali u liema porzjon hija aċċessibli mill-istess triq u hija 
konfinanti mill-Punent mal-istess triq,  mix-Xlokk ma’ beni 
ta’ Elia Camilleri jew is-suċċessuri fit-titlu u mill-Majjistral 
ma’ beni ta’ Giuseppi Camilleri jew suċċessuri tiegħu fit-titlu 
liema porzjon hija libera u franka bid-drittijiet u l-pertinenzi 
kollha tagħha;

b) L-atturi Monica Psaila, Emanuel Camilleri, Mary 
Stafrace u Rose Forbes, Dennis Gatt, Lilian Brennan 
u Karen Richardson li lkoll huma dixxendenti ta’ Elia 
Camilleri għandhom porzjoni diviża ta’ art sitwata fi Triq 
Ħal Musulmett ġewwa n-Naxxar liema porzjon għandha kejl 
ta’ ċirka 583.90sqm liema porzjon t’art hija konfinanti min- 
Nofsinhar ma’ triq Ħal Musulmett, mit-Tramuntana u mil-
Lvant ma’ beni ta’  terzi;

c) L-attur Bruce Cortis jippossjedi porzjoni ta’ art tal-kejl 
superficjali ta’ 63.5sqm;

d) L-atturi Josephine Azzopardi, Veneranda Camilleri, 
Michael Camilleri, Emanuel Camilleri u Maria Dolores 
Attard jippossjedu porzjon ta’ art tal-kejl superfiċjali ta’ 
59.8sqm;

e) L-atturi Josephine Gauci, Venera Scicluna, Margaret 
Camilleri, George Camilleri u Alfred Camilleri flimkien 
mal-konvenuti Maria u Alan Camilleri qua eredi ta’ Paul 
Camilleri jipposjedu biċċa art ta’ 60.2mk;

f) L-atturi Emanuel Bonanno, Philip Bonnano u Raymond 
Bonnano jipposjedu erba’ porzjonijiet ta’ kejl superfiċjali ta’ 
60mk, 60mk, 60.15mk u 61.7mk rispettivament.

 3. Tordna id-diviżjoni bejn l-partijiet tal-art sħiħa tal-
kejl superfiċjali ċirca 1762.90mk u dan fl-ishma kif deskritt 
ossia.

a) Porzjon A a favur l-atturi Josephine Azzopardi, 
Veneranda Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri 

Bonanno (I.D. 455059M) and Emanuel Bonanno (I.D. 
71954M) requested with respect this Honourable Court to: 

1. Declare that the parties are co-owners of the whole 
land and namely of the portion of land in the limits of taċ-
Ċens ta’ Santa Marija in Naxxar of the superficial area of 
about 1762.90 sqm.

2. Declare that the parties were in possession of more 
than 30 years that is:

a) The plaintiffs or rather Josephine Azzopardi, Veneranda 
Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri and Maria 
Dolores Attard together with the defendant Heather Camilleri 
owns or rather a divided portion of land situated in Triq Ħal-
Musulmett in Naxxar which portion has an area of about 
557sqm which measurement does not include the street area 
and which portion is accessible from the same street and is 
bounded on the West by the same street, on the South East 
by property of Elia Camilleri or his successors in title and 
on the North West by property of Giuseppi Camilleri or his 
successors in title which portion is free and unencumbered 
with all its rights and appurtenances;

b) The plaintiffs Monica Psaila, Emanuel Camilleri, Mary 
Stafrace and Rose Forbes, Dennis Gatt, Lilian Brennan and 
Karen Richardson who are all descendants of Elia Camilleri 
have a divided portion of land situated in Triq Ħal Musulmett 
in Naxxar which portion has an area of circa 583.90 sqm 
which portion of land is bounded on the South by Triq Ħal 
Musulmett, on the north and east by property of third parties;

c) The plaintiff Bruce Cortis owns a portion of land of the 
superficial area of 63.5 sqm;

d) The plaintiffs Josephine Azzopardi, Veneranda 
Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri and Maria 
Dolores Attard own a portion of land of superficial area of 
59.8 sqm;

e) The plaintiffs Josephine Gauci, Venera Scicluna, 
Margaret Camilleri, George Camilleri and Alfred Camilleri 
together with the defendants Maria and Alan Camilleri qua 
heirs of Paul Camilleri own a plot of land of 60.2 sqm;

f) The plaintiffs Emanuel Bonanno, Philip Bonnano and 
Raymond Bonnano own four portions of superficial area of 
60 sq.m., 60 sq.m., 60.15 sq.m. and 61.7 sq.m. respectively.

3. Order the partition between the parts of the whole land 
measuring 1762.90 sqm and this in the shares as described 
that is:

a) Portion A in favour of the plaintiffs Josephine Azzopardi, 
Veneranda Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri 
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u Maria Dolores Attard flimkien mal-konvenuta Heather 
Camilleri għar-rigward l-porzjon diviża ta’ art sitwata fi Triq 
Ħal Musulmett ġewwa n-Naxxar liema porzjoni għandha 
l-kejl ta’ cirka 55.7mk liema kejl ma jinkludiex il-kejl 
stradali u liema porzjon hija aċċessibli mill-istess triq u hija 
konfinanti mill-Punent mal-istess triq, mix-Xlokk ma’ beni 
ta’ Elia Camilleri jew is-suċċessuri fit-titlu u mill-Majjistral 
ma’ beni ta’ Giuseppi Camilleri jew suċċessuri tiegħu fit-titlu 
liema porzjon hija libera u franka bid-drittijiet u l-pertinenzi 
kollha tagħha.

b) Porzjon B a favur l-atturi Monica Psaila, Emanuel 
Camilleri, Mary Stafrace u Rose Forbes, Dennis Gatt, Lilian 
Brennan u Karen Richardson għar-rigward tal-porzjon diviża 
ta’ art sitwata fi Triq Ħal Musulmett ġewwa n-Naxxar liema 
porzjon għandha kejl ta’ cirka 583.90sqm liema porzjon t’art 
hija konfinanti min-Nofsinhar ma’ Triq Ħal Musulmett, mit-
Tramuntana u mil-Lvant ma’ beni ta’  terzi;

c) Porzjoni C a favur  Bruce Cortis rigward porzjoni ta’ 
art tal-kejl superfiċjali ta’ 63.5sqm;

d) Porzjoni D a favur Josephine Azzopardi, Veneranda 
Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri u Maria 
Dolores Attard rigward porzjon ta’ art tal-kejl superfiċjali ta’ 
59.8sqm;

e) Porzjon E a favur Josephine Gauci, Venera Scicluna, 
Margaret Camilleri, George Camilleri u Alfred Camilleri 
u l-konvenut Maria u Alan Camilleri qua eredi ta’ Paul 
Camilleri rigward bicca art ta’ 60.2mk;

f) Porzjon F a favur ta’ Emanuel Bonanno, Philip 
Bonnano u Raymond Bonnano rigward l-erba’ porzjonijiet 
ta’ kejl superfiċjali ta’ 60mk, 60mk, 60.15mk u 61.7mk 
rispettivament.

Fejn porzjonijiet C, D, E u F jiffurmaw part minn art 
akbar magħrufa bħala Tas-Salib l-Infetti li tagħti għal fuq 
Triq Jean De la Vallette kantuniera ma’ Ħal Musulmett, in-
Naxxar u huma aċċessibli għal Ħal Musulmett konfinanti 
Lbic ma’ Triq Ħal Musulmett, Punent u Majjistral  konfinanti 
ma’ Triq Jean de La Vallette u l-Lvant ma’ proprjetà ta’ terzi.

4. Tinnomina nutar pubbliku sabiex jippublika l-att ta’ 
diviżjoni relattiv fid-data.

5. Tiffissa ġurnata, ħin u lok sabiex jiġi pubblikat l-att ta’ 
diviżjoni relattiv.

6. Tinnomina kuraturi deputati sabiex jidhru għal 
eventwali kontumaċi fuq l-att finali u tordna sabiex jidhru u 
jirrappreżentaw lil imsemmija kontumaċi fil-ħin, jum u post 
hekk stabbilit minn din l-Onorabbli Qorti. 

Notifika: Attur – 8 Our Dream, Triq Ħal Musulmett, in-
Naxxar.

and Maria Dolores Attard together with the defendant Heather 
Camilleri as regards the divided portion of land situated in 
Triq Ħal Musulmett in Naxxar which portion has the area of 
about 55.7 sq which measurement does not include the road 
area and which portion is accessible from the same street and 
is bounded on the west by the same street, on the south east by 
property of Elia Camilleri or his successors in title and on the 
north west by property of Giuseppi Camilleri or his successors 
in title which portion is free and unencumbered with all its 
rights and appurtenances.

b) Portion B in favour of the plaintiffs Monica Psaila, 
Emanuel Camilleri, Mary Stafrace and Rose Forbes, Dennis 
Gatt, Lilian Brennan and Karen Richardson as regards the 
divided portion of land situated in Triq Ħal-Musulmett in 
Naxxar which portion has an area of about 583.90 sqm 
which portion of land is bounded on the south by Triq Ħal 
Musulmett, on the north and east by property of third parties;

c) Portion C a in favour of Bruce Cortis regarding a 
portion of land measuring superficially 63.5 sqm;

d) Portion D in favour of Josephine Azzopardi, Veneranda 
Camilleri, Michael Camilleri, Emanuel Camilleri and Maria 
Dolores Attard regarding a portion of land of superficial area 
of 59.8 sqm;

e) Portion E a in favour of Josephine Gauci, Venera 
Scicluna, Margaret Camilleri, George Camilleri and Alfred 
Camilleri and the defendant Maria and Alan Camilleri as 
heirs of Paul Camilleri regarding a plot of land of 60.2 sqm;

f) Portion F in favour of Emanuel Bonanno, Philip 
Bonnano and Raymond Bonnano regarding the four portions 
of superficial area of 60 sq.m., 60 sq.m., 60.15 sq.m. and 
61.7 sq.m. respectively.

Where portions C, D, E and F form part of a larger 
land known as Tas-Salib l-Infetti leading to Triq Jean de la 
Vallette corner with Ħal Musulmett, Naxxar and accessible 
to Ħal Musulmett bordering Lbic with Triq Ħal Musulmett, 
west and north west bordering with Triq Jean de La Vallette 
and east with third party property.

4. Appoint a notary public to publish the relative deed of 
division on the date.

5. Fix a day, time and place for the publication of the 
relative deed of partition.

6. Appoint deputy curators to appear for eventual 
contumacious on the final deed and order that they appear 
and represent the said contumacious on the time, day and 
place as established by this Honourable Court.

Notification: Plaintiffs – 8 Our dream, Triq Ħal 
Musulmett, Naxxar.
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Frott l-Għaraq numru 21, Triq Ħal-Dejgħf, in-Naxxar or 
22, Kenn is-Sliem, Triq l-Immigranti, in-Naxxar. 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija biex 
xhieda tal-Onor Imħallef Dr.Audrey Demicoli, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum, 13 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026. 

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati  Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lil Marixxal tal-Qrati

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-4 ta’ Marzu, 
2026 fuq talba ta’ Aparthotels Limited ġie ordnat, biex 
jintagħżlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
intimat Bartolomeo Calleja jew lis-suċċessuri tiegħu fl-atti 
taċ-Ċedola numru 426/2026, fl-ismijiet Aparthotels Limited 
vs Kuraturi Deputati fl-atti l-oħra u relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi u 
ħlas ta’ arretrati ta’ ċens ta’ Aparthotels Limited (C 4224) 
vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri 
fit-titolu ta’ Bartolomeo Calleja ai fini ta’ artikolu 929(a), 
(b) u/jew (ċ) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu ta’ 
Carmelo Calleja ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/jew (ċ) 
tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta; u kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lis-suċċessuri fit-titolu ta’ Giuseppe Calleja 
ai fini ta’ artikolu 929(a), (b) u/jew (ċ) tal-Kap.12  tal-Liġijiet 
ta’ Malta, ippreżentata fl-24 ta’ Frar 2026, l-esponenti 
Aparthotels Limited (C4224) tesponi bir-rispett:

Frott l-Għaraq, number 21 Triq Ħal-Dejgħf, Naxxar or 
22, Kenn is-Sliem, Triq L-Immigranti, Naxxar.

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Superior Court for the witness of the Hon. 
Madam Justice Dr. Audrey Demicoli, LLD, Doctor of Laws.

This 13th March, 2026

Registry of the Superior Courts, today,17th April, 2026.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 4th 
March, 2026 following a request of Aparthotels Limited, 
it was ordered that deputy curators be chosen to represent 
the respondent Bartolomeo Calleja or his successors in 
the records of schedule number 426/2026, in the names 
Aparthotels Limited vs Deputy Curators in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption and 
payment of arrears of groundrent of Aparthotels Limited (C 
4224) vs Deputy Curators to represent the successors in title 
of Bartolomeo Calleja for the purpose of Article 929 (a), 
(b) and/or (c) of Cap. 12 of the Laws of Malta; and deputy 
curators to represent the successors in title of Carmelo Calleja 
for the purpose of Article 929 (a), (b) and/or (c) of Cap. 12 
of the Laws of Malta; and deputy curators to represent the 
successors in title of Giuseppe Calleja for the purposes of 
Article 929 (a), (b) and/or (c) of the Cap.12 of the Laws 
of Malta,  filed on the 24th February, 2026, the applicant 
Aparthotels Limited (C 4224) respectfully submits:
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L-esponenti hija kumpanija inkorporata taħt il-Liġijiet 
ta’ Malta nhar il-ħamsa u għoxrin (25) ta’ Ottubru tas-sena 
elf disa’ mija tmienja u sebgħin (1978), b’reġistrazzjoni 
numru C 4224, u bl-uffiċcju reġistrat illi jinsab Third Floor, 
Airways House, High Street, Tas-Sliema, Malta.

Permezz ta’ kuntratt datat it-tletin (30) ta’ Ottubru tas-
sena elf disa’ mija tmienja u sebgħin (1978), fl-atti tan-Nutar 
Dr Paul Pellegrini Petit, l-esponenti akkwistat mingħand 
Laurence Cuschieri u Emanuel Ebejer:

“a plot of land known as “il-Ħabel tal-Qawra” in 
the district of Qawra limits of St Paul’s Bay, measuring 
approximately three tumoli, two mondelli and six misure 
equivalent to three thousand eight hundred and forty point 
six four five square meters (3840.645m2 ) and is bordered 
in the north by an alley known as Sqaq il-Ħotba on the west 
by property of Zammit Tabona family and on the south in 
part by another alley known as Sqaq tas-Sellum an in part by 
property of the Augustinian Friars of Valletta or successors 
in title as subject to the yearly perpetual ground rent of one 
thousand two hundred and eighty four pounds, payable six 
monthly in arrears on the twelve of February and twelve of 
August of each year to the brothers Calleja”.

Is-sinjuri Laurence Cuschieri u Emanuel Ebejer 
akkwistaw b’titolu ta’ ċens perpetwu l-proprjetà mingħand 
Bartolomeo Calleja, Carmelo Calleja u Giuseppe Calleja 
permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Dott. John Micallef 
Trigona datat it-tieni (2) ta’ Marzu tas-sena elf disa’ mija u 
sebgħin (1970).

Kopji legali ta’ dawn iż-żewġ kuntratti qed jiġu hawn 
annessi u mmarkati bħala ‘Dok A’ u ‘Dok B’ rispettivament.

Fil-kuntratt tal-1970, l-art ta’ “il-Ħabel tal-Qawra” ġiet 
ukoll suġġetta għall-ħlas ta’ laudemium:

“of one pound ten shillings (£1.10) per square cane shall 
become due and payable to the grantors or their successors 
in title in all future transfers of the land abovementioned or 
part thereof”.

Dan l-ammont jekwivali għal elf mitejn u erbgħa u 
tmenin sterlina (£1,284), ekwivalenti għal elfejn disa’ mija u 
disgħin ewro u tnejn u disghin centesmu (€2,990.92), u ċioè 
ekwivalenti għal ċens ta’ sena.

Ai termini tal-art. 1501(7)(d) tal-Kap. 16, pjanta tal-
proprjetà in kwistjoni mmarkata bil-kulur aħmar qed tiġi 
wkoll annessa u mmarkata bħala ‘Dok C’.

L-esponenti taf li l-intimati Calleja huma neqsin u, filwaqt 
li rnexxielha tintraċċja u tidentifika wħud mill-familjari 

The applicant is a company incorporated under the 
Laws of Malta on the twenty-fifth (25th) of October of the 
year one thousand nine hundred and seventy-eight (1978), 
holding registration number C 4224, and with the registered 
office situated at Third Floor, Airways House, High Street, 
Sliema, Malta.

By means of a contract dated the thirtieth (30th) of 
October of the year one thousand nine hundred and seventy 
eight (1978), in the records of Notary Dr Paul Pellegrini 
Petit, the applicant acquired from Laurence Cuschieri and 
Emanuel Ebejer:

“a plot of land known as “il-Ħabel tal-Qawra” in 
the district of Qawra limits of St Paul’s Bay, measuring 
approximately three tumoli, two mondelli and six misure 
equivalent to three thousand eight hundred and forty point 
six four five square meters (3840.645m2 ) and is bordered in 
the North by an alley known as Sqaq il-Ħotba on the West 
by property of Zammit Tabona family and on the South in 
part by another alley known as Sqaq tas-Sellum an in part by 
property of the Augustinian Friars of Valletta or successors 
in title as subject to the yearly perpetual ground rent of one 
thousand two hundred and eighty four pounds, payable six 
monthly in arrears on the twelve of February and twelve of 
August of each year to the brothers Calleja”.

Laurence Cuschieri and Emanuel Ebejer acquired by title 
of perpetual emphyteusis, the property from Bartolomeo 
Calleja, Carmelo Calleja and Giuseppe Calleja by means of 
a contract in the records of Notary Dr. John Micallef Trigona 
dated the second (2nd) of March of the year one thousand 
nine hundred and seventy (1970).

Legal copies of these two contracts are here attached and 
marked as “Doc A” and “Doc B” respectively.

In the contract of 1970, the land of “il-Ħabel tal-Qawra” 
was also subject to the payment of a laudemium:

“of one pound ten shillings (£1.10) per square cane shall 
become due and payable to the grantors or their successors 
in title in all future transfers of the land abovementioned or 
part thereof”.

This amount is equivalent to one thousand two hundred 
and eighty four sterling (£1,284), equivalent to two 
thousand nine hundred and ninety Euros and ninty two cents 
(€2,990.92), and that is equivalent to one year's groundrent.

In terms of Art. 1501 (7) (d) of Cap. 16, a plan of the 
property in question marked with the colour red is also being 
attached and marked as “Doc C”.

The applicant knows that the respondents Calleja are 
missing and, whilst she managed to trace and identify 
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tagħhom, ma rnexxilhiex tistabbilixxi b’mod konklussiv 
min huma l-eredi. Għaldaqstant, ma tafx lil min irid jitħallas 
iċ-ċens fir-rigward tal-eredi tal-intimati l-aħwa Calleja.

Fid-dawl ta’ dan u sabiex jiġu ssalvagwardjati d-drittijiet 
ta’ kull min jista’ jkun interessat, ser ikunu qegħdin isiru 
n-notifiki dovuti lil dawk il-familjari magħrufa. Madankollu 
peress li l-eredi tal-intimati mhumiex konklussivament 
magħrufa u kkonfermati u wkoll għaliex mhux magħruf 
jekk il-familjari li qed jiġu notifikati humiex effettivament 
ser jersqu biex jaċċettaw il-bandu f’isem kulħadd, 
kontestwalment ma’ din iċ-ċedola, qed jiġu ppreżentati 
r-rikorsi appożiti sabiex jinħatru l-kuraturi skont il-liġi għal 
kull wieħed mill-aħwa Calleja.

Għaldaqstant, permezz ta’ din iċ-ċedola ta’ depożitu 
l-esponenti tixtieq, fl-ewwel lok u sabiex teżimi ruħha 
minn kull responsabbiltà, tiddepożita s-somma ta’ erbatax-
il elf disa’ mija erbgħa u ħamsin ewro u sittin ċenteżmu 
(€14,945.60) rappreżentanti ċ-ċens għall-aħħar ħames snin.

Fit-tieni lok, l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-
fakultà mogħtija lilha fl-artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet 
ta’ Malta u tifdi ċ-ċens fl-ammont ta’ elf mitejn u erbgħa u 
tmenin sterlina (£1,284), ekwivalenti għal elfejn disa’ mija 
u disgħin ewro u tnejn u disgħin ċenteżmu (€2,990.92) li 
huwa dovut lill-eredi hawn fuq imsemmija. Iċ-ċens fuq din 
il-proprjetà għandu jiġi mifdi billi s-somma dovuta bħala 
ċens fis-sena tiġi kapitalizzata bir-rata ta’ ħamsa fil-mija. 
B’hekk l-ammont ta’ elfejn disa’ mija u disgħin Ewro u tnejn 
u disgħin ċenteżmu (€2,990.92) dovut bħala ċens fis-sena 
lill-intimat, kapitalizzat bir-rata ta’ ħamsa fil-mija jammonta 
għal total ta’ disgħa u ħamsin elf, tmien mija u tmintax-il 
Ewro u erbgħin ċenteżmu (€59,818.40).

Finalment, l-esponenti tixtieq ukoll tiddepożita 
l-laudemium u dan fl-ammont ta’ elf mitejn u erbgħa u 
tmenin sterlina (£1,284), ekwivalenti għal elfejn disa’ mija u 
disgħin ewro u tnejn u disgħin ċenteżmu (€2,990.92), u ċioè 
ekwivalenti għal ċens ta’ sena.

Għaldaqstant l-esponenti qiegħda umilment tadixxi lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha tgħaddi sabiex 
tiddepożita s-somma ta’ sebgħa u sebgħin elf seba’ mija 
tlieta u sittin ewro u tnejn u disgħin ċenteżmu (€77,763.92), 
liema somma tirrapreżenta t-total ta’ (i) l-arretrati taċ-ċens 
tal-aħħar ħames snin, (ii) il-fidi ta’ dan iċ-ċens annwu u 
perpetwu, u kif ukoll (iii) l-laudemium ekwivalenti għal 
ċens ta’ sena, u dan sabiex din is-somma tiġi żbankata minn 
min għandu dritt għaliha skont il-liġi wara li titħalla d-debita 
riċevuta skond il-liġi.

Notifiki:

some of their relatives, she did not manage to conclusively 
establish who the heirs are. Thus, it is unkown to whom 
the groundrent is to be paid as regards the heirs of the 
respondents the Calleja siblings.

In light of this and in order to safeguard the rights of 
anyone who may be interested, the notifications due to those 
known relatives will be made. However since the heirs of 
the respondents are not conclusively known and confirmed, 
and also because it is not known whether the relatives who 
are being notified are actually going to come forward to 
accept the bann in the name of everyone, together with this 
schedule of deposit, the appropriate applications are being 
presented for the appointment of the curators according to 
law for each of the Calleja siblings.

Therefore, by means of this schedule of deposit the 
applicant wishes, in the first place and in order to exempt 
herself from any responsibility, to deposit the sum of 
fourteen thousand nine hundred fifty four Euro and sixty 
cents (€14,945.60) representing the groundrent for the last 
five years.

In the second place, the applicant wishes to avail herself 
of the faculty given to her in Article 1501 of Cap. 16 of the 
Laws of Malta and redeem the groundrent in the amount 
of one thousand two hundred and eighty four sterling 
(£1,284), equivalent to two thousand nine hundred ninety 
Euro and ninety two cents (€2,990.92) which is due to the 
heirs above mentioned. The ground rent on this property is 
to be redeemed by capitalising the sum due as ground rent 
per annum at the rate of five per cent. Thus, the amount of 
two thousand nine hundred ninety Euro and ninety two cents 
(€2,990.92) due as groundrent per year to the respondent 
capitalised at the rate of five per cent, amounts to a total of 
fifty nine thousand eight hundred eighteen Euro and forty 
cents (€59,818.40).

Finally, the applicant also wishes to deposit the 
laudemium and this in the amount of one thousand two 
hundred and eighty four sterling (£1,284), equivalent to two 
thousand nine hundred and ninety Euro and ninety two cents 
(€2,990.92), and namely equivalent to one year groundrent.

Therefore, the applicant is humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority is depositing 
the sum of seventy seven thousand seven hundred sixty 
three euro and ninety two cents (€77,763.92), which sum 
represents the sum of (i) the arrears of the groundrent of the 
last five years, (ii) the redemption of this annual and perpetual 
groundrent, as well as (iii) the laudemium equivalent to one 
year's groundrent, so that this sum will be withdrawn by 
whoever has the right to it according to law after leaving the 
due receipt according to law.

Notification:
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1) Żewġ kopji lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku (skont 
l-art. 1501(7)(f) tal-Kap.16 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2) Kuraturi Deputati li jiġu appuntati biex jirrappreżentaw 
l-interessi ta’ Bartolomeo Calleja;

3) Kuraturi Deputati li jiġu appuntati biex jirrappreżentaw 
l-interessi ta’ Carmelo Calleja;

4) Kuraturi Deputati li jiġu appuntati biex jirrappreżentaw 
l-interessi ta’ Giuseppe Calleja;

5) Angelo Calleja (0157054M): 53, Jomar, Triq Franza, 
in-Naxxar NXR3231, Malta;

6) Anthony (Twanny) Calleja (0092467M): 13, Calvel 
House, Fl 5, Triq il-Porzjunkola, Qawra SPB1257, Malta;

7) Emanuel Calleja (1038548M): 8, Le Anne, Mons. 
Pietru Pawl Saydon, l-Iklin, Malta;

8) George Calleja (0249749M): 31 Calleja House, Triq 
Ħal-Sajd, Ħaż-Żebbuġ, ZBG3045, Malta;

9) Joseph Calleja (0442156M): 16, Triq Sant’ Aristarku, 
San Pawl il-Baħar, Malta;

10) Mary Calleja (0239059M): 21, Casa Nostra, Triq 
Patri Marjanu Vella, l-Iklin BZN11, Malta;

11) Mary Rose Briffa (0709657M): 27, Shangri-La, Triq 
James Smith, San Pawl il-Baħar SPB1106, Malta;

12) Mary Vella (0637059M): Florina, Triq il-Bidnija, 
Bidnija, limiti ta’ San Pawl il-Baħar, Malta;

13) Raymond Calleja (0037965M): 19, Padre Pio, Fl 3, 
Triq il-Porzjunkula, Qawra, San Pawl il-Baħar SPB1257, 
Malta; u

14) Savior Calleja (0185555M): 20, Casa Del Sole, Triq 
il-Papa Pawlu V, San Pawl il-Baħar, SPB1110, Malta.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti fil-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda ta’ Onor Imħallef Miriam Hayman LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum, 4 ta’ Marzu, 2026

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

1) Two copies to the Director of the Public Registry (as 
per Art. 1501(7)(f) of Cap.16 of the Laws of Malta;

2) Deputy Curators appointed to represent the interests 
of Bartolomeo Calleja;

3) Deputy Curators appointed to represent the interests 
of Carmelo Calleja;

4) Deputy Curators appointed to represent the interests 
of Giuseppe Calleja;

5) Angelo Calleja (0157054M): 53, Jomar, Triq Franza, 
Naxxar NXR3231, Malta;

6) Anthony (Twanny) Calleja (0092467M): 13, Calvel 
House, Fl 5, Triq il-Porzjunkola, Qawra SPB1257, Malta;

7) Emanuel Calleja (1038548M): 8, Le Anne, Mons. 
Pietru Pawl Saydon, Iklin, Malta;

8) George Calleja (0249749M): 31 Calleja House, Triq 
Ħal-Sajd, Ħaż-Żebbuġ, ZBG3045, Malta;

9) Joseph Calleja (0442156M): 16, Triq Sant’ Aristarku, 
San Pawl il-Baħar, Malta;

10) Mary Calleja (0239059M): 21, Casa Nostra, Triq 
Patri Marjanu Vella, l-Iklin BZN11, Malta;

11) Mary Rose Briffa (0709657M): 27, Shangri-La, Triq 
James Smith, San Pawl il-Baħar SPB1106, Malta;

12) Mary Vella (0637059M): Florina, Triq il-Bidnija, 
Bidnija, limits of San Pawl il-Baħar, Malta;

13) Raymond Calleja (0037965M): 19, Padre Pio, Fl 3, 
Triq il-Porzjunkula, Qawra, San Pawl il-Baħar SPB1257, 
Malta; u

14)	 Savior Calleja (0185555M): 20, Casa Del Sole, 
Triq il-Papa Pawlu V, San Pawl il-Baħar, SPB1110, Malta.

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of Office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with 
the witness of Hon. Madam Justice Miriam Hayman LLD, 
Doctor of Laws.

This 4th of March, 2026.

Registry of the Superior Courts, today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-24 ta’ Marzu, 
2026,  Rikors numru 278/2026, minn Josephine Bartolo, fejn 
talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Maria Vella, Rita Vella, 
Chris sive Kristinu Vella, Katie Muscat, Josephine Bartolo, 
Victoria sive Vicky Muscat, Carmen Psaila, Doris Vella u 
Esther Vella, ħut id-decujus fi kwota ta’ decima (1/10) parti 
indiviża kull wieħed u waħda minnhom u favur Julie Anne 
Vella u Brandon Charles Vella ulied il-mejjet Francis Vella 
dan tal-aħħar hu d-decujus fi kwota ta’ decima  (1/10) parti 
indiviża bejniethom  is-suċċessjoni ta’ Anthony Vella, ġuvni, 
bin il-mejtin Carmel Vella u Lonza Vella née Camilleri, 
imwieled il-Mellieħa, Malta, kien residenti l-Mellieħa, 
Malta u miet l-Imsida, Luqa fil-21 ta’ Novembru, 2025 ta’ 
78 sena u  li kellu karta tal-identità numru 373047(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-4 ta’ Frar, 
2026,  Rikors numru 93/2026, minn Costantino Spiteri et, 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Costantino Spiteri, 
Monica Manduca u Maria Borg ulied id-decujus fi kwoti 
ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ Julie Paulette Spiteri, 
armla ta’ Giuseppe Spiteri, bint il-mejtin Publio Cuschieri 
u Palmira née Piastrelli, imwielda Djebel-Trozza, Tunisia,  
kienet residenti Ħal Balzan, Malta u mietet l-Imsida, Malta 
fl-20 ta’ Ġunju, 2025 ta’ 98 sena u  li kellha karta tal-identità 
numru 0463891(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 24th March, 2026, 
Application number 278/2026, by Josephine Bartolo  
whereby she requested that it be declared open in  favour 
of Maria Vella, Rita Vella, Chris sive Kristinu Vella, Katie 
Muscat, Josephine Bartolo, Victoria sive Vicky Muscat, 
Carmen Psaila, Doris Vella and Esther brothers and sisters 
of the decujus in the quota of one tenth (1/10) undivided 
share each one of them and in favour of Julie Anne Vella and 
Brandon Charles Vella children of the late Francis Vella the 
latter brother of the decujus in the quota of one tenth (1/10) 
undivided share between them the succession of Anthony 
Vella, bachelor, son of the  late Carmel Vella and Lonza Vella 
nee Camilleri, born in Mellieħa, Malta, resided in Mellieħa, 
Malta and died in Luqa, Malta  on the 21st November, 2025 
aged 78 and who held identity card number 373047(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 4th February, 2026, 
Application number 93/2026, by Costantino Spiteri et 
whereby they requested that it be declared open in  favour 
of Costantino Spiteri, Monica Manduca and Maria Borg 
children of the decujus in equal shares between them the 
succession of Julie Paulette Spiteri, widow of Giuseppe 
Spiteri, daughter of the late Publio Cuschieri and Palmira née 
Piastrelli,  born in Djebel-Trozza, Tunisia  resided in Balzan, 
Malta and died in Msida, Malta  on the 20th June, 2025 aged 
98 and who held identity card number 0463891(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

1073

1074
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Illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-30 ta’ 
Marzu, 2026,  Rikors numru 312/2026, minn Mary Coleiro 
née Camilleri et, fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
Mary Coleiro, mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż 
u r-rimanenti nofs (½) indiviz favur Josette Belli, Doreen 
Coleiro, Joseph Coleiro, Joanne Coleiro, Ronnie Coleiro u 
Andrew Farrugia Coleiro ulied id-decujus fi kwoti ndaqs 
bejniethom  is-suċċessjoni ta’ Carmelo Colejro, żewġ 
Mary Coleiro née Camilleri, bin il-mejtin Joseph Colejro u 
Carmela Colejro née Faenza,  imwieled Ħal Luqa, Malta,  
kien residenti Ħal Luqa, Malta u miet l-Imsida, Malta fid-19 
ta’ Diċembru, 2025 ta’ 76 sena u  li kellu karta tal-identità 
numru 0547749(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat 
fil-Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-27 ta’ 
Marzu, 2026, Rikors numru 302/2026, minn Mario Cini et, 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Maria-Dolores Cini 
née Carabott, mart id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż 
u r-rimanenti nofs (½) indiviż favur  Mario Cini, Denise Cini 
u Anthony Cini ulied id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom  
is-suċċessjoni ta’ Emanuel Cini, zewg Maria Dolores Cini 
née Carabott, bin il-mejtin Carmel Cini u Liberata Cini née 
Grech, imwieled Ħal Tarxien, Malta, kien residenti Ħal 
Tarxien, Malta u miet l-Imsida, Malta fis-7 ta’ Jannar, 2026 
ta’ 80 sena u li kellu karta tal-identità numru 198345(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 

Today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 30th March, 2026, 
Application number 312/2026, by Mary Coleiro née 
Camilleri et whereby they requested that it be declared open 
in  favour of Mary Coleiro, wife of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share and the remaining on half 
(1/2) undivided share in favour of Josette Belli, Doreen 
Coleiro, Joseph Coleiro, Joanne Coleiro, Ronnie Coleiro and 
Andrew Farrugia Coleiro children of the decujus in equal 
shares between them the succession of Carmelo Colejro, 
husband of Mary Coleiro née Camilleri,  son of the late 
Joseph Colejro and Carmela Colejro née Faenza, born in Ħal 
Luqa, Malta, resided in Ħal Luqa, Malta and died in Msida, 
Malta on the 19th December, 2025 aged 76 and who held 
identity card number 0547749(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 27th March, 2026, 
Application number 302/2026, by Mario Cini et whereby 
they requested that it be declared open in  favour of Maria-
Dolores Cini née Carabott, wife of the decujus in the quota 
of one half (1/2) undivided share and the remaining on half 
(1/2) undivided share in favour of Mario Cini, Denise Cini 
and Anthony Cini children of the decujus in equal shares 
between them the succession of Emanuel Cini, husband of 
Maria Dolores Cini née Carabott,  son of the late Carmel Cini 
and Liberata Cini née Grech, born in Ħal Tarxien, Malta,  
resided in Ħal Tarxien, Malta and died in Msida, Malta  on 
the 7th January, 2026 aged 80 and who held identity card 
number 198345(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
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to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 11th March 2026, 
Application number 238/2026, by Carmel Cauchi et  
whereby they requested that it be declared open in  favour 
of Carmel Cauchi and Filippa sive Phyllis Cauchi brother 
and sister of the decujus the succession of  Joseph Cauchi, 
bachelor, son of  the late Joseph  Cauchi and Rita née Borg, 
born in Birkirkara, Malta, resided in Birkirkara, Malta and 
died in Msida, Malta on the 15th December, 2024 aged 78 
and who held identity card number 0026946(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 24th March, 2026, 
Application number 266/2026/1, by Cecilia Darshan  
whereby she requested that it be declared open in  favour 
of Cecilia Darshan wife of the decujus in the quota of one 
half (1/2) undivided share and the remaining on half (1/2) 
undivided share in favour of Ayyan Bashir and Aima Bashir 
children of the decujus in the quota of one fourth (1/4) 
undivided share each one of them the succession of Amir 
Bashir,  son of the late Bashir Masih and Rehmate Bibi nee 
Bibi, born in Muzaffargarh, Pakistan,  resided in Birkirkara, 
Malta and died in Msida, Malta  on the 13th May, 2025 aged 
48 and who held identity card number 0180731(A).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 

jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-11 ta’ Marzu, 
2026,  Rikors numru 238/2026, minn Carmel Cauchi et,  fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Carmel Cauchi u Filippa 
sive Phyllis Cauchi ħut id-decujus is-successjoni ta’ Joseph 
Cauchi, ġuvni, bin il-mejtin Joseph Cauchi u Rita née Borg,  
imwieled Birkirkara, Malta u kien residenti Birkirkara, 
Malta u miet l-Imsida, Malta fil-15 ta’ Diċembru, 2024 ta’ 
78 sena u  li kellu karta tal-identità numru 0026946(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fl-24 ta’ Marzu, 
2026, Rikors numru 266/2026/1, minn Cecilia Darshan, fejn 
talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Cecilia Darshan, mart 
id-decujus fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviż u r-rimanenti nofs 
(½) indiviż favur  Ayyan Bashir u Aima Bashir ulied id-
decujus fi kwota ta’ kwart (1/4) indiviż kull wieħed u waħda 
minnhom  is-suċċessjoni ta’ Amir Bashir, bin il-mejjet Bashir 
Masih u Rehmate Bibi née Bibi, imwieled Muzaffargarh, il-
Pakistan u kien residenti Birkirkara, Malta u miet l-Imsida, 
Malta fit-13 ta’ Mejju, 2025 ta’ 48 sena u  li kellu karta ta’ 
l-identità numru 0180731(A).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
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Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 5th March, 2026, 
Application number 214/2026, by Diandra Schiavone 
Bonnici  whereby she requested that it be declared open 
in  favour of Diandra Schiavone Bonnici daughter of the 
decujus the succession of  Paul Bonnici, bachelor, son of  
the late Carmelo Bonnici and Giuseppa née Massa, born in 
Pieta, Malta, resided in Bormla, Malta and died in Bormla, 
Malta  on the 12th April, 2024 aged 48 and who held identity 
card number 0344875(M).

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By decree given by the Civil Court First Hall on the 26th 
January, 2026  on the application of HSBC Bank Malta plc 
(C3177), Tuesday, 26th May, 2026 at eleven in the morning 
(11.00 a.m.), has been fixed for the Sale by Auction to be 
held in Room Number 78, Nearby the Courts Archives, 
Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta of 
the following property.

The maisonette numbered number eleven (11) and 
named Sunflower, without its airspace, situated on the first 
floor level, overlying property of the Housing Authority 
and forming part of the block without number, marked by 
letters ‘BG G’ in the Government Housing Estate, Belt il-
Gmiel, Mtarfa, as bounded the said block  on the South by an 
unnamed public road previously without name and currently 

b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fil-5 ta’ Marzu, 
2026, Rikors numru 214/2026, minn Diandra Schiavone 
Bonnici, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Diandra 
Schiavone Bonnici, bint id-decujus is-successjoni ta’ Paul 
Bonnici, ġuvni, bin il-mejtin Carmelo Bonnici u Giuseppa 
née Massa, imwieled Tal-Pietà, Malta u kien residenti 
Bormla, Malta u miet Bormla, Malta fit-12 ta’ April, 2024 
ta’ 48 sena u  li kellu karta tal-identità numru 0344875(M).

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum, 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B'digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fis-26 ta’ 
Jannar, 2026, fuq rikors ta' HSBC Bank Malta plc (C 3177) 
ġie iffissat il-jum tat-Tlieta, 26 ta’ Mejju, 2026 fil-ħdax ta’ 
filgħodu (11.00 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu jsir 
f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, il-Belt Valletta tal-fond hawn 
taħt deskritt.

Il-mezzanin bin-numru ħdax (11) u bl-isem Sunflower, 
mingħajr l-arja tiegħu, li jinsab fit-tieni sular (first floor 
level) sovrapost għall-beni tal-Awtorità tad-Djar formanti  
parti minn blokk mingħajr numru, iżda immarkat bl-ittri ‘BG 
G’ fil-qasam tad-Djar tal-Gvern, Belt il-Ġmiel, l-Imtarfa, u 
jmiss il-blokk kollu min-nofsinhar ma’ triq pubblika qabel 
bla isem issa Triq in-Narċis, minn fejn il-blokk għandu aċċess 
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u mill-irjieħ l-oħra kollha ma’ beni tal-Gvern ta’ Malta jew 
l-aventi kawża tiegħu waqt illi l-mezzanin huwa aċċessibbli 
min-naħa ta’ nofsinhar mill-imsemmija triq u jmiss mill-
irjieħ l-oħra kollha ma’ beni tal-Awtorità tad-Djar, liberu  
u frank bid-drittijiet u l-ġustajiet kollha tiegħu u li tinkludi 
wkoll id-daħla ta’ taħt it-taraġ li tifforma parti integrali mill-
mezzanin numru ħdax tal-kejl ta’ tnejn punt ħamsa sitta 
metri kwadri (2.56mk) li tinsab fit-tieni sular tal-imsemmi 
blokk u tikkonfina mill-Lvant ma’ beni ta’ Emanuel Carabott 
jew is-suċċessuri tiegħu fit-titolu, mill-irjieħ l-oħra ma’ beni 
tal-Awtorità tad-Djar jew l-aventi kawża tagħhom u stmat li 
jiswa’ tlett mitt elf ewro (€300,000).

Sid il-mezzanin għandu  jerfa’ sehmu mill-manutenzjoni 
tal-partijiet komuni (ċioè 1/17 sehem) minbarra s-sistema ta’ 
drenaġġ li qiegħda bin-nofs filwaqt illi l-bejt huwa komuni 
biss fis-sens illi s-sidien li mhumiex fl-aħħar sular għandhom 
biss aċċess biex jagħmlu aerial tat-television u tank tal-ilma 
u għall-manutenzjoni tagħhom. L-arja tibqa’ ta’ terzi. 

U dan kif deskritt aħjar fl-atti tan-Nutar Myriam Spiteri 
Debono tal-31 ta’ Ottubru, 1985 in kwantu l-mezzanin 
permezz ta’ liema Emanuel Carabott kien akkwista l-proprjetà 
mill-Awtorità tad-Djar u li wara, permezz ta’ nota iskritta bin-
numru 10093/10 Glen Carabott wiret in-nofs sehem indiviż 
ta’ din il-proprjetà appartjenenti lil Emanuel Carabott u kif 
deskritt aħjar fl-atti tan-Nutar Sandra Farrugia tal-5 ta’ Lulju, 
1994 in kwantu d-daħla permezz ta’ liema Emanuel Carabott 
flimkien mal-intimata Carabott, akkwistaw l-proprjetà mill-
Awtorità tad-Djar u li wara, permezz ta’ nota iskritta bin-
numru 10093/10 Glen Carabott wiret in-nofs sehem indiviż 
ta’ din il-proprjeta’. 

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta' Carabott Glen (KI 
357480M) u b’digriet datat 22 ta’ Settembru, 2023 ġew 
maħturin bħala kuraturi deputati Dott. Leontine Calleja u PL 
Veronica Rossignaud sabiex jirrapreżentaw il-werrieta mhux 
magħrufa tal-mejta Maria Assunta Carabott (KI 514641M)

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 25/2023.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 20 ta’ April, 
2026.

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-30 ta’ Marzu, 2026 mill-
Qorti Ċivili Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 

Triq in-Narcis, from which the said block is accessible, and 
on all other compass points by property of the Government 
of Malta or its successors in title, while the maisonette 
is accessible from the South from the said street and is 
bounded on all other compass points by property of the 
Housing Authority, free and unencumbered with all its rights 
and appurtenances and including also the part underneath 
the staircase which forms an integral part of the maisonette 
number eleven, measuring two point five six square metre 
(2.56sqm) situated on the first floor level of the said block 
and is bounded East with property of Emanuel Carabott or 
his successors in title and from all other correct boundaries 
with property of the Housing Authority or its successors in 
title and is valued at three hundred thousand euro (€300,000).

The owner of the maisonette is responsible for his share 
in the maintenance of the common parts (therefore 1/17 
share) apart from the drainage system which is divided in 
half, while the roof is only in common in the sense that the 
owners that aren’t at the last floor have only access to install 
a television aerial and water tank and for their maintenance. 
The airspace remains of third parties. 

And this as better described in the acts of Notary Myriam 
Spiteri Debono dated 31st October, 1985 regarding the 
maisonette by which Emanuel Carabott had acquired the 
property from the Housing Authority and which afterwards, 
by means of a registered note numbered 10093/10 Glen 
Carabott had inherited the half undivided share of this property 
belonging to Emanuel Carabott and as better described in the 
acts of Notary Sandra Farrugia dated 5th July, 1994 regarding 
the part underneath the staircase by which Emanuel Carabott 
together with the respondent Carabott, had acquired the 
property from the Housing Authority and which afterwards, by 
means of a registered note numbered 10093/10 Glen Carabott 
has inherited the half undivided share of this property.

The said tenement is the property of Carabott Glen 
(ID 357480M) and by decree dated 22nd September, 2023 
Dr Leontine Calleja and LP Veronica Rossignaud were 
nominated as deputy curators to represent the unknown heirs 
of the deceased Maria Assunta Carabott (ID 514641M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 25/2023.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 20th April, 
2026.

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 30th March, 2026 of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
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4941/2025, in the names Advocate Dr Vincent Galea noe vs 
Kevin Micallef, the following publication for the purpose 
of service on the Kevin Micallef  was ordered in terms of 
Article 187 (3) et sequitur of Chapter 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today, 31st October, 2025

To Kevin Micallef (ID 481868M) of Winston, Triq il-
Fliegu, San Pawl il-Baħar. 

By means of the present , Advocate Dr Vincent Galea (ID 
50570M) of 373, Triq Fleur-de-Lys, Birkirkara and Legal 
Procurator Jean Pierre Busuttil (ID 409171M) of 194, Triq 
Santa Margerita, Siġġiewi, refer to the following judgements 
of the Courts:

i. Vladyslava Kravchenko et vs Kevin Micallef et 
noe decided by the First Hall of the Civil Court on 12th 
December, 2017 (App No 966/2009) (Doc VG1);

ii. Vladyslava Kravchenko and Others v Kevin Micallef 
et noe decided by the Court of Appeal on 26 February, 2024 
(App No 966/2009) (Doc VG2);

And calls upon you so that within two days from the 
date of service you pay them the total sum of €46,185.11 
representing professional fees including value added tax on 
the same professional fees. This amount is split as follows:

a) Advocate €34,766.64 as for €29,463.25 as professional 
fees and for the remaining €5,303.39 as value added tax;

b) Legal Procurator €11,418.47 as for €9,676.67 as 
professional fees and for the remaining €1,741.80 as value 
added tax.

(see judicial taxed bills of costs issued in respect of the 
same cases Doc VG3 and Doc VG4 respectively).

Inform you that by means of this procedure the said 
taxed bills of costs are being rendered executable for all 
intents and purposes of law and especially for the purposes 
of Article 253 of Chapter 12 of the Laws of Malta;

If you fail to comply with the above within the time above 
stipulated, the interpellants will proceed further against you.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself better.

4941/2025, fl-ismijiet Avukat Dr Vincent Galea noe vs Kevin 
Micallef, ordnat is-segwenti publikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront ta’ Kevin Micallef a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili 

Illum, 31 ta’ Ottubru, 2025 

Lil Kevin Micallef (KI 481868M) ta’ Winston, Triq il-
Fliegu, San Pawl il-Baħar.

Permezz tal-preżenti, l-Avukat Dott. Vincent Galea 
(KI 50570M) ta’ 373, Triq Fleur-de-Lys, Birkirkara u 
l-Prokuratur Legali Jean Pierre Busuttil (KI 409171M) ta’ 
194, Triq Santa Margerita, is-Siġġiewi, jagħmlu referenza 
għas-segwenti sentenzi tal-Qrati:

i. Vladyslava Kravchenko et vs Kevin Micallef et noe 
deciza mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili fit-12 ta’ Diċembru, 
2017 (Rik Maħ Nru 966/2009) (Dok VG1).

ii. Vladyslava Kravchenko et vs Kevin Micallef et noe 
deciza mill-Qorti tal-Appell fis-26 ta’ Frar, 2024 (Rik Maħ 
Nru 966/2009) (Dok VG2).

U jinterpellawk sabiex fi żmien jumejn mid-data 
tan-notifika inti tħallashom is-somma komplessiva ta’ 
€46,185.11 bħala drittijiet professjonali inkluż it-taxxa fuq 
il-valur miżjud fuq l-istess drittijiet professjonali.  Dan 
l-ammont huwa maqsum hekk:

a) Avukat €34,766.64 in kwantu għal €29,463.25 bħala 
drittijiet professjonali u għar-rimanenti €5,303.39 bħala 
taxxa fuq il-valur mizjud;

b) Prokuratur Legali €11,418.47 in kwantu għal 
€9,676.67 bħala drittijiet professjonali u għar-rimanenti 
€1,741.80 bħala taxxa fuq il-valur mizjud.

(ara taxxi gudizzjarji maħruga għar-rigward ta’ l-istess 
kawzi Dok VG3 u Dok VG4 rispettivament).

Jinfurmawk li permezz ta’ din il-procedura l-imsemmija 
taxxi qegħdin jigu rezi ezekuttivi għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-ligi u senjatament għall-finjiet ta’ l-artikolu 253 
tal-Kap 12 tal-Liġijiet ta’ Malta;

Fin-nuqqas li tagġmel dak lilek avzat fiż-żmien hawn fuq 
stipulat, il-mittenti sejrin jipprocedu ulterjorment kontrik.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek aħjar.
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Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet skont il-ligi sad-data tal-
eventwali ħlas effetiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 17 ta’ April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati  Ċivili u Tribunali

ARB/C038/2026 – ORDNI TA’ QBID U IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-9 ta’ 
April, 2026 mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
ta’ Ġudikatura Kriminali – (Maġistrat Dott. Tanya Sammut 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 2266/2026, fil-kawża fl-
ismijiet:  

 
Ir-Repubblika ta’ Malta 
 
Kontra  

KYLE PACE, jaħdem għal rasu, ta’ 23 sena, iben 
Dorianne xebba Pace, imwieled Tal-Pietà, fit-23 ta’ Ottubru, 
2002, u resident ġewwa 125, Flat 4, Triq ir-Repubblika, 
Valletta u detentur ta’ karta tal-Identifikazzjoni Maltija bin-
numru 384702L.

Il-Qorti qed tordna “Ordni ta’ Qbid u Friżar” u 
t’issekwestra f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali l-flejjes u 
l-propjetà mobbli kollha li jkunu dovuti lill KYLE PACE jew 
ikunu jmissu lilu jew ikunu propjetà tiegħu, tipprojbixxi lill 
l-imputat milli jittrasferixxi jew xort’ oħra jiddisponi minn xi 
propjetà mobbli jew immobbli, ai termini tal-Artikolu 22A 
tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikoluża, tal-Kapitolu 101 
tal-Ligijiet ta’ Malta.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 22A, tkun ħatja ta’ reat u teħel 
meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn ħdax-il elf, 
sitt mija u sitta u erbgħin Euro u sebgħa u tmenin ċenteżmu 
(€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux iżjed minn 
tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ propjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi.  

 
 Illum, 20 ta’ April, 2026 

IS-SINJURA EUNICE GRECH FIORINI
Direttur, Uffiċju għall-Irkupru tal-Assi

With costs and interests according to law till the date of 
eventual effective payment.

Registry of the Superior Courts today, 17th April, 2026

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

ARB/C038/2026 – SEIZING AND FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 9th April, 
2026 given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court of 
Criminal Judicature – (Magistrate Dr Tanya Sammut LLD). 
Compilation Number 2266/2026, in the case: 

 

The Republic of Malta  
 
Versus 
 
KYLE PACE, self-employed, 23 years, son of Dorianne 

née Pace, born in Tal-Pietà, on the 23rd October 2002, and 
residing at “125, Flat 4, Triq ir-Repubblika, Valletta” and 
holder of a Maltese Identification Document bearing number 
384702L.

 
The Court is issuing a “Seizure and Freezing Order” 

and is seizing, in the hands of third parties, in general, all 
monies and movable property that are due to, pertain to, 
or are the property of  KYLE PACE. It also prohibits the 
accused from transferring or otherwise disposing of any 
movable or immovable property, in terms of Article 22A of 
the Dangerous Drugs Ordinance, Chapter 101 of the Laws 
of Malta.

Any person who acts in contravention of the Court order 
mentioned in Article 23A and Article 22A, referred to above 
shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable 
to a fine (multa) not exceeding eleven thousand, six hundred 
and forty-six euro and eighty-seven cents (€11,646.87), or to 
imprisonment for a period not exceeding twelve months, or 
to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law.  

 Today, 20th April, 2026

MS EUNICE GRECH FIORINI
Director, Asset Recovery Bureau
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